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EXPLANATION

SYMBOL

EXPLANATION

Caution.

T

If the pins of the plug parts are damaged,
the plug-in power supply shall be scrapped.

Read operator’s manual.

Risk of fire.

Risk of electric shock.

For indoor use only.

I

This symbol on the product and/or
accompanying documents means that used
electrical and electronic products should not
be mixed with general household waste. For
proper treatment, recovery and recycling,
please take this product to designated
collection points. Please contact your local
authority for further details of your nearest
designated collection point.

Do not expose to rain.

Use warm water, temperature up to 60°C.

Do not overwet carpet. Use only on carpet
moistened by the cleaning process.

Check the manufacturer’s tag before
cleaning textile. “W” on the tag as shown
means you can use your cleaner.

Use only BISSELL® cleaning formulas
intended for use with this machine.

Lock.
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Disconnect power before servicing.
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Do not freeze.

Protection against moving parts.

Corrugated Recycles.

Risk of automatic start-up.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING YOUR APPLIANCE.
When using an electrical appliance, basic precautions should be observed, including the following:

A\ /A /A\WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK OR

INJURY:

« If the supply cable is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified person in order to avoid a hazard.

» A hazard may occur if the appliance runs over the
supply cord.

» The appliance has to be unplugged after use and
before carrying out user maintenance on the
appliance.

« If appliance is not working as it should, has been

dropped, damaged, left outdoors, or dropped into

water; do not attempt to operate it and have it
repaired at an authorized service center.

Children should be supervised to ensure that they

do not play with the appliance. Cleaning and user

maintenance shall not be made by children without
supervision.

The plug must be removed from the socket-outlet

before cleaning or maintaining the appliance.

Floor slippery when wet.

Liquid must not be directed toward equipment

containing electrical components.

Use only the type and amount of liquids specified

under the operations section of this guide.

Do not modify earthed plug.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Do not leave appliance when it is plugged in. Unplug
from outlet when not in use and before servicing.
Use indoors only.

Do not immerse. Use only on carpet moistened by
cleaning process.

Do not use for any purpose other than described in

this user guide. Use only manufacturer’s recommended

attachments.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

ORIGINAL INSTRUCTIONS.

Always connect to a properly earthed electrical socket.

Do not pull or carry by cable, use cable as a handle,
close door on cable, or pull cable around sharp edges
or corners. Do not run appliance over cable. Keep cord
away from heated surfaces.

Do not unplug by pulling on cable. To unplug, grasp
the plug, not the cable.

Do not handle plug or appliance with wet hands.

Do not put any object into openings. Do not use with
any opening blocked; keep openings free of dust, lint,
hair, and anything that may reduce air flow.

Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body
away from openings and moving parts of the appliance
and its accessories.

Turn OFF all controls before plugging or unplugging
appliance.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not use to pick up flammable or combustible
materials (lighter fluid, gasoline, kerosene, etc.) or use
in areas where they may be present.

Do not pick up anything that is burning or smoking,
such as cigarettes, matches, or hot ashes.

Do not use without filters in place.

Risk of injury from moving parts. Moving brush

may start unexpectedly. Unplug before cleaning or
servicing.

Keep appliance on a level surface.

* Do not use appliance in an enclosed space filled with

vapors given off by oil-based paint, paint thinner,
some moth-proofing substances, flammable dust, or
other explosive or toxic vapors.

Do not use to pick up toxic material (chorine bleach,
ammonia, drain cleaner, etc.)

Plastic film can be dangerous. To avoid danger of
suffocation, keep away from children.

To reduce the risk of a leaking condition, do not
store where freezing may occur. Damage to internal
components may result.

« Plastic tanks are not dishwasher safe. Do not put tanks

in dishwasher.

When finished using the product, wrap cord around
cord wrap for storage. Store unit indoors in a dry
location in an area where the product is not likely to
get damaged.

Any other maintenance or servicing not included in
this manual should be performed by an authorized
service representative.

FOR OPERATION ON A 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ POWER SUPPLY ONLY.

THIS MODEL IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

IMPORTANT INFORMATION

« If your appliance has a motorised Brush Roll, do not leave machine running in the same spot without the handle

fully upright.

» Do not turn ON your appliance until you are familiar with all instructions and operating procedures.
« For additional regulatory information, please visit www.bissell.eu/regulatory.
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Limited Warranty

This limited warranty only applies outside of the USA, Canada, Australia, New Zealand, and mainland China. It is provided by BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) and gives you specific rights. It is offered as an additional benefit to your other rights
under your local laws, which may vary from country to country. You can find out about your legal rights and remedies by contacting your
local consumer advice service. Nothing in this warranty will replace or lessen any of your legal rights or remedies. If you need additional
instruction regarding this warranty or have questions regarding what it may cover, please contact BISSELL Consumer Care or contact your
local distributor.

This warranty is given to the current owner of the product with the original sales receipt. The original sales receipt must include the
product(s) purchased, the date purchased, and which country it was purchased from new. You must be able to evidence the date of
purchase and the country where the product was purchased to submit a claim under this warranty. You will receive the warranty that

is applicable to the country where your product was originally purchased, as shown on the original sales receipt. If you use the product
outside of the country where it was purchased, your warranty may be void in BISSELL's sole discretion. It may be necessary to obtain some
of your personal information, such as a mailing address, to fulfill the terms of this warranty. Any personal data will be handled pursuant to
BISSELL's Privacy Policy, which can be found at global.BISSELL.com/privacy-policy.

Limited Two-Year Warranty

For two years from the date of purchase by the original purchaser, subject to the EXCEPTIONS AND EXCLUSIONS* identified below, BISSELL
will repair or replace (with new, refurbished, lightly used, or remanufactured components or products), at BISSELL's option, free of charge,
any defective or malfunctioning part or product.

BISSELL recommends that the original packaging and original proof of purchase with the date of purchase and country where purchased
be kept for the duration of the warranty period in case you want to redeem the warranty during the warranty period. Keeping the original
packaging will assist with any necessary re-packaging and transportation but is not a condition of the warranty.

If your product is replaced by BISSELL under this warranty, then the new item will benefit from the remainder of the term of this warranty
(calculated from the date of the original purchase). The period of this warranty shall not be extended whether or not your product is
repaired or replaced.

*Exceptions and Exclusions from the Terms of the Warranty

This warranty applies to products used for personal domestic use and not commercial or hire purposes. Consumable components and
attachments such as filters, belts, shells, water tanks, scraping strips, brushes, and mop pads, which must be replaced or serviced by

the user from time to time, are not covered by this warranty. This warranty does not apply to any defect arising from fair wear and tear,
including but not limited to the battery discharging time shortening due to the aging or use. Damage or malfunction caused by the user

or any third party whether as a result of accident, negligence, abuse, neglect, or any other use not in accordance with the user guide is not
covered by this warranty. An unauthorised repair (or attempted repair) may void this warranty whether or not damage has been caused by
that repair/attempt. Removing or tampering with the Product Rating Label on the product or rendering it illegible will void this warranty.

Except as set out below, BISSELL and its distributors are not liable for any loss or damage that is not foreseeable or for incidental or
consequential damages of any nature associated with the use of this product including without limitation loss of profit, loss of business,
business interruption, loss of opportunity, distress, inconvenience, or disappointment. Except as set out below, BISSELL’ liability will not
exceed the purchase price of the product.

BISSELL does not exclude or limit in any way its liability for (a) death or personal injury caused by our negligence or the negligence of our
employees, agents or subcontractors; (b) fraud or fraudulent misrepresentation; (c) or for any other matter which cannot be excluded or
limited under law.

Important Notes

«If your BISSELL product should require service or to claim under our limited warranty, please visit global.BISSELL.com.

*Please keep your original sales receipt. It provides proof of the date of purchase and where it was purchased in the event of a warranty
claim. See warranty for details.

«Please note that using your BISSELL machine outside of its country of original purchase and/or use with a power converter may damage
your BISSELL machine and damage caused by mismatched power voltage will not be covered by your warranty.

*Please note that putting vinegar, bleach, dish soap, detergent, homemade soap, and other non-BISSELL products in your BISSELL
machine may damage your BISSELL machine. Damage caused by using non-BISSELL products in your machine will not be covered by your
warranty.
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CnmBon

OBACHEHUE

Ccnmson

OBACHEHUE

BHumaHme.

lpoueTete pbKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoatayusa.

Puck ot noxap.

Puck ot TOKOB yAap.

Camo 3a ynoTpe6a Ha 3akpuro.

I>¢

To3n cMBON BBPXY NPOAYKTA U/

AN NPUAPYXaBaLLuTe ro JOKYMeHTH
03HayaBa, Ye ynoTpebeHuTe enekTpuyeckm
11 eNeKTPOHHN MPOJYKTM He TpabBa Aa ce
CMecBar c obwyute 6UTOBN OTNAAbLN. 3a
NPaBUHOTO TPeTUPaHe, 0NM0A30TBOPABaHE
1 peLynKkanpaxe, Mons, npeaaiite 103u
NPOAYKT B ONpejeneHnTe NyHKTOBeE 3a
cbbupane. Mong, CBbpXeTe e ¢ MecTHuTe
BNIACTY 32 NOBeYE MHPOPMALNA OTHOCHO
Haif-6113Kkns onpefieNeH NyHKT 3a
cbbupane.

He n3naraire Ha gbXa.

M3non3Baitte Tonna Boga ¢ TeMneparypa
1060 °C.

He npeoBnaxHsBaiite kunuma.
3non3Baitte camo BbpPXY kunumu,
HaBNIaXHeHN B NpoLieca Ha NoYnCTBaHe.

)
=)

lpoBepete eTuKeTa Ha NPON3BOAUTENS,
npezu Aa noyncTBaTe TeKCTUIIHN
npoaykti. Cumsonst ,W" Ha eTukera,
KaKTo € NoKa3aH, 03HauaBa, Ye MoxeTe /i
n3nonssare Bawuna nouncrsawy ypes.

> ® ¥ b BDP>

M3non3Baiite camo nouncreayy
npenapaty Ha BISSELL®, npegHa3HaueHu
33 ynoTpeba C Ta3n MaluHa.

W3kntoyete o1 3aXpaHBaHeTo, npean Aa
M3BbpLIBaTE CEPBU3HO oﬁcnyxsaue.

3awyuTa cpeLly ABMXKELLM Ce YacTu.

Puck 0T aBTOMaTMYHO CTa pTupaxe.

B 3aknysaHe.

@ He 3ampasssaitte.

@ Bennanero ce peyukaupa.
é}_) Xaptua

PAP

% B> @ @

AKO WwTOBETE Ha YaCTUTE Ha Lencena ca
MOBpe/eHN, LenCeNHOTO 3aXpaHBaHe He
TpsibBa Aa Ce U3non3ga.
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BAXXHWU UHCTPYKLMW 3A BESOMACHOCT

MPOYETETE BCUWYKN NMHCTPYKLLUW, MPEAN AA U3NMON3BATE YPEQA. KOTATO N3MON3BATE EJIEKTPUYECKW YPEL,
TPABBA [1A CITA3BATE OCHOBHW NMPEAMA3HW MEPKW, BKNHOYUTENHO CNIEAHOTO:

N\ A A\NPEAYNPEXAEHUE

3A AA HAMAJIUTE PVICKBOT MOXAP, TO%B YAAP

WNN HAPAHABAHE:

* AKO 3axpaHBaLLusT kaben e noBpeaeH, Toit Tps68a Aa bbje 3amMeHeH o
NPOU3BOANTENS, HETOB CEPBI3EH NPEACTABUTEN W NMLiE C NOA06HA
KBanuQuKaLms, 3a 4a ce u3berHe onacHocr.

+ Bb3MOXHO € 42 Bb3HVIKHE OMacHOCT, aKO YPeAbT MPeMUHE BbPXY
3axpaHBaLs kaben.

* YpebT Tp6Ba 4a GbAe U3KM0UEH OT eeKTpUYecKaTa Mpexa Uies
ynoTpeba 1 Npeay U3BbPLIBAHE Ha NOTPEOUTENCKA NOALPHXKA Ha YPEAd.

* AKO ypejbT He paboTi KakTo TpsI68a, 61N e M3NycHar, NoBpeaeH, ocTaBeH
€ Ha OTKPUTO AW € NajjHan BbB BOAA, He Ce onuTBaiiTe 4a ro u3non3gare
1 T0 OCTaBeTe 33 NOMPaBKa B OTOPU3MPaH CEPBH3EH LEHTbD.

« [lewara 1psioBa fia GbaT Habt04aBaHy, 3a Aa Ce rapaHTUpa, ue HAMA
Ja CU UrpasiT ¢ ypega. MouncTBaHeto v noTpeGuTenckara NoAIpbXKa He
TpsioBa f1a e U3BbPLBAT OT feLa 663 Haa30p.

« UencenmbT TpsibBa Aa ce U3BaAY OT KOHTAKTa MPEAN NOUNCTBAHE WK
NOAAPbXKA Ha Ypesa.

* MoabT e X1b3ras, Koraro e MOKDBP.

* TeyHoctTa He TpﬂﬁBa Ad (€ HaC04Ba KbM 060pyLlBaHE, CbAbPXaLLlo
ENEKTPUYECKIN KOMMOHEHTH.

* 13non3Balire camo BIAA 1 KOAMYECTBOTO Ha TEUHOCTUTE, NOCOUEHU B
[pa3jena 3a ekcnnoatalns Ha 10Ba PbKOBOACTBO.

* Bunaru ro CB‘bp3BaI7|T€ KbM MPaBWIHO 3a3EMEH eNeKTPUYECKM KOHTAKT. He
HpOMEHﬂVITE 3a3emMeHua Lencen.

« Tosn YpeA He e npeaHasHayeH 3a U3non3saHe OT inlia (BKNOUMTENHO
[eua) ¢ Hamanewu ¢M3MHECKM, CETUBHI NN YMCTBEHN CNOCOBHOCTM UAK
CHeA0CTaTbYeH OnuT 1 NO3HAHUS, 0CBEH aKO He (a NOA HaA30p Wi Ca
oum VHCTPYKTUPAHN 3a U3N0A3BAHETO Ha ype/a OT /nLe, 0TTOBOPHO 3d
TAXHaTa be30MacHoCT.

* He ocrassiliTe ypesa, 0KaTo € BKMIOUEH B eneKTpUYecKaTa Mpexa.
OTCTpaHeTe Ljencena oT KOHTaKTa, KoraTo He u3non3sate ypeja U npeav
Ja ro 0bcnyxeare.

* 13n0n3Baiite camo Ha 3akpuo.

* He notangiire. /13non3aiire camo BbPXY KWINMW, HABNIAXHEHN OT
NpoLeca Ha nouncTeaxe.

* He ro u3non3saiite 3a uenu, [pasnnyH o1 ONKUcaHuTe B T0Ba PHKOBOACTBO
3a I'IOTpEﬁMTEJ'Iﬂ. 13non3saiite camo npenopbYaHuTe 0T NPOU3BOANTENS
npuCTaBKku.

* He gbpnaiire 1 He HoceTe ypesa 3a kabena, He u3non3Baiite kabena
KaTo /|pbXKa, He 3aTBapsiiTe BpaTv BbPXY kabena u He Abpraiite kabena
nokpaii ocTpu pb6oBe W brau. He npokapBaiiTe ypeaa Bbpxy kabena.
[lpbXTe Kabena Aaney ot HaropeLery MoBbPXHOCTH.

3ANA3ETE TE3N NHCTPYKL A

OPUTVHANTHUN UHCTPYKLLUW.

* He u3kniouBaiire kabena, kato ro Abpriare. 3a fa U3KIKUMTe OT KOHTaKTa,
XBaHeTe LWencena, a He kabena.

* Hegeiite fa 60pasuTe C wencena unm ypega ¢ Mokpy phLg.

* He nocrassiire Hukaksu npeMev B otsopuTe. He u3non3saiite
€ 610KMpaHy 0TBOPY; NOAAbPXaliTe 0TBOPHTE CBOBOAHN OT NpaX,
B/IACUHKM, KOCMI 1 BCHUKO, KOETO MOXE Aa HaManlt Bb3AyLHUS MOTOK.

+ [lpbXTe KCara Cw, BCKaKBY Pa3KpOEHH APEXW, NPbCTUTE 1t BCMUKI YacT
Ha T0TO C fjaney OT OTBOPHUTE W ABIKELLWTE CE YaCTU HA YPesa 1
HErOBHUTE MPUHAAIEXHOCTI.

* 13Kt0ueTe BCUUKIN KOHTPONHY Ypeay, MPeay A3 BKIKUTE Wik
V3KHOUNTE YPeaa OT efleKTpUyeckara Mpexa.

* bbjere 0C06EHO BHUMATENHM, KOTaTo NOYNCTBATE BLPXY CTHAOK.

* He ro u3non3aiite 3a cbbrpaHe Ha 3ananiMu uam ropumMu Matepuani
(TEYHOCT 33 3aManKu, GEH3H, KePOCUH 1 Ap.) 11 He O U3Non3BaliTe Ha
MeCTa, KbAeTo MOXe a UMa TaKuBa.

* He cbbupaifre HuLLO, KOETO rOPY WAN MyLIM, KTO LMrapy, KubpuTin uan
ropeLya nenen.

* He u3non3saiite 6e3 noctasern Guatpu.

* PUCK OT HapaHsBaHe OT BIXeLLY Ce yacTu. [lBuxelliata ce UeTka Moxe
Ja Ce 3ajjeiiTBa HeouaKBaHo. Vi3Kkntoyere Liencena ot enekTpuyeckara
Mpexa Npean NOYMCTBaHe N 06CAYXBaHe.

* [lpbXTe ypesa Bbpxy paBHa NOBbPXHOCT.

* He u3non3saiire ypesa B 3aTB0PEHO NPOCTPAHCTBO, U3MBAHEHO C
I3NapeHns, OTAENSHI OT 60U Ha MaC/leHa 0CHOBa, PaspesuTent 3a
601, HAKOW BELLECTBA 3a 3aLWTa OT MOALW, 3aNanvm npax uav Apyri
€KCMNI03MBHI WAV TOKCHYHY M3NapeHNs.

* He 13n0n3Balire 3a CbbMpaHe Ha TOKCMUHI MaTepuanyt (xnopHa bennHa,
aMOHSIK, NPenapar 3a NOUCTBAHE Ha kaHanM 1 Ap.)

+ M1aCTMAcoBOTO GONIMO MOXE A3 Gb/e ONACHO. 3a A3 U36ErHeTe ONacHoCT
0T 33jyLIaBaHe, APbXTe o faney ot jeua.

* 33 @ HaManwTe PUCKa O Tey, He CbXpaHsiBaiite NPOAYKTa Ha MeCTa,
KbLETO MOXe A 3aMpb3He. Moxe 4a Ce CcTurHe A0 NoBpeza Ha
BBTPELIHUTE KOMNOHEHT.

« M1acTMacoBuTe Pe3epBoapy He MOrar Aa Ce MUSIT B ChAOMISTHA MaLLMHA.
He nocrassiiiTe pe3epBoapuTe B ChAOMUSIHA MALIMHA.

+ KoraTo npuksioumTe ¢ U3n0/38aHETO Ha NPO/yKTa, yBuiire kabena okono
06BUBKaTa 33 CbXpaHeHWe. CbxpaHsiBaiiTe YCTOIACTBOTO Ha 3aKPUTO, Ha
CYX0 MSICTO, Ha MACTO, KbAETO HSMa BEPOSTHOCT NPOAYKTLT Aa Ce NOBPEAM.

* Bcsika Apyra MogapbXKa v 06CTyXBaHe, KOUTO He Ca BKTiueHH B
T0Ba PbKOBOACTBO, TPAOBA ja C& U3BLPLIBAT OT OTOPU3MPaH CepBM3eH
npeAcTasuTen.

3A PABOTA CAMO NPW 3AXPAHBAHE OT 220-240 BOJITA MPAB TOK 50-60 HZ.
TO3N MOAEN E NPEAHA3HAYEH CAMO 3A AOMALUHA YNOTPEBA.

BAXXHA NHOOPMALUA

* AKO ypeabT Bit Ma MOTOpH3MpaHa posika C YeTky, He 0CTaBsiiTe MalvHaTa Aa paboTu Ha efHo 1 CbLLO MACTO, 663 ApbXKaTa 4a € HaMbAHO U3NpaseHa.
* He BKt0uBaliTe ypesa, 40KaTO He Ce 3an03HaeTe C BCUUKY MHCTPYKLMM 1 MPOLieAypH 3a pabora.
* 33 JonbAHUTENHA PerynaTopHa MHdopmauus, Mons, nocetere www.bissell.eu/regulatory
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OrpaHunyeHa rapaHuus

Ta3u orpaHnyeHa rapaHLus Baxu camo n3sbH CALL, Kanapa, ABctpanus, Hosa 3enangns un koHTuHeHTaneH Kutaii. Ta ce npefgocrass ot
BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL") v it ocurypsisa konkpeTHu npasa. lpejnara ce kato JONbAHUTENHA NON3a KbM
JApyruTe BM NPaBa CbracHo MECTHUTE 3aKOHM, KOMTO MOXe Jla Ce Pa3AnyaBaT Cnopej Abpxasata. MoxerTe Aa HayyuTe 3a 3aKOHHHUTE C1
npasa i CPe/CTBA 3a 3alluTa, KaTo Ce CBbPXeTe C MeCTHaTa CNyx6a 3a CbBeTy 3a noTpebutenute. HMWWO B Ta3n rapaHLmus HAMA Aa 3aMeHK
W HAMaN KOeTo 1 Aa e OT BaluNTe 3aKOHHI NPaBa UM Mepku 3a 3aluTa. AKO Ce HyXAaeTe OT JOMbAHUTENHN UHCTPYKLMM OTHOCHO Ta3u
rapaHLys U1 MMaTe BbAPOCH OTHOCHO TOBA KakBO MOXe fja 06XBalla, MOAS, CBbPXKETE Ce € 0TAeNa 3a KANEHTCKO 06CayxBaHe Ha BISSELL
1A ce 06bpHeTe KbM MECTHUS C1 AUCTPUGYTOP.

TapaHumsaTa ce NpejoCTaBs Ha HACTOALLMS COBCTBEHMK HA NPOAYKTA C OPUTMHANHATA KBUTaHL NS 3@ NpoAax6a. OpurinHanHaTa KBUTaHLus
3a npogaxba Tps6Ba Aa BKI04BA MHGOPMALWA 3a 3aKyneHns(Te) NpoAYKT(v), AaTaTa Ha MOKYNKa U OT KOS AbPXaBa e/ca 3akyneH(u) kato
HoB(1). TpAGBa Aa CTe B CbCTOAHME Aa AOKaXeTe jaTaTa Ha NOKYMKa 1 AbpXaBarta, 0T KOATO e 3akyneH NPoAYKTbT, 3a Aa NofajeTe ek
CbrNacHo HacTosWwata rapaHLus. e nonyunte rapaHumaTa, KoaTo BaXu 3a AbpXaBaTta, Kb/ieTo MbPBOHAYANHO e 3aKyneH MPOAYKTbT,
K0SiTO € 0603HaueHa Ha OpUTMHANHaTa KBUTaHLMS 3a NpoAax6a. AKo M3non3Bate NPOAYKTa U3BbH AbpXaBaTa, KbAETO € 3akymneH,
rapaHLuaTa moxe Aa 6b/Je cyeTeHa 3a HeBaNnAHa N0 CO6CTBEHO ycMoTpeHe Ha BISSELL. Moxe Aa e Heo6x041MO fa nony4uM Balua
NNYHA MHGOPMALYNS, KaTO NOLLEHCKM aApec, 3a fia U3MbAHIM YCNOBUATA Ha Ta3u rapaHLmMs. BCcuuku nMuHm JaHHK e 6b4aT 06paboTBanm
Cbrnacko Monutukata 3a noBepuTenHoCT Ha BISSELL, kosiTo Moxe Aa 6be HamepeHa Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa ABYroguvLUHa rapaHuus

B npoAbaxXeHue Ha ABe TOAMHM OT AaTaTa Ha NOKYNKa 0T MbPBOHAYaNHW KynyBay, Npyu Cna3Baxe Ha nocouenute no-gony N3KAHYEHNA
N V3KKOYBAHNS*, no cBoe ycmoTperie BISSELL wwe pemMoHTHpa nav 3aMeHu 6e3nnaTHo (C HOBY, pEMOHTMPaHIA, ManKo U3N0N3BaHM uam
Bb3CTaHOBEH KOMNOHEHTI AN NPOAYKTI) BCAKA AedeKTHa AN HensnpaBHa YacT an NPOAYKT.

BISSELL npenopb4Ba opurMHanHata onakoBKa i OPUrMHANHOTO A0KA3aTeCTBO 3a NOKYMNKA C laTaTa Ha 3aKynyBaHe 1 AbpXasata, B KOATO
€ 3aKyneH NPoAyKTbT, Aa 6b/AaT 3ana3eHu 3a CPoKa Ha rapaHLLMOHHIA NEPUOA, B CAYYail Ye Mckate Aa ce Bb3M0A3BATe OT rapaHLuaTa no
BpeMe Ha rapaHLnoHHUS nepuoj. CbxpaHsABaHeTo Ha OpUriHaNHaTa ONakoBKa LLe B NOMOrHe Np1 He06X0AMMOCT 0T NpeonakoBaHe 1
TPAHCMOPTUPaHE, HO He e YCNI0BIe 3@ BaMAHOCT Ha rapaHLusaTa.

AKO CbrNaCcHO Ta3u rapaHLus BaWnAT NPOAYKT 6b/e 3ameHeH o1 BISSEL, HOBMAT PO/YKT Lije Ce Bb3N03Ba OT 0CTaTbKa 0T CPOKA Ha Tasu
rapaHLus (U34MCNEH 0T AaTaTa Ha MbpBOHAYaNnHara nokynka). llepuoAbT Ha Ta3u rapaHLus HMa Aa 6b/e YAbAXEH, He3aBUCUMO Janu
BaLIMAT NPOAYKT € 61N PeMOHTUPaH U 3aMeHeH.

*N3kno4YeHnsa N N3KIYBaHUS OT YC/IO0BUATA Ha rapaHuunsaTa

Tasv rapaHLua Baxu 3a NPOAYKTYH, KOMTO Ce M3N0A13BaT 3a IM4HA JOMallLHa ynoTpe6a, a He 3a ThProBCKY Lien U1 B3eMaHe N0oj Haem.
KoHcymatusuTe 1 npuHagnexHocTuTe, Kato GuATPI, pemMbLy, KOPMYCH, pe3epBoapi 3a BOAA, M3CTLPIBALLYM IEHTH, YETKIN 1 NOYNCTBALLYY
TN1aB 3a MOM, KOUTO TPAGBA Aa Ce NOAMEHST UK 06CNYXBaT OT NOTpebUTeNs NepuoANUHO, He Ca 06XBaHaTH OT Ta3n rapaHLms. lapaHLusTa
He Ce 0THaC4 3a ;eGeKT, NPOU3TUYALLYY OT U3HOCBAHE, BKNKOUNTEHO, HO He CaMO CbKpallaBaHe Ha BPEMeTO Ha pa3pex/aHe Ha
6atepuara nopagu ocrapsiBaHe uav ynotpe6a. Tasv rapaHLus He NOKpUBa NOBPeAM UAM HEM3NPABHOCTM, NPUYNHERN OT NOTpebuTens
N KOATO 1 3 e TpeTa CTpaHa, He3aBMCUMO Jani ca B Pe3ynTar Ha 310MoNnyKa, HebpexHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMaHMe, NN BCAKa Apyra
ynotpeba, KOATO He e B CbOTBETCTBUE C PbKOBOACTBOTO 3a NOTPe6uTeNs. HeotopusnpaH peMoHT (MM ONKUT 3a PEMOHT) MOXE Aa aHynupa
Ta3u rapaHLyus, He3aBMCMMO Janu BCeACTBME HA TO3W PEMOHT/ONUT € NPUYMHEHA NOBPeAA AW He. AKO eTUKETDT 3a Knacudmkauus Ha
npoAyKTa BbPXY CaMusi IPOAYKT 6bAe NpemaxHaT, NoANPaBeH UK e HeYeTB, TOBA Le A0Be/e 40 aHyMpaHe Ha HacToALaTa rapaHLys.
OcBeH KaKTo e Noco4eHo no-gony, BISSELL n HeliHuTe AMCTPUOYTOPY He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ KAaKBUTO 11 Aa € 3arybu Uan WweTu, Kouto

He ca NpeABUANMM, NN 3 CyYaiiHN UK 3aKOHOMEPHN LT OT KakbBTO 1 Aa € XapaKTep, CBbP3aHit C M3NON3BAHETO HA TO3M NPOAYKT,
BK/IOYMTENHO 1 63 OrpaHnyeHne: 3aryba Ha neyanba, 3aryba Ha busHec, npekbcBaHe Ha 61U3HeC AeiiHOCT, 3ary6a Ha Bb3MOXHOCT, CTpec,
6e3n0KoiicTBO MM pa3oyapoBaHue. OCBEH KaKTo e NOCOYeHO M0-A0NY, 0TTOBOPHOCTTA Ha BISSELL HsMa fa npeBuiuasa NoKynHata Liexa Ha
npoAykta.

BISSELL He n3kntouBa 1 He OrpaHnyaBa no HUKaKbB HAUMH OTTOBOPHOCTTA CM 3a: @) CMBPT AW TeNIeCHa NOBPeAa, NPUUNHEHN OT
HeOPeXHOCT OT Halla CTPaHa UM HeBPEXHOCT OT CTPaHa Ha HalnTe CAYXUTenn, NPejCTaBuTenu UAM NOAN3NBAHNTENN; 6) M3MaMa UK
3MaMHO NPe/CTaBAHe; B) WA 3a KAKBUTO U Aa € APYr1 BbNPOCK, KOUTO He MOTaT Jja 6bAiaT U3KNKOUYEHN UAN OTPaHNYEHN N0 3aKOH.

Ba)kHu 6enexkku

*AKo BawWMAT NPOAYKT Ha BISSELL MMa HyXAa 0T CepBU3HO 06CNYXBaHe UAN ako XenaeTe Aa NofajeTe UCK B paMKuTe Ha Hawara
orpaHnyeHa rapanuus, mons, nocetere global.BISSELL.com.

*Mons, 3anaseTe opurnHanHaTa KBUTaHLUA 3a npoAaxba. TA npejocTass A0ka3aTeNcTBo 3a aTaTa i MACTOTO Ha NOKYNKa B cAyyaii Ha
rapaHLMoHeH ncK. 3a NoAPOBHOCTI BUXTE rapaHLuaTa.

*/maiiTe npeBIA, Ye M3N0ON3BaHETO Ha BallaTa MalmHa BISSELL M3BbH AbpxaBara Ha NbpBOHayanHara it nokynka u/uam unon3saxe
cnpeobpasyBaren Ha 3axpaHBaHe MOXe Aa NOBPEAV Balara MalwnHa BISSELL  weTute, npuuMHeHn 0T HeCbOTBETCTBALLO 3aXpaHBaLLo
HanpexeHue, HAMa fia 6bAaT NOKPUTY OT rapaHLuaTa.

*/ImaiiTe npeBuA, e NOCTaBAHETO BbB Balata MalnHa BISSELL Ha ouet, 6ennHa, npenapart 3a CbA0Be, NepuneH npenapar, AOMalueH
CanyH n Apyru NpoAyKTu, KOUTO He ca npon3seeHn ot BISSELL, moxe ja 4 nospeaw. MoBpeAata, NpuunHeHa 0T U3M0/13BaHe B MalluHaTa
Ha NPOAYKTH, KOUTO He ca npom3sefeHu o1 BISSELL, He ce nokpuBa o1 rapanuusTa.
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OBJASNJENJE

SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

LSS

Ako su igle na dijelovima utikaca ostecene,
uti¢nica za napajanje mora se odbaciti.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Ovaj simbol na proizvodu i/ili prate¢im
dokumentima znaci da se koristeni elektricni
i elektronski proizvodi ne smiju mijesati sa
opcim otpadom iz domacinstva. Za pravilan
tretman, oporavak i recikliranje, odnesite
ovaj proizvod na predvideno sabirno mjesto.
Kontaktirajte svoje lokalne vlasti za vise
detalja 0 svom najblizem predvidenom
sabirnom mjestu.

Nemojte izlagati kisi.

Koristite toplu vodu, temperature do 60°C.

Nemojte previse nakvasiti tepih. Koristite
samo na tepihu koji je navlazen u procesu
Cis¢enja.

r=iez))

Prije ¢idcenja tekstila provjerite oznaku
proizvodaca. “W” na oznaci kao sto je
prikazano znaci da mozete koristiti svoj
Cistac.

Koristite samo formule za CiS¢enje BISSELL”

namijenjene za upotrebu sa ovom masinom.

Zakljucajte.

Iskljucite napajanje prije servisiranja.

Nemojte zamrzavati.

Zastita od pokretnih dijelova.

Valoviti materijal se reciklira.

Pa@> ® LB EP

Rizik od automatskog pokretanja.

Papir
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VAZNA SIGURNOSNA UPU

VA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRIJE KORISTENJA VASEG UREDAJA.
Kod koristenja elektricnog uredaja, trebate se pridrzavati osnovnih mjera opreza, ukljucujudi sljedece:

A\ /A /\UPOZORENJE

KAKO BI SE SMANJIO RIZIK OD POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI POVREDE:

* Ako je kabl za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov servisni agent ili sli¢cno kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

* MozZe do¢i do opasnosti ako aparat prede preko kabla
za napajanje.

» Uredaj se mora iskljuciti iz struje nakon upotrebe i prije
obavljanja korisni¢kog odrzavanja na uredaju.

» Ako uredaj ne radi kako bi trebao, ako je ispusten,
oStecen, ostavljen na otvorenom ili je upao u vodu;
ne pokusavajte ga koristiti i dajte ga na popravku u
ovlasteni servisni centar.

Djeca trebaju biti pod nadzqrom da bi se osiguralo
da se ne igraju s uredajem. Cis¢enje i korisnicko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.
Utika¢ se mora izvaditi iz uti¢nice prije ¢is¢enja ili
odrzavanja uredaja.

Pod je klizav kada je mokar.

Tec¢nost se ne smije usmjeravati prema opremi koja
sadrzi elektri¢cne komponente.

Koristite samo vrstu i koli¢inu te¢nosti koja je
navedena u odjeljku o radu u ovom prirucniku.
Uvijek prikljucite na pravilno uzemljenu elektri¢nu
uti¢nicu. Nemojte modificirati uzemljeni utikac.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu od strane
osoba (uklju¢ujudi djecu) sa smanjenim fizickim,
¢ulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako nisu pod nadzorom ili su

im data uputstva o koristenju uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost.

Ne ostavljajte uredaj dok je ukljucen. Iskljucite utikac iz
uti¢nice kada ga ne koristite i prije servisiranja.
Koristite samo u zatvorenom prostoru.

Nemojte potapati. Koristite samo na tepihu
navlazenom postupkom ¢is¢enja.

Nemoijte koristiti ni u koju drugu svrhu osim one
opisane u ovom korisni¢kom priru¢niku. Koristite samo
priklju¢ke koje preporucuje proizvodac.

Nemojte vudi niti nositi pomocu kabla, koristiti kabl
kao rucku, zatvarati vrata na kablu ili vuci kabl oko
ostrih ivica ili uglova. Nemojte prevlaciti uredaj preko
kabla. Drzite kabl dalje od zagrijanih povrsina.

Ne iskljucujte utikac¢ povlacenjem za kabl. Za
iskljuc¢ivanje, uhvatite za utika¢, a ne za kabl.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

ORIGINALNA UPUTSTVA.

* Nemojte rukovati utikacem ili uredajem mokrim
rukama.

Nemoijte stavljati nikakve predmete u otvore. Nemojte
koristiti sa zaCepljenim otvorima; ocistite otvore od
prasine, krzna, kose i svega $to moze smanjiti protok
zraka.

Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
dalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i njegovih
priklju¢aka.

ISKLJUCITE sve komande prije nego $to ukljuéite ili
iskljucite uredaj.

Budite posebno oprezni kada Cistite na stepenicama.
Nemoijte koristiti za usisavanje gorivih ili zapaljivih
materija (te¢nosti za upaljac, benzina, kerozina, itd.) ili
koristiti u prostorima gdje bi one mogle biti prisutne.
Ne usisavajte nista Sto gori ili se dimi, kao §to su
cigarete, Sibice ili vreli pepeo.

Ne koristite bez postavljenih filtera.

Opasnost od povreda od pokretnih dijelova. Pomi¢na
¢etka moze se pokrenuti neocekivano. Iskljucite utikac
prije ¢is¢enja ili servisiranja.

Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

Nemoijte koristiti uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom parama koje ispustaju boje na bazi ulja,
razrjedivacima boja, nekim supstancama za zastitu od
moljaca, zapaljivom prasinom ili drugim eksplozivnim
ili otrovnim isparenjima.

Nemojte koristiti za sakupljanje toksi¢nih materijala
(hlorni izbjeljiva¢, amonijak, sredstvo za ¢is¢enje
odvoda, itd.)

Plasti¢na folija moze biti opasna. Da biste izbjegli
opasnost od gusenja, drzite podalje od djece.

Da biste smanijili rizik od curenja, nemojte drzati na
mjestima gdje moze doci do smrzavanja. Moze doci
do ostecenja unutrasnjih komponenti.

Plasti¢ni rezervoari nisu pogodni za pranje u masini
za pranje suda. Ne stavljajte rezervoare u masinu za
pranje suda.

Kada zavrsite s koristenjem proizvoda, omotajte
kabel oko omotaca za pohranu. Cuvajte jedinicu u
zatvorenom prostoru na suhom mjestu u zoni gde nije
vjerovatno da ce se proizvod ostetiti.

Svako drugo odrzavanje ili servisiranje koje nije
uklju¢eno u ovaj priruc¢nik treba obavljati predstavnik
ovlastenog servisa.

ZA RAD PRI NAPAJANJU ISKLJUEIVO IZMJENIENOM STRUJOM OD 220-240 VOLTI 1 50-60 HZ.
OVAJ MODEL JE ZA UPOTREBU ISKLJUCIVO U DOMACINSTVU.

VAZNE INFORMACIJE

» Ako vas uredaj ima motorizirani valjak cetke, ne ostavljajte masinu da radi na istom mjestu bez da je rucka

potpuno uspravna.

« Nemojte UKLJUCIVATI svoj uredaj dok se ne upoznate sa svim uputstvima i radnim postupcima.
+ Za dodatne regulatorne informacije posjetite www.bissell.eu/regulatory
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija se primjenjuje samo izvan Sjedinjenih Americkih Drzava, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine.
Garanciju pruza kompanija BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL") i ta garancija vam daje specifi¢na prava. Garancija

se pruza kao dodatak vasim ostalim pravima koje imate na osnovu zakona u svojoj drzavi, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave.
Mozete saznati koja zakonska prava imate i koje pravne lijekove mozete koristiti ako kontaktirate vas lokalni korisnicki savjetodavni servis.
Nista u ovoj garanciji nece zamijeniti ili umanjiti vasa zakonska prava ili pravne lijekove koje ste ovlasteni koristiti. Ako su vam potrebna
dodatna uputstva vezana za ovu garanciju, ili ako imate pitanja o tome $ta ona pokriva, kontaktirajte korisnicku sluzbu kompanije BISSELL
ili svog lokalnog distributera.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda koji ima originalnu potvrdu o kupovini. Originalna potvrda o kupovini mora da

sadrzi naziv kupljenog proizvoda (kupljenih proizvoda), datum kupovine i podatak u kojoj drzavi je novi proizvod kupljen. Da biste
podnijeli zahtjev na osnovu ove garancije, morate da podnesete dokaz o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen. Dobit

Cete garanciju koja je primjenjiva za drzavu u kojoj je proizvod prvi put kupljen, onako kako je to prikazano na originalnoj potvrdi o
kupovini. Ako proizvod koristite izvan zemlje u kojoj je kupljen, kompanija BISSELL moZe da ponisti vasu garanciju po svom vlastitom
nahodenju. MoZe biti neophodno pribaviti neke od vasih li¢nih podataka, kao $to je postanska adresa, kako bi se ispunile odredbe ove
garancije. Svim licnim podacima ¢e se rukovati u skladu sa Pravilima o zastiti privatnosti kompanije BISSELL, koja moZete pronaci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom perioda od dvije godine nakon $to prvi kupac kupi proizvod, podlozno IZUZECIMA | ISKLJUCENJIMA* navedenim u daljnjem tekstu,
kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zamijeniti (novim, repariranim, malo koristenim ili preradenim dijelovima ili proizvodima), po izboru
kompanije BISSELL, bez naknade, bilo koji neispravan ili nefunkcionalan dio ili proizvod.

Kompanija BISSELL vam preporucuje da tokom garancijskog perioda ¢uvate originalnu ambalazu i originalni dokaz o kupovini, na kojem
se nalazevpodaci o datumu kupovine i drzavi u kojoj je proizvod kupljen, u slu¢aju da pozelite da iskoristite garanciju tokom garancijskog
perioda. Cuvanje originalne ambalaze ¢e pomoc¢i kod neophodnog ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov za garanciju.

Ako kompanija BISSELL zamijeni vas proizvod na osnovu ove garancije, na novi zamjenski proizvod ¢e se primjenjivati preostali period
ove garancije (racunajuci od datuma prve kupovine). Garantni rok naveden u ovoj garanciji nece biti produzen bez obzira na to da li je vas
proizvod popravljen ili zamijenjen ili nije.

*1zuzeci i isklju¢enja od odredbi garancije

Ova garancija primjenjuje se na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvu, a ne za komercijalnu upotrebu ili iznajmljivanje.
Potrosni dijelovi i prikljucci, kao $to su filteri, remenje, omotaci, spremnici za vodu, trake za brusenje, Cetke i navlake za mop, koje korisnik

s vremena na vrijeme mora mijenjati ili servisirati, nisu obuhvaceni ovom garancijom. Ova garancija se ne primjenjuje na bilo koji kvar

do kojeg dode uslijed normalnog trosenja i habanja, $to ukljucuje, ali nije ogranic¢eno na skracenje vremena praznjenja baterije uslijed
protoka vremena ili upotrebe. Ostecenija ili kvarovi koje prouzrokuje korisnik ili bilo koja treca strana, bilo da su rezultat nezgode, nemara,
nepravilne upotrebe, nepaznje ili bilo koje druge upotrebe koja nije u skladu sa priru¢nikom za upotrebu, nisu obuhvaceni ovom garancijom.
Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) mogu uciniti ovu garanciju nevazecom, bez obzira da li je o3tecenje izazvano tim popravkom/
pokusajem popravka ili nije. Skidanje ili mijenjanje naljepnice na proizvodu s nazivnim karakteristikama proizvoda, ili njeno ostecenje tako
da bude necitka, ucinit ¢e ovu garanciju nevazecom.

Osim u dolje u tekstu navedenim slucajevima, kompanija BISSELL i njeni distributeri ne snose odgovornost za bilo koji nepredvidiv gubitak
ili Stetu, ili za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje prirode povezane sa upotrebom ovog proizvoda, $to bez ogranicenja ukljucuje gubitak
profita, gubitak poslovnog odnosa, prekid poslovanja, gubitak poslovne prilike, nesrecu, neugodnost ili razo¢aranje. Osim u dolje u tekstu
navedenim slucajevima, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cijenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje i ne ograni¢ava ni na koji nacin svoju odgovornost za slucaj (a) smrti ili licne povrede izazvane nasom
nepaznjom ili nepaznjom nasih zaposlenika, zastupnika ili podizvodaca; (b) prevare ili obmanjujuceg pogresnog predstavljanja injenica; ()
ili za bilo koje druge slucajeve koji ne mogu biti iskljuceni ili ograniceni na osnovu zakona.

VazZne napomene

*Ako vas$ BISSELL proizvod bude trebao servisiranje ili reklamaciju na osnovu nase ogranicene garancije, posjetite global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoju originalnu potvrdu o kupovini. Ta potvrda pruza dokaz o datumu kupovine i mjestu na kojem je proizvod kupljen u slu¢aju
reklamacije na osnovu garancije. Pogledajte garanciju za vise informacija.

«Obratite paznju na to da upotreba vaseg BISSELL uredaja izvan zemlje u kojoj je originalno kupljen i/ili upotreba uredaja koristenjem
naponskog pretvaraca moze ostetiti vas BISSELL uredaj, a Steta prouzrokovana neodgovaraju¢om naponom napajanja nece biti pokrivena
ovom garancijom.

*Obratite paZnju na to da stavljanje sirceta, izbjeljivaca, sapuna za posude, deterdzenta, sapuna izradenog u ku¢noj radinosti i drugih
proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u va$ BISSELL uredaj moZe oStetiti va$ BISSELL uredaj. O3tecenje prouzrokovano
upotrebom proizvoda koje nije proizvela kompanija BISSELL u vasem uredaju nece biti pokriveno ovom garancijom.
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VYSVETLENI

SYMBOL

VYSVETLENI

Upozornéni.

Pfectéte si ndvod k obsluze.

T

Pokud jsou vyvody zéstrckovych ¢asti
poskozeny, musi byt zasuvny napajeci zdroj
vyfazen.

Nebezpedi pozéru.

Nebezpedi Urazu elektrickym proudem.

Pouze pro vnitfni pouziti.

I>¢

Tento symbol na vyrobku pripadné

v privodni dokumentaci znameng, ze
pouzité elektrické a elektronické vyrobky by
nemély byt smésovany s béznym domovnim
odpadem. Pro spravné zpracovani, vyuziti

a recyklaci odevzdejte tento vyrobek na
urcenych sbérnych mistech. Informace

0 nejbliz§im uréeném shérném misté ziskte
na mistnim Ufadé.

Nevystavujte spotfebic desti.

Pouzijte teplou vodu o teploté do 60 °C.

Koberec pfili§ nenamacejte. Pouzivejte
pouze na koberce navihcené pri Cisténi.

> @® x> EBP

Pouzivejte pouze Cistici pfipravky BISSELL®
urcéené pro pouziti s timto strojem.

loes)

Pred cisténim textilu zkontrolujte Stitek
vyrobce. ,W* na obrazku na stitku znamena,
7e mizete pouzit sviij Cistici prostfedek.

[]
B

Pred Udrzbou odpojte napajeni.

Zamykejte.

Ochrana proti pohyblivym ¢éstem.

Nezamrazujte.

B> @

Riziko automatického spusténi.

VInitd lepenka se recykluje.

14 global.BISSELL.com
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DULEZITE BEZPECNOSTNi POKY

PRED POUZITiM SPOTREBICE SI PRECTETE VESKERE POKYNY. Pfi pouzivani elektrickych spotfebici je treba
dodrzovat zdkladni bezpecnostni opatreni, véetné téch nasledujicich:

I\ /A /\VAROVANI

V ZAJMU SNIZENi RIZIKA POZARU, URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM NEBO ZRANEN:i:

* Pokud je pfivodni kabel poskozen, musi jej vyménit vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné kvalifikovana osoba, aby nedoslo
k ohrozeni.

Pfi piejeti spotfebice pres ptivodni kabel mize dojit k ohrozeni.
Po pouziti a pfed provadénim uzivatelské Gdrzby spotfebice je
nutno odpojit spotfebic¢ od elektrické sité.

Pokud spotfebic¢ nefunguje tak, jak ma, byl upustén, poskozen,
ponechan venku nebo spadl do vody, nepokousejte se jej
provozovat a nechte jej opravit v autorizovaném servisnim
stredisku.

I?éti by mély byt pod dohledem, aby si se spotfebi¢em nehraly.
Cisténi a uzivatelskou udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
Pred Cisténim nebo udrzbou spotfebice je nutné vytdhnout
zéstrcku ze zasuvky.

Podlaha je za mokra kluzka.

Kapalina nesmi sméfovat na zafizeni obsahujici elektrické soucasti.
Pouzivejte pouze typ a mnozstvi kapalin uvedené v ¢dsti o provozu
této prirucky.

Vzdy jej pfipojte k Fddné uzemnéné elektrické zasuvce.
Uzemnénou zastr¢ku neupravujte.

Tento spotfebic neni urcen pro pouziti osobami (véetné déti) se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jim osoba
odpovédna za jejich bezpe¢nost neposkytla dohled nebo je
nepoucila o pouzivani spotfebice.

Nenechdvejte spotiebic pfipojeny k elektrické siti. Kdyz jej
nepouzivate a pfed udrzbou jej odpojte ze zasuvky.

Pristroj pouzivejte pouze v interiéru.

Neponofujte. Pouzivejte pouze na koberec navlhceny cisticim
procesem.

Nepouzivejte spotfebic k jinym tcellim, nez uvedenym v této
uzivatelské pfirucce. PouZivejte pouze nastavce doporucené
vyrobcem.

Netahejte spotiebic za kabel ani jej za néj neprenasejte,
nepouzivejte kabel jako rukojet, nezavirejte dvere pres kabel ani
netahejte kabel pres ostré hrany nebo rohy. Netahejte spotiebic za
kabel. Sndru udrzujte mimo dosah vyhfivanych povrchi.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

USCHOVEJTE TYTO POKYNY

ORIGINAL POKYNU.

+ Neodpojujte zastréku tahem za kabel. Chcete-li odpojit zéstrcku,

uchopte ji, nikoli kabel.

Nemanipulujte se zéstrckou ¢i spotfebicem mokryma rukama.

Do otvorli nevkladejte zadné predméty. Nepouzivejte spotiebic

s ucpanymi otvory; udrzujte otvory bez prachu, Zzmolkd, vlasd a

véeho, co by mohlo omezit proudéni vzduchu.

UdrZujte vlasy, volné obleceni, prsty a vSechny ¢asti téla mimo

otvory a pohyblivé casti spotfebice a jeho prislusenstvi.

Pied zapojenim nebo odpojenim spotfebice vypnéte vSechny

ovlddaci prvky.

Pri tklidu na schodech dbejte zvysené opatrnosti.

Nepouzivejte spotfebic k vysavani hoflavych nebo vznétlivych

materidl (kapaliny do zapalovacti, benzinu, petroleje atd.) a

nepouZivejte jej v mistech, kde se mohou vyskytovat.

Nevysavejte nic, co hofi nebo z ¢eho se koufi, napfiklad cigarety,

zépalky nebo zhavy popel.

Nepouzivejte bez nasazenych filtrQ.

Nebezpedi poranéni pohyblivymi ¢astmi. Pohybujici se kartac se

mize zacit neocekdvané pohybovat. Pred Cisténim nebo servisem

odpojte zéstrcku.

Spotfebic¢ udrzujte na rovném povrchu.

NepouZivejte spotfebic v uzavieném prostoru s vypary olejovych

barev, fedidel, nékterych latek proti moltim, hoflavého prachu

nebo jinych vybusnych ¢i toxickych vypard.

Nepouzivejte spotfebic k uklidu toxického materialu (chlorové

bélidlo, amoniak, Cisti¢ odpadu atd.)

Plastova folie mlize byt nebezpecnd. Abyste predesli nebezpeci

uduseni, udrzujte ji mimo dosah déti.

Abyste snizili riziko iniku kapalin, neskladujte spotfebic v mistech,

kde by mohlo dojit k jejich zamrznuti. MGze dojit k poskozeni

vnitfnich soucasti.

Plastové nadrZe nelze myt v mycce na nadobi. Nadrze nevkladejte

do mycky na nadobi.

Po dokonceni pouzivéni produktu omotejte kabel kolem

kabelového obalu pro jeho ulozeni. Ulozte jednotku dovniti na

suchém misté v misté, kde pravdépodobné nedojde k poskozeni

spotfebice.

+ Jakoukoli dalsi udrzbu nebo servis, které nejsou uvedeny v této
pfirucce, by mél provadét autorizovany servisni zastupce.

PROVOZ PRI NAPETI 220-240 V STR. JE MOZNY POUZE V SiTI S FREKVENCI 50-60 HZ.

TENTO MODEL JE URCEN POUZE PRO DOMACI POUZITI.

DULEZITE INFORMACE

« Pokud je vas spotiebi¢ vybaven motorizovanym kartdcovym vdlcem, nenechdvejte stroj bézet na stejném misté

bez zcela vzpfimené rukojeti.

* Spotfebi¢ nezapinejte, dokud se neseznamite se vSemi pokyny a provoznimi postupy.
« Dalsi informace o platnych predpisech naleznete na adrese www.bissell.eu/regulatory
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Omezena zaruka

Tato omezena zaruka se vztahuje pouze na tizemi mimo USA, Kanadu, Australii, Novy Zéland a kontinentalni Cinu. Poskytuje ji BISSELL
International Trading Company B.V. (ddle jen ,,BISSELL*) a ddvd vam konkrétni prava. Je nabizena jako dodatecna vyhoda k dal$im praviim
podle mistnich zakont, kterd se mohou v jednotlivych zemich lisit. Informace o svych zakonnych pravech a opravnych prostiedcich mlzete
zjistit prostrednictvim mistnich zakaznickych sluzeb. Nic, co je uvedeno v této zéruce, nenahrazuje ani neomezuje zédna vase zakonna prava
nebo opravné prostredky. Pokud potfebujete dalsi informace tykajici se této zaruky nebo mate dotazy k tomu, na co se vztahuje, obratte se
prosim na zakaznickou podporu spolecnosti BISSELL nebo na mistniho distributora.

Tato zdruka je poskytovdna soucasnému vlastnikovi vyrobku s originaIni tctenkou. Originalni i¢tenka musi obsahovat zakoupené zbozi,
datum koupé a zemi, kde bylo zakoupeno jako nové. Abyste mohli uplatnit reklamaci podle této zaruky, budete muset dolozit datum koupé
a zemi, kde byl vyrobek zakoupen. Obdrzite zaruku, ktera se vztahuje na zemi, kde byl vyrobek pivodné zakoupen, jak je uvedeno na
origindIni G¢tence. Pouzijete-li vyrobek mimo zemi, kde byl zakoupen, vase zaruka mize byt podle uvazeni spolecnosti BISSELL neplatnd.
Abyste splnili podminky této zaruky, budete mozna muset poskytnout nékteré osobni tidaje, jako je postovni adresa. S veskerymi osobnimi
Udaji bude naklddano v souladu se zasadami ochrany soukromi spole¢nosti BISSELL, které najdete na global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Omezena dvouleta zaruka

Po dobu dvou let ode dne nékupu pivodnim kupujicim, s vyhradou nize uvedenych VYJIMEK®, vam spole¢nost BISSELL dle vlastni volby
bezplatné opravi nebo nahradi (novymi, repasovanymi, mélo pouzitymi nebo opakované vyrobenymi soucastmi nebo vyrobky) jakékoliv
vadné nebo nefunguijici soucastky nebo zbozi.

Spole¢nost BISSELL doporucuje uschovat si po dobu trvéni zaruky pavodni baleni a originalni i¢tenku s datem nakupu a zemi, kde bylo
zakoupeno, pro pfipad, Ze budete chtit béhem zaru¢ni doby uplatnit zaruku. PGvodni obal pomize s nutnym zabalenim a prepravou, ale
neni podminkou zaruky.

Pokud vdm spole¢nost BISSELL v rdmci této zaruky nahradi vyrobek jinym, bude se na novou polozku vztahovat zbyvajici doba této zaruky
(potita se od data plvodni koupé). Bez ohledu na to, zda byl vas vyrobek opraven nebo vyménén ¢i nikoli, doba trvani této zaruky se
neprodluzuje.

*Vyjimky ze zaruénich podminek
Tato zdruka se vztahuje na vyrobky pouzivané pro osobni pouziti v domacnostech, nikoli pro komercni icely nebo pro tcely prondjmu.
Tato zéruka se nevztahuje na spotfebni dily a nastavce, jako jsou filtry, pasy, skofepiny, nddrze na vodu, Skrabky, kartace a podlozky
na mop, u kterych musi uzivatel ¢as od ¢asu provést vyménu nebo servis. Tato zaruka se nevztahuje na zédnou zévadu zpisobenou
béznym opotfebenim, véetné mimo jiné zkracovéani doby vybijeni baterie v dlisledku starnuti nebo pouzivani. Tato zaruka se nevztahuje
na poskozeni nebo zdvadu zplsobenou uzivatelem nebo tfeti stranou, at uz v disledku nehody, nedbalosti, Spatného pouzivani,
zanedbani nebo néjakého jiného pouziti, které neni v souladu s uZivatelskou priruckou. Neopravnénd oprava (nebo pokus o opravu) mize
zrusit platnost této zaruky bez ohledu na to, zda byla ¢i nebyla zplsobena touto opravou nebo pokusem o opravu. Odstranéni stitku s
hodnocenim produktu, neopravnéna manipulace s nim nebo jeho necitelnost zrusi platnost této zaruky.
S vyjimkou nize uvedenych skute¢nosti nenese spole¢nost BISSELL ani jeji distributofi odpovédnost za zédnou ztratu nebo Skodu, kterd
neni predvidatelnd, ani za ndhodné nebo nasledné Skody jakékoliv povahy spojené s pouzivanim tohoto vyrobku, véetné mimo jiné uslého
zisku, ztraty podniku, preruseni podnikani, uslé prileZitosti, stresu, nepfijemnosti nebo zklamani. S vyjimkou nize uvedenych pipadu
nepfekroci odpovédnost spole¢nosti BISSELL kupni cenu produktu.
Spolecnost BISSELL nevylucuje ani zadnym zplisobem neomezuje svou odpovédnost za (a) smrt nebo zranéni zpisobené nasi nedbalosti
nebo nedbalosti nasich zaméstnanct, zéstupcl nebo subdodavateld; (b) podvod nebo imysiné klamani; (c) nebo za jakoukoli jinou situaci,
ktera nemiize byt ze zakona vyloucena nebo omezena.

Dulezité poznamky

*VyZzaduje-li vas produkt od spolecnosti BISSELL servis nebo reklamaci v ramci nasi omezené zaruky, navstivte prosim global.BISSELL.com

«Ponechte si prosim originalni ti¢tenku. V pfipadé reklamace poslouzi jako dikaz o datu koupé a o tom, kde byl vyrobek zakoupen.
Podrobnosti viz zéruka.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouzivani pfistroje BISSELL mimo zemi plvodni koupé, popf. pouzivani s ménicem napéti mlze poskodit
pristroj BISSELL a na $kody zplsobené nespravnym napdjenim se zaruka nevztahuje.

«Vezméte prosim na védomi, Ze pouziti octa, bélidla, myciho pfipravku, Cisticiho prostiedku, domaciho mydla a dalsich produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, v pfistroji BISSELL, miZe pfistroj BISSELL poskodit. Na skody zplsobené pouzivanim produktd, které
nejsou od spolecnosti BISSELL, se zaruka nevztahuje.
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FORKLARING

SYMBOL

FORKLARING

Advarsel.

LSS

Hvis benene pa stikdelene er beskadigede,
skal stremforsyningen skrottes.

Laes brugervejledningen.

Risiko for brand.

Risiko for elektrisk sted.

Kun til indenders brug.

Dette symbol pa produktet og/eller

de medfelgende dokumenter betyder,

at brugte elektriske og elektroniske
produkter ikke ma blandes med almindeligt
husholdningsaffald. Af hensyn til korrekt
behandling, genvinding og genanvendelse
bedes du aflevere dette produkt pa dertil
indrettede indsamlingssteder. Kontakt din
kommune for at fa yderligere oplysninger
om dit neermeste indsamlingssted.

Ma ikke udsattes for regn.

Brug varmt vand. Temperatur op til 60 °C.

Gor ikke taeppet for vadt. Ma kun
bruges pa taepper, der er fugtet under
rengeringsprocessen.

Brug kun BISSELL*-renggringsmidler, der er
beregnet til brug med denne maskine.

Undersag producentens anvisninger pa
vaskemaerket, for du renger tekstiler. Star
der "W" pa meerket som vist, betyder det, at
du kan bruge dit rengeringsapparat.

Afbryd strammen far vedligeholdelse.

Las.

Beskyttelse mod bevaegelige dele.

Ma ikke fryses.

Pa@> ® D> pBDP

Risiko for automatisk start.

Genbrugt balgepap.

Papir

global.BISSELL.com 17




VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER

LZS ALLE ANVISNINGER, INDEN DU BRUGER DIT APPARAT.
Ved brug af et elektrisk apparat skal grundlaeggende forholdsregler overholdes, herunder falgende:

/\ /A /\ ADVARSEL

SADAN MINDSKER DU RISIKOEN FOR BRAND,

ELEKTRISK STOD OG PERSONSKADE:

« Hvis stramkablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten,
dennes serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret person for at
undga fare.

« Der kan opsta fare, hvis apparatet kerer henover stramkablet.

» Apparatet skal tages ud af stikkontakten efter brug, og fer der
udfares brugervedligeholdelse pa apparatet.

« Hvis apparatet ikke fungerer, som det skal, er blevet tabt,
beskadiget, efterladt udenders eller faldet i vand, ma du ikke
forsage at bruge det, men skal fa det repareret pa et autoriseret
servicecenter.

* Barn skal vaere under opsyn for at sikre, at de ikke leger med
apparatet. Rengaring og brugervedligeholdelse ma ikke foretages
af barn uden opsyn.

« Stikket skal tages ud af stikkontakten for rengering eller
vedligeholdelse af apparatet.

* Gulvet er glat, ndr det er vadt.

« Vaesken ma ikke ledes mod udstyr, der indeholder elektriske
komponenter.

* Brug kun den type og mangde vaesker, der er angivet i afsnittet
om drift i denne vejledning.

« Tilslut altid til en korrekt jordet stikkontakt. Modificer ikke det
jordede stik.

« Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder
bern) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller
er blevet instrueret i brugen af apparatet af en person, der er
ansvarlig for deres sikkerhed.

« Efterlad ikke apparatet, nar det er tilsluttet. Tag stikket ud af
stikkontakten, nar det ikke er i brug og fer vedligehold.

« Ma kun bruges indenders.

* M ikke nedsaenkes. Ma kun bruges pa taepper, der er fugtet af
renggringsprocessen.

« M3 ikke bruges til andre formal end dem, der er beskrevet i denne
brugervejledning. Brug kun producentens anbefalede tilbehar.

« Treek eller baer ikke i kablet, brug ikke kablet som handtag, luk
ikke en der henover kablet, og traek ikke kablet rundt om skarpe

kanter eller hjgrner. Lad ikke apparatet kare henover et kabel. Hold

ledningen vaek fra varme overflader.

« Traek ikke stikket ud ved at traekke i kablet. For at traekke stikket ud

skal du tage fat i stikket, ikke i kablet.

« Handter ikke stik eller apparat med vade haender.

« For ikke nogen genstande ind i abningerne. Brug den ikke med
blokerede abninger; hold abningerne fri for stav, fnug, har og
andet, der kan reducere luftgennemstrgmningen.

« Hold har, fingre, lgstsiddende tgj og alle dele af kroppen vaek fra
abninger og beveaegelige dele pa apparatet og dets tilbehar.

« Sluk for alle betjeningselementer, for apparatet tilsluttes eller
frakobles.

« Vaer ekstra forsigtig ved rengaring pa trapper.

« Ma ikke bruges til at opsamle brandfarlige eller eksplosive
materialer (lightergas, benzin, petroleum osv.) eller bruges i
omrader, hvor de kan veere til stede.

Opsaml ikke noget, der braender eller ryger, som f.eks. cigaretter,
teendstikker eller varm aske.

Ma ikke anvendes uden installerede filtre.

Risiko for skader fra bevaegelige dele. Den bevaegelige barste kan
starte uventet. Tag stikket ud for renggring eller vedligeholdelse.
Opbevar apparatet pa en plan overflade.

Brug ikke apparatet i et lukket rum, der er fyldt med dampe fra
oliebaseret maling, fortynder, visse malbeskyttende stoffer,
brandfarligt stev eller andre eksplosive eller giftige dampe.

Ma ikke bruges til at opsamle giftige materialer (klorin, ammoniak,
aflgbsrens osv.).

Plastfilm kan vaere farligt. Hold det vaek fra barn for at undga
kvalningsfare.

For at mindske risikoen for laekage ma det ikke opbevares pa
steder, hvor der kan opsta frost. Det kan medfere beskadigelse af
de interne komponenter.

Plastbeholdere taler ikke opvaskemaskine. Put ikke beholderne i
opvaskemaskinen.

Nar du er faerdig med at bruge produktet, skal du vikle ledningen
rundt om ledningsholderen til opbevaring. Opbevar enheden
indenders pa et tart sted i et omrade, hvor produktet ikke risikerer
at blive beskadiget.

Enhver anden vedligeholdelse eller service, der ikke er

inkluderet i denne vejledning, ber udfgres af en autoriseret
servicerepraesentant.

GEM DENNE BRUGSANVISNING

ORIGINAL VEJLEDNING.

MA KUN ANVENDES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT AC 50-60 HZ.

DENNE MODEL ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUG.

VIGTIGE OPLYSNINGER

« Hvis dit apparat har en motoriseret barsterulle, ma du kun lade maskinen kare pa samme sted, hvis

handtaget er helt oprejst.

» Teend ikke for apparatet, far du er fortrolig med alle instruktioner og betjeningsprocedurer.
« For yderligere lovgivningsmaessig information bedes du besage www.bissell.eu/regulatory
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Begraenset garanti

Denne begransede garanti gaelder kun uden for USA, Canada, Australien, New Zealand og Kina. Den leveres af BISSELL International
Trading Company B.V. ("BISSELL") og giver dig specifikke rettigheder. Den tilbydes som en ekstra fordel i forhold til dine andre rettigheder i
henhold til din lokale lovgivning, som kan variere fra land til land. Du kan fa mere at vide om dine juridiske rettigheder og klagemuligheder
ved at kontakte din lokale forbrugerradgivningstjeneste. Intet i denne garanti erstatter eller mindsker nogen af dine juridiske rettigheder
eller retsmidler. Hvis du har brug for yderligere vejledning om denne garanti eller har spargsmal om, hvad den daekker, bedes du kontakte
BISSELLs kundepleje eller din lokale forhandler.

Denne garanti gives til den nuvaerende ejer af produktet med den originale salgskvittering. Den originale salgskvittering skal omfatte det
eller de kabte produkter, kabsdatoen og det land, hvor produktet blev kabt som nyt. Du skal kunne dokumentere kgbsdatoen og det land,
hvor produktet blev kabt, for at kunne fremsaette et krav i henhold til denne garanti. Du far den garanti, der er gaeldende i det land, hvor
dit produkt oprindeligt blev kabt, som angivet pa den originale kvittering. Hvis du bruger produktet uden for det land, hvor det blev kabt,
kan din garanti bortfalde efter BISSELLs eget skan. Det kan vaere ngdvendigt at indhente nogle af dine personlige oplysninger, f.eks. en
postadresse, for at opfylde betingelserne i denne garanti. Alle personlige data vil blive behandlet i henhold til BISSELLSs privatlivspolitik,
som kan findes pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Toarig begraenset garanti

| to ar fra den oprindelige kabers kabsdato, med forbehold for nedenstaende UNDTAGELSER OG UDELUKKELSER?, vil BISSELL, efter
BISSELLs eget valg, gratis reparere eller erstatte (med nye, renoverede, let brugte eller genfremstillede komponenter eller produkter)
enhver defekt eller darligt fungerende del eller ethvert defekt produkt.

BISSELL anbefaler, at den originale emballage og det originale kahshevis med kabsdato og kebsland opbevares gennem hele
garantiperioden, hvis du gnsker at indlgse garantien under garantiperioden. Hvis du beholder den originale emballage, vil det vaere en
hjaelp ved eventuel ngdvendig genpakning og transport, men det er ikke en betingelse for garantien.

Hvis dit produkt erstattes af BISSELL under denne garanti, vil den nye vare vaere omfattet af den resterende del af garantiperioden
(beregnet fra datoen for det oprindelige kab). Perioden for denne garanti forlaenges ikke, uanset om dit produkt repareres eller udskiftes.

*Undtagelser og udelukkelser fra garantibetingelserne

Denne garanti geelder for produkter, der anvendes til personlig brug i hjemmet og ikke til kommercielle eller udlejningsformal. Forbrugsdele
og tilbehar som f.eks. filtre, remme, skaller, vandtanke, skrabelister, barster og moppepuder, som skal udskiftes eller serviceres af brugeren
fra tid til anden, er ikke daekket af denne garanti. Denne garanti gaelder ikke for defekter, der skyldes normal brug og slid, herunder, men
ikke begraenset til, at batteriets afladningstid forkortes som falge af aelde eller brug. Skader eller funktionsfejl forarsaget af brugeren

eller en tredjepart som falge af uheld, uagtsomhed, misbrug, forsemmelse eller anden brug, der ikke er i overensstemmelse med
brugervejledningen, er ikke daekket af denne garanti. En uautoriseret reparation (eller reparationsforseg) kan gere denne garanti ugyldig,
uanset om reparationen/reparationsforsaget har forarsaget skade eller ej. Hvis produktklassificeringsmaerket pa produktet fjernes eller
manipuleres eller gares ulaeseligt, bortfalder garantien.

BISSELL og dets distributarer er ikke ansvarlige for tab eller skader, som ikke kan forudses, eller for tilfeeldige skader eller falgeskader

af enhver art i forbindelse med brugen af dette produkt, herunder uden begraensning tab af fortjeneste, tab af forretning, afbrydelse af
forretningen, tab af muligheder, lidelse, ulejlighed eller skuffelse. BISSELLs ansvar kan ikke overstige produktets kabspris, bortset fra det,
der er anfgrt nedenfor.

BISSELL udelukker eller begraenser ikke pa nogen made sit ansvar for (a) ded eller personskade, der er forarsaget af vores uagtsomhed
eller uagtsomhed fra vores ansatte, agenter eller underleverandarer; (b) svig eller svigagtig vildledning; (c) eller for ethvert andet forhold,
som ikke kan udelukkes eller begraenses i henhold til loven.

Vigtige bemarkninger

*Hvis dit BISSELL-produkt skulle kraeve service eller du gnsker at indgive et erstatningskrav under vores begraensede garanti, bedes du
besgge global.BISSELL.com

+*Opbevar din originale kvittering. Det er et bevis pa kabsdatoen og pa, hvor den blev kebt i tilfaelde af et garantikrav. Se garantien for
naermere oplysninger.

«Bemaerk venligst, at brug af din BISSELL-maskine uden for det land, hvor den oprindeligt er kabt, og/eller brug med en stramkonverter
kan beskadige din BISSELL-maskine, og skader fordrsaget af forkert stramspanding vil ikke vaere daekket af din garanti.

«Vaer opmaeerksom pa, at anvendelse af eddike, blegemiddel, opvaskemiddel, vaskemiddel, hjemmelavet sebe og andre produkter i din
BISSELL-maskine, der ikke er fra BISSELL, kan beskadige din BISSELL-maskine. Skader, der skyldes brug af produkter, der ikke er fra
BISSELL, i din maskine, daekkes ikke af garantien.
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SYMBOL

ERKLARUNG

SYMBOL

ERKLARUNG

Vorsicht.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung.

Brandgefahr.

Stromschlaggefahr.

Nur fir den Innenbereich.

I3

Dieses Symbol auf dem Produkt
und/oder den Begleitdokumenten
bedeutet, dass gebrauchte elektrische
und elektronische Produkte nicht

in den normalen Hausmll gegeben
werden dirfen. Zur ordnungsgemaBen
Behandlung, Riickgewinnung und
Wiederverwertung bringen Sie dieses
Produkt bitte zu den dafir vorgesehenen
Sammelstellen. Bitte wenden Sie sich an
Ihre Gemeindeverwaltung, um weitere
Informationen zu lhrer nachstgelegenen
Sammelstelle zu erhalten.

Nicht dem Regen aussetzen.

Verwenden Sie warmes Wasser mit einer
Temperatur von bis zu 60 °C.

Ubernassen Sie den Teppich nicht.
Nur auf durch den Reinigungsvorgang
angefeuchteten Teppichen anwenden.

Verwenden Sie ausschlieBlich die fir diese
Maschine vorgesehenen Reinigungsformeln
von BISSELL".

<o

Uberpriifen Sie vor der Reinigung von
Textilien das Etikett des Herstellers. Das
abgebildete ,W* auf dem Etikett bedeutet,
dass Sie Ihren Reiniger verwenden konnen.

Sperren.

Trennen Sie die Stromversorgung vor der
Wartung.

Nicht einfrieren.

Schutz gegen bewegliche Teile.

Wellpappe recyceln.

Gefahr des automatischen Anlaufens.

2

P@®® m

PAP

Papier

Apa@ > ® xp>pPEBEP

Bei Beschadigung der Pins der Steckerteile,
muss das Netzteil entsorgt werden.
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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

LESEN SIE VOR EINSATZ IHRES GERATES ALLE ANWEISUNGEN. Bei der Nutzung eines elektrischen Gerates
sollten grundsatzliche Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet Folgendes:

A\ /A /\WARNUNG

UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHEN

SCHOCKS ODER VON VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

* Wenn das Netzkabel beschddigt ist, muss es durch den Hersteller,
seinen Kundendienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt
werden, um Gefdhrdungen zu vermeiden.

Es besteht eine Gefahr, wenn das Gerat Uber das Netzkabel fahrt.

Nach dem Gebrauch und vor der Durchfiihrung von
Wartungsarbeiten am Gerat muss das Gerat vom Stromnetz
getrennt werden.

Wenn das Gerat nicht ordnungsgemaB funktioniert,
heruntergefallen ist, beschadigt wurde, im Freien liegen gelassen
wurde oder ins Wasser gefallen ist, versuchen Sie nicht, es zu
betreiben, und lassen Sie es in einem autorisierten Servicecenter
reparieren.

Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Benutzerwartung
darfen nicht durch Kinder ohne Aufsicht durchgeftihrt werden.

Vor der Reinigung oder Wartung des Gerats muss der Stecker aus
der Steckdose gezogen werden.

Ein nasser Boden ist rutschig.

Flissigkeit darf nicht auf Gerdte mit elektrischen Komponenten
gerichtet werden.

Verwenden Sie ausschlieBlich die Art und Menge an Flissigkeiten,
die im Abschnitt ,,Bedienung* dieses Handbuchs angegeben sind.
SchlieBen Sie das Gerat immer an eine ordnungsgemaB geerdete
Steckdose an. Den geerdeten Stecker nicht verandern.

Dieses Gerat ist nicht ftir den Gebrauch durch Personen
(einschlieBlich Kinder) mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden von einer fir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder erhalten
Anweisungen zur Verwendung des Gerats.

Lassen Sie das Gerat nicht allein, wenn es eingesteckt ist. Ziehen
Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie es nicht verwenden
und bevor Sie Wartungsarbeiten durchfiihren.

Nur im Innenbereich verwenden.

Nicht in Wasser tauchen. Nur auf durch den Reinigungsvorgang
angefeuchteten Teppichen anwenden.

Nicht fur andere Zwecke verwenden als die, die in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben sind. Verwenden Sie nur vom
Hersteller empfohlenes Aufsétze.

Nicht am Kabel ziehen oder tragen, das Kabel nicht als Griff
verwenden, keine Tir auf dem Kabel schlieBen und das Kabel nicht
um scharfe Kanten oder Ecken ziehen. Das Gerat nicht tiber das
Kabel fiihren. Halten Sie das Kabel von heiBen Oberfléchen fern.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Ziehen Sie beim Trennen des Steckers nicht am Kabel. Fassen Sie
zum Herausziehen den Stecker und nicht das Kabel an.

Fassen Sie Stecker oder Gerdt nicht mit nassen Handen an.

Stecken Sie keine Gegensténde in die Offnungen. Nicht
verwenden, wenn die Offnungen blockiert sind. Halten Sie die
Offnungen frei von Staub, Flusen, Haaren und allem, was den
Luftstrom beeintrachtigen kénnte.

Ijalten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Korperteilevon
Offnungen und beweglichen Teilen des Gerats und seines
Zubehdrs fern.

Schalten Sie alle Bedienelemente AUS, bevor Sie das Gerat
anschlieBen oder entfernen.

Seien Sie beim Reinigen von Treppen besonders vorsichtig.

Nicht zum Aufsaugen von entflammbaren oder brennbaren
Materialien (Feuerzeughenzin, Benzin, Kerosin usw.) verwenden
oder in Bereichen verwenden, in denen diese vorhanden sein
kénnen.

Nicht zum Aufsaugen von brennenden oder rauchenden
Gegenstanden, z. B. Zigaretten, Streichholzer oder heiBe Asche.

Nicht ohne eingesetzte Filter verwenden.

Verletzungsgefahr durch bewegliche Teile. Die Biirstenbewegung
kann unerwartet beginnen. Vor der Reinigung oder Wartung den
Stecker ziehen.

Stellen Sie das Gerdt auf eine ebene Flache.

Verwenden Sie das Gerat nicht in geschlossenen Rdumen,

die mit Dampfen von Olfarbe, Farbverdinner, einigen
Mottenschutzmitteln, brennbarem Staub oder anderen explosiven
oder giftigen Dampfen gefillt sind.

Nicht zum Aufsaugen giftiger Stoffe (Chlorbleiche, Ammoniak,
Abflussreiniger usw.) verwenden.

Plastikfolien konnen gefahrlich sein. Um Erstickungsgefahr zu
vermeiden, auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.

Um das Risiko eines Lecks zu verringern, lagern Sie das Produkt
nicht an Orten, an denen es gefrieren kdnnte. Es kdnnten Schaden
an internen Komponenten auftreten.

Kunststofftanks sind nicht sptilmaschinenfest. Tanks nicht in die
Sptlmaschine geben.

Wenn Sie das Produkt nicht mehr benétigen, wickeln Sie das Kabel
zur Aufbewahrung in die Kabelwicklung. Lagern Sie das Gerat

im Innenbereich an einem trockenen Ort, an dem das Produkt
wahrscheinlich nicht beschadigt wird.

« Alle anderen Wartungs- oder Servicearbeiten, die nicht in

diesem Handbuch enthalten sind, sollten von einem autorisierten
Servicemitarbeiter durchgefiihrt werden.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ORIGINALANLEITUNG.

FUR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM. AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
DIESES MODELL IST FUR DEN AUSSCHLIESSLICHEN EINSATZ IM HAUSHALT BESTIMMT.

WICHTIGE INFORMATION

« Wenn Ihr Gerét Uber eine motorisierte Biirstenrolle verflgt, lassen Sie die Maschine nicht an einer Stelle laufen, ohne dass der Griff

vollstandig aufrecht steht.

« Schalten Sie Ihr Gerat erst ein, wenn Sie mit allen Anweisungen und Betriebsverfahren vertraut sind.
« Weitere regulatorische Informationen finden Sie unter www.bissell.eu/regulatory.
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Beschrankte Garantie

Diese beschrankte Garantie gilt nur auBerhalb der USA, Kanadas, Australiens, Neuseelands und des chinesischen Festlands. Sie wird von
der BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL*) gewahrt und gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird als weiterer Vorteil
zusatzlich zu lhren anderen Rechten unter Ihrer lokalen Gesetzgebung gewahrt, die von Land zu Land variieren kénnen. Sie konnen sich
tber Ihre gesetzlichen Rechte und Rechtsbehelfe informieren, indem Sie sich an Ihre 6rtliche Verbraucherberatung wenden. Nichts in dieser
Garantie ersetzt oder beeintrachtigt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsmittel. Falls Sie zusatzliche Anweisungen zu dieser Garantie
bendtigen oder Fragen dazu haben, was sie abdecken kann, wenden Sie sich bitte an den BISSELL-Kundendienst oder kontaktieren Sie
Ihren ortlichen Handler.

Diese Garantie wird dem derzeitigen Besitzer des Produkts mit dem Originalverkaufsbeleg gewahrt. Der Originalverkaufsbeleg muss das
bzw. die gekauften Produkte, das Kaufdatum und das Land enthalten, in dem sie gekauft wurden. Sie missen das Kaufdatum und das
Land, in dem das Produkt gekauft wurde, nachweisen kénnen, um einen Anspruch geméaB dieser Garantie geltend machen zu kénnen. Sie
erhalten die Garantie, die fir das Land gilt, in dem Ihr Produkt urspriinglich gekauft wurde, wie aus dem Originalverkaufsbeleg ersichtlich
ist. Wenn Sie das Produkt auBerhalb des Landes verwenden, in dem es gekauft wurde, kann lhre Garantie nach alleinigem Ermessen von
BISSELL ungliltig sein. Es kann erforderlich sein, einige Ihrer personenbezogenen Daten, wie etwa eine Postanschrift, einzuholen, um die
Bedingungen dieser Garantie zu erfiillen. Alle personenbezogenen Daten werden gemaB der Datenschutzrichtlinie von BISSELL behandelt,
die unter global.BISSELL.com/Privacy-Policy zu finden ist.

2 Jahre begrenzte Garantie

Fir zwei Jahre ab dem Kaufdatum durch den urspriinglichen Kaufer, vorbehaltlich der unten angegebenen AUSNAHMEN UND
AUSSCHLUSSE*, repariert oder ersetzt BISSELL (mit neuen, iiberholten, leicht benutzten oder nachgefertigten Komponenten oder
Produkten) im Ermessen von BISSELL kostenlos alle defekten oder schlecht funktionierenden Teile oder Produkte.

BISSELL empfiehlt, die Originalverpackung und den Originalkaufbeleg mit dem Kaufdatum und dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde,
fr die Dauer des Garantiezeitraums aufzubewahren, falls Sie die Garantie wahrend des Garantiezeitraums geltend machen méchten. Die
Originalverpackung aufzubewahren hilft bei einer eventuell erforderlichen Neuverpackung und beim Transport, ist aber keine Bedingung
der Garantie.

Wenn |hr Produkt durch BISSELL im Rahmen dieser Garantie ersetzt wird, profitiert der neue Artikel von der Restlaufzeit dieser Garantie
(berechnet ab dem urspriinglichen Kaufdatum). Der Zeitraum dieser Garantie wird nicht verlangert, unabhangig davon, ob Ihr Produkt
repariert oder ersetzt wird.

* Ausnahmen und Ausschliisse von den Garantiebedingungen

Diese Garantie gilt fr Produkte, die fur den persénlichen Gebrauch im Haushalt und nicht zu gewerblichen oder Vermietungszwecken
verwendet werden. Verbrauchskomponenten und Zubehér wie Filter, Gurte, Schalen, Wassertanks, Kratzstreifen, Biirsten und Mopp-

Pads, die vom Benutzer von Zeit zu Zeit ausgetauscht oder gewartet werden missen, fallen nicht unter diese Garantie. Diese Garantie

gilt nicht fir Mangel, die durch normale Abnutzung entstehen, einschlieBlich, aber nicht beschrankt auf die Verkiirzung der Entladezeit

der Batterie aufgrund der Alterung oder Nutzung. Schaden oder Fehlfunktionen, die durch den Benutzer oder Dritte verursacht werden,
unabhangig davon, ob es sich um Unflle, Fahrlassigkeit, Missbrauch, Vernachlassigung oder eine andere nicht in Ubereinstimmung mit
dem Benutzerhandbuch stehende Verwendung handelt, fallen nicht unter diese Garantie. Eine nicht autorisierte Reparatur (oder versuchte
Reparatur) kann diese Garantie ungdltig machen, unabhéngig davon, ob ein Schaden durch diese Reparatur bzw. diesen Reperaturversuch
verursacht wurde oder nicht. Sollte das Produktklassifizierungsetikett vom Produkt entfernt oder auf dem Produkt manipuliert werden oder
unleserlich gemacht werden, verliert diese Garantie ihre Gultigkeit.

BISSELL und seine Vertriebspartner haften nicht fiir Verluste oder Schaden, die nicht vorhersehbar sind, oder fiir Neben- oder Folgeschaden
jeglicher Art im Zusammenhang mit der Nutzung dieses Produkts, einschlieBlich, jedoch nicht beschrankt auf entgangene Gewinne,
Geschaftsverluste, Geschaftsunterbrechungen, Verlust von Geschaftsmdglichkeiten, Disstress, Unannehmlichkeiten oder Enttauschung.
Sofern unten nicht anders angegeben, ibersteigt die Haftung von BISSELL nicht den Kaufpreis des Produkts.

BISSELL schlieBt in keiner Weise seine Haftung aus oder beschrankt sie in irgendeiner Weise fiir (a) Todesfalle oder Personenschaden, die
durch unsere Fahrlassigkeit oder die Fahrlassigkeit unserer Mitarbeiter, Vertreter oder Subunternehmer verursacht wurden; (b) Betrug

oder betriigerische Falschdarstellung; (c) oder sonstige Angelegenheiten, die gesetzlich nicht ausgeschlossen oder eingeschrankt werden
kénnen.

Wichtige Hinweise

*Wenn |hr BISSELL-Gerat gewartet werden muss oder Sie einen Anspruch im Rahmen unserer eingeschrankten Garantie geltend machen
madchten, besuchen Sie bitte support.BISSELL.de

«Bitte bewahren Sie Ihren Originalkaufbeleg auf. Er bietet im Fall eines Garantieanspruchs einen Nachweis (iber das Kaufdatum und den
Ort, an dem das Gerat gekauft wurde. Siehe Garantie fiir weitere Einzelheiten.

«Bitte beachten Sie, dass die Verwendung Ihres BISSELL-Geréts auBerhalb des Landes des urspriinglichen Kaufs und/oder der Verwendung
mit einem Stromwandler zu Schaden an lhrem BISSELL-Gerat fiihren kann und Schaden, die durch eine falsche Stromspannung verursacht
werden, nicht durch lhre Garantie abgedeckt sind.

«Bitte beachten Sie, dass das Einfiillen von Essig, Bleichmittel, Spilmittel, selbstgemachter Seife und anderen Nicht-BISSELL-Produkten in
Ihr BISSELL-Gerét Ihr BISSELL-Gerat beschadigen kann. Schaden, die durch die Verwendung von Nicht-BISSELL-Produkten in lhrem Gerat
entstehen, werden nicht durch Ihre Garantie abgedeckt.
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ZYMBOAO

EMEEHMHZH

IYMBOAO

EMEZHIHZH

MpogoyH.

Aapaote to eyxepidio xprang.

Kiv6uvog mupkaytds.

Kivéuvog nAektpomAngiag.

M6vo yia xprion o€ EGWTEPLKOUE XWPOUS.

I>¢

Autd 1o o0pBolo mavw 6o ooy 1/

KOl 00 GUVOSEVTLKA €yypaga anpaivet
OTLTa PETaYELPLOPEVT NAEKTPLKA KaL
NAEKTPOVLKA TIpOLOVTa bev TTpEmeL va
QVapELYVOOVTaL PE TA YEVLKA OLKLaKA
anoppippata. Nnatny katdAAnin
enedepyacia, avaknon kat avakukAwon,
QPOVTL0TE va TapadWOETE T0 TIPOioV
autd ota kaBoplopéva anpeia oulhoyng.
ETUKOWWVNAOTE PE TNV Katd T6moug apyn
yLO TEPLOTOTEPES AETTOPEPELEG TXETIKA
pe to MAnatéotepo kaBopLapévo anpeio
oulhoyng.

Na pnv ektiBetat otn Bpoyn.

Xpnotyomotrate {eato vepo, o€
Beppokpaoia éwg 60 °C.

Mnv Bpéxete umepBoAika to xali. Na
XPrjon Hovo o€ yakid mov vypaivovta
amo t Stadtkacia kabapiapo.

> ® %D > b B>

ngmponotsits HOVO TLG POPHOUAES
kaBaptopol BISSELL® tou mpoopilovtat
yla xpfion pe auté to pnxdvnpa.

EAéyyete TNV ETLKETA TOU KaTAOKELAOTH
TpL amd tov kabapLopo vpaopdtwy, To
"W" gtV etkovi{dpevn ettkéta onpaive
6T pmope(le vt yproLpoToLA g e T0
Tpoiov kabaplapov oag.

KAetdwpa.

]
S,

Amoouvééote Ty tpo@odoaia mpLv amo
ouvtipnon.

Nat pny katadoyetat.

Mpootacia and Kwolpeva pépn.

Kupatoetdn AvakukAwatpa.

Kivduvog autdpatng ekkivnong.

Xapti

% P a@

Edv ot metpot twv e§aptpdtwy tou
BUopaTOC £YOUV UTIOOTEL {pLG, TO
TPOYOSOTLKO e BOop PEMEL VaL
anoppLpOel.
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ZHMANTIKEZ OAHI'TEZ AZPAAETAZ

AIABAZTE OAEZ TIZ OAHI'IEZ MPIN XPHZIMOMOI'HZETE TH ZYZKEYH. KATA TH XP'HXH HAEKTPIKHX
YYXKEY'HX MP'EMEI NA THPO'YNTAI BAZIKEX MPO®YAAZEIL, ZYMMNEPIAAMBANOMENQN TQN MAPAKATQ:

A\ /A /A NPOEIAONOIHEH

FTA NA MET'QZETE TON K'INAYNO NYPKATTAZ, HAE-
KTPOMAHZTAZ 'H TPAYMATIZMO'Y:

« Qv 10 kahwdLo tpogodoata uroatet nptd, mpémet va aviikaraotabet
QT TOV KATAOKEUAaTH, 10V avitpdowro aéppig Tou 1 and avéhoya
ELOLKEUNIEVO ATOJIO, TEPOG ATTOQUYT KWEUVOU.

* Mropel va mpokhnBet kivouvog, edv n auakeur Tepdoet mavw and to
kahito tpogodoatag.

* H ouakeur) Tipémel va amoouvbéetal amd Ty Tpila petd m xpron Kat
TIPW arnd ) ouvTripnar TG ané tov xpAot).

« Qv n ouokeur) e Aettoupyel Omwg Ba Emperte 1) €xeL TéaeL Katw, £xet
unootel (nuid, éxet mapapelvel og eEwteptkd xwpo 1 éxel méoel 1o
vepo, n emiyetprioete va tn Béoete oe Aettoupyia aMa gpovtiote va
€nLokeuaotel o€ e50ual080TNpEVO KEVIpo aépPLG.

* Tamaudid Ba mpéret va emBAémovtat wate va dlac@ailerat ot dev
Taifouv pe tn auakeur. O KaBapLopog kal  ouVTpnon amo Tov xpRoty
eV mpémeL va yiveraw amé maudid ywpic eniBredn.

« To Blopa mpémet va agatpeitat and my mpila mpw and tov kadaptopo
1] Tr) GUVT|PNON TNG GUOKEUNG.

« To armedo elvat ohaBnpd 6tav eivat Bpeypévo.

* Mev TpémeL vat kateuBOveTal KAToLo Uypd TP Tov EEOMALOpIO TIoU
TEpLéxel nAextpikd e§aptipana.

* XpnotyoroLe(te p6vo tov TOMo Kat Ty ToaOTTA Ty Uyplv TTou
kaBopiCovtat atn evétna "Epyaate” tou Tapovtog o8nyou.

* Tuvdéete mavta og kardMnha yewpévn pida. Mnv tporootete to
yewpévo puapia.

« Auti n auokeur Sev tpoopiletat yia yprion ard dropa
(oupmepapBavopeviw TILBLWV) Pe HELWIEVES OWHATIKEG, ALBNTNPLOKES
1) SLavonTkég kavotnteg 1 EMewbn epmelplag kal yuoewy, extog edv
kdmoto dropo umelBuvo yia v asdhetd toug ta emBAmeL 1 ta
kaBodnyel yia T yprian g cuakeurg.

* Mnv anopakpOveate and ) ouakeur) Otav elvat auvdedepévn oty
Tipida. Amoouvbéate Ty ané v mpila 6rav Sev T xpnotpomotelte kat
TipWY amo ) ouvtpnan.

* Xprjon povo g€ E0WTEPLKOUG XWPOUS,

* Mnv BuBilete. Xpnatorotrate to pévo e yahi mou et uypavBel amo T
dladtkaata kaBapuapoo.

« Na pn xpnotyoroLe(tal yia omoLovSATote Ao OKOTO EKTOG Ao autév
TIOU TEPLYPAETAL OTOV TIapovTa 0dnyo prong. Xpnotpomotefte povo ta
€EapTpaTa Tou GUVLATEVTAL A6 TOV KATAOKEUATH.

* Mny tpafdre f petagepete T ouakeur amo 10 Kahwdlo, pnv
XPNOLHOTOLELTE T0 KAAWOLO WG XeLpoAapr, un PayKWVETe T0 KaA®dLO a€
TIOpreg Ka pnv tpafdre to kakwdlo mavw o€ atyunpég akpeg 1 ywvie,
Mny matdie to kahwdlo pe tn auakeur. Kparrote o kakwdlo pakpLd ané

®YAAZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

MPQTOTYNEZ OAHI'IEZ.

Bepuatvopeve empdvetes.

* Mnv amoouvéete 10 Buopia tpaBuviag To Kahwdlo. Ma va Bydhete amd
v Tpi{a, Tavete o PO Kat 6L TO KaAwdLo.

* Mnv rudvete to Blopa 1 tn) cuakeur pe Bpeypéva xépla.

* M Badete avtikeieva péoa ota avolypata. Mnv ypnotporoLe(te T
auakeur pe @paypéva avoiypata. Gpovriote ota avolypata va pnv
UMGpYeEL akoVN, XvoUsLa, TPEXES KAl OTLOATIOTE PTOPEL Vel PELWTEL T por
ToU aépa.

* Kpardote ta pathud, ta gapdid potya, ta daytuAa kat 0ha ta pépn tou
OWHATOG PaKPLA MO TaL aVOIyPaTa KL Ta KVOUWEVT €PN TG OUOKEURG
Ko Twv e§aptnpdTwy TG

* ATEVEpYOTTOLOTE OACL TQ XELPLOTAPLCL TIPLY GUVOECETE 1) ATOOUVSEDETE T
auakeur amo v mpida.

+ Na elote L6Laitepa mpooektikot otav kaBapilete ot okahes.

* M xpnotomoteite T ouokeur yia va kabapioete elphexta i
Kavopa uhikd (uypd avamtipwy, Bevlivn, knpodivn KAL) kat gnv T
XPNOUOTOLE(TE G€ YWPOUG OTIOU UITOPEL va UTAPYOUV TETOLA UNIK.

* Mnv kaBapilete oudrmore Kaiyetat fj Bydlel kanvd, omwg totydpa,
omipta f kautég otdyteg.

« Na pn ypnotporoteitat eqv ta giktpa dev elvat ot Béon toug.

* Kivduvog tpaupatiopol and kwvolpeva pépn. H kwolpevn Bodptoa
propet va Sekwioel ampoadknta. Atoouvbéate and Ty mpila mpw amnd
Tov kaBaplopd 1 tn ouvtipnan.

« Matnpelte T ouakeun o€ enimedn empAavela.

* M XpnotpomoLe(te T oUTKeUr o€ KAELOTO XWPO Yepdto pe arpol ou
avadlovtal and ehatoypipata, apaLwtikd Bagrg, opLopiéves ouoteg yla
v ipoatacia amno 1 okopo, lpAektn akdvn fj AAoug ekpntikols 1
tofkolg arpouc,

* Mnv 1o ypnatpomoteite yia va padépere Togkd ukikd (wpivn, appwvia,
KaBaplotiké amoyéteuong kL)

* H maouki pepBpdvn pmopet va etvat emkivouvn. Ma va anoguyete tov
Kivbuvo aogutiag, @ulate t pepBpdvn pakpld ané madid.

* Tl va eLoete Tov kivouvo SLapponc, pnv amoBnKelete 1 mpoiov oe
[épn omou pmopel va aynpatiotel mayetdc. Mropel va mpokhnBel (nuid
010 E0WTEPLKG eEapTrpiataL.

+ Oumhaotkég deSapieves dev efvat kar@Mnheg yia Thoato ato mMuverplo
érwy. Mnv Badete 1¢ defapevéq ato muvtrplo udtwy.

« Otav tehewoete T xpron tou Tpoioviog, e To kahkoto yopw aro
10 TiepLtuNypa tou kakwdiou yia arobrikevar). AmoBnkelate T Hovasa
0 EOWTEPLKO XWPO, O€ ENPO4 HEPOC, OE TEPLOY I OTOL TO TPOIOV Sev efvat
Tbavo va umootel {npid.

+ Onotadrirote GMn ouvtipnan 1 aéppig mou Sev mepthapBavetat
010 TIapov eyyeLpidlo Ba mpémet va extekeltar and efouatodotnpévo
avunpoowro aéppLg.

TIA AEITOYPTIA MONO ZE TAZH 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.
AYTO TO MONTEAO NMPOOPIZETAI M'ONO I'IA OIKIAK'H XP'HZH.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIE2

*Edv n ouokeun oag SLabétet pnyavokivnto kOAwSpo Bovptaag, pnv tnv agrvete va Aettoupyel ato (8o anpeio xwpic n xeLpohapn va eivat

o AN pWG katakopuegn Ban.

*Mnv Béoete o¢ Aettoupyia T uokeun oag mpotol e§otketwBeite pe Oheg Tig 0dnyie kat tig Stadikaaieq Aettoupyiag.
Tlampoabeteg pubpiatikés mAnpogopies, emiokepBeite tn StebBuvan www.bissell.eu/regulatory
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MepLopLopevn eyyonon

Auth n eploptapévn yyonan Lox0eL amokAetotika ektog twy H.M.A., tou Kavasdd, tng Avatpadiag, g Néag Znhavdiag Kal tng nmeLpwLkig
Kivag. Napéyetat amo ty BISSELL International Trading Company BV («BISSELL») KL 6ag Tapaywpel GUYKEKPLPEVE SLKALWpATAL.
Mpoo@épetat wg mpdabeto mheovéktnpa ata GAAa Stkatwpatd oag mou amoppéouy amd Ty tomiki oag vopoBeata, 1 omoia vdéxetat

va SLagépeL amé ywpa o€ xwpa. Mmopeite va pabete yLa ta vOpLPa SLKALWPATA 6a¢ KAl Ta PETPa AmoKATAoTaong EMLKOWWYRVTAG PE TV
TOTUKN UTINPEaia ouPBOUAWY katavahwtwy. Timota oty mapouaa eyyonan Sev Ba aviikatastioel kat Sev Ba mepopioet omolodimote
amo ta voptpa dtkatwpata iy ta pétpa anokatdotaong mov éxete otn SaBear) oag. EQv xpetdleate emumhéov 0dnyieq oxeTLKa pe Ty
napoloa eyyonan f av éxete anopieq GYETLKA Pe TO TL PUTOPEL va KaAUTITEL, EMKOWWVAGTE pe To Tupa ®povtidag Katavawtr tng BISSELL
] EMLKOLVWVIOTE IE TOV TOTILKG 00 SLavopéa.

Auth n eyyOnon mapéxetat otov anpepvd LELOKTATN TOU TPOTOVTOE pe TV pwrotutn anddetn mwAnong. H mpwtotunn anddeln mwAnaong
npémeL va mepthapBavet to Tpoiov f ta mpoidvTa Mou ayopaaTnKay, thy nUePOHNVia ayopds kat T xWpa armo tny omoia ayopdotnke to
kawoOpyto mpoidv. Oa mpémeL va eiate o€ Béan va amodeifete tny nuepopnvia ayopdg kat tn xwpa 6Ty omoia ayopaatnKe To mpolov
npompévou va pmopeite va UnoBd}\sts i uE[woq 070 TAaioLo auTAg TG zyyl’)r]or]q. Oa Aapete v eyyonon mou Loxl’Jsl ot )(d)pa ano

TV oroia ayopAoTIKE apyLK To TPOidV 6ag, OTG avaypd@etat oty apyiki anddeifn mknong. EAv protpomoteit to mpoiov extdg

mg xwpaq amno v omoia U.yOpClUU]KE n syyunan a0 pnopa va aKupweel Katd tnv anokAetotikn kpion tng BISSELL. Mmopei va eivat
QmApALTNTO VOl ATTOKTAGOUHE PEPLKG AT T IPOOWTILKG 0UC GTOLYELD, GG TaxuSpopLK SLEGBUVON, Yidl vat EKTIANPLEOUPE ToUG OpOUg Trg
napoloag eyyinong. O XeLpLOPOG OTOLWVSATIOTE TPOOWTILKWY dedopévwy Ba yivetal alppuva pe tnv Motttk Amopprtou tng BISSELL, n
omoia eivat tabéarpn ot StebBuvan global.BISSELL.com/privacy-policy.

ALETNG TIEPLOPLOMPEVN EYYUNGCN

M §00 £ amé Ty nuepopnvia ayopds amé tov apyLké ayopaath, pe v em@UAagn twv EZAIPEZEQN KAT ATIOKAEIZIMQN* ou
npoadLopifovtat mapakdtw, 1 BISSELL, kat' emthoyn tg, Ba emi§lopbwoet i Ba avTikataotgeL (Pe véa, QVaKAWLOPEVE, EAAPPU
Xpnotpomotpéva f emavakatackevaspéva e§aptipata i mpoidvta) Swpedv, omotodrmote ehattwpattko fj Suohettoupytko efaptnpa i
Tpoiov.

H BISSELL guviotd va @UAGGTETaL 1) apX LKl GUOKeuaaia kat N apyLkn andselfn ayopdg pe Ty npepopnvia ayopag Kat tn xwpa ayopag yia
OAn T SLapketa tng eptdSou eyyonang, o€ mepintwon mou BEAETE va e§apyupwaETe TNV EyyUNan Katd T SLdpkeLa tng meptddou eyyinang.
H @OXagn t¢ apytkiic cuakevaaiag Ba BonBnaeL o omotadimote anapaitntn enavacuokevasia Kat petagopd, arla dev amotehel
npoimdBean g yyonong.

Edv to mpoidv oag avtkataotadel amd tnv BISSELL BdaetL tng mapoloag eyyonong, tote 1o véo avttkeipevo Ba enwpeAnBei tov umdroumou
Slaotpatog Tg mePLodoU g mapovaag eyyunaeng (utohoyt{dpevo amé Ty nuepopnvia tg apxtkig ayopds). To Staatnpa tng mapoloag
yyonong dev Ba emektabel edv To TPOioV oag EMOKEVATTEL i) AVTLKATAOTABEL.

*ESaLpéoelg kat amokAetapoi amd toug 6poug tng eyyinang

Hapoloa eyyonen Loy0eL yLa TpoiovTa o XpnoLpomoLodvIaL yia TPOGWTILKY OLKLAK Xpion Kat 6XL yLa euTtopLkolg akomolg fj okomolg
pigbwong. Ta avakwolpa e§aptipata Kat Tposaptipard, Omwe ta @iAtpa, ot tpdveg, ta meptBAipata, ta Soxeia vepou, oL Tatvieg
andgeong, ot Podptoes kat ta pagihapakia o@ovyyapiopatog, Ta omoia TpémeL va avikadiotavtal 1y guvtnpolvtat amé tov xpAotn avd
Slaothpara, dev kahomrovtat and v mapovoa yyonan. H mapoloa eyydnan Sev Loy UeL yLa omotodrmote eENATTwpA TIOU TIPOKUTITEL Amd
€0hoyn xpron kat Bopd, cupmepthapBavopévng EVELKTLKA TG GUVTOPEVTNG TOU XPOVOU EKPOPTLANG TG Pmatapiag Aoyw yipavang

1 xprong. Hapodoa eyyonen dev kakumre {npLd fj Suohettoupyia mou mpokAfjBnke amé tov xpfiotn f omotovéiimote aAlov, Adyw
atvyfpatos, apéhetag, katdypnong, tapapénong fj omotacdAmote AAANG XpRang ou Sev cuppop@WVETaL pe Tov 08ny6 ypriong. Tuxov pn
e€oualodotnpévn emLoKeLN (1) AMOTIELPX ETILOKEVNC) PTTOPEL VAL AKUPWTEL TV Ttapoloa eyyinan, ave§dptnta amd to av mpokABnke {nuid
amé v ev Aoyw emiokeu/anometpa. H agaipeon i n mapapiaon e etkétag tagtvopnang tov mpoidvtog ato mpoidv i atnv mepintwon
TIOU QTN Kataotel Suoavayvwotn, okoipwe Ba akupwaeL Ty mapoboa eyyonon.

EKTOG QT TLG TTEPLITTWOELG TIOU avapépovtal mapakatw, n BISSELL kat ot Stavopieig tng Sev euBuvovtat yia tuxov anwheteg i {npieg mou
dev elvat mpoBAEPipes 1 yia tuxaies 1 emakdrouBeg {npieg omotaadiimote puanG mou oxetifovtal pe T Xprion avtol Tou mpoiovog,
oupTEPLAApBaVOpEVWY, EVBELKTLKA, AMWAELAC KEPSOUC, AMWAELAC ETULXELPNUATLKWY SpAGTNPLOTATWY, SLAKOTIAG ETLYELPNUATIKWY
SpaoTnLOTATWY, AMWAELAG EVKALPLWY, Sua@opiag, tahatmwpiag 1) amoyofTevong. EKTOC amod Tiq TEPLTTWOELS TTOU AVAPEPOVTAL TIAPUKATY,
1 €vBOvn g BISSELL &ev Ba umepPaivet tnv Tur ayopds tou Tpoidvtog.

H BISSELL 8¢v amokAeiet kat Sev meplopilet pe omotovsimote tpoto tnv euBOVN TG yia (a) Bavato 1) swpattki BAAPN mou TpokAnBnke
ano ik pag apélera i apéheta twv umaAAiAwy pag, aviipoownwy fj uepyoAdBuv pag, (B) amdtn i s6Ata Yeudn SnAwan, (y) f yia
omotodrmote aAho Bépa mou Sev pmopet va amokAelotel 1y va mepLopiatel cOp@wva pe o vopo.

ZNMAVTLKEG CNUELWGELG

*Edv to ipoidv BISSELL ypetaletat aéppPig 1 €xete kamota agiwon cUp@wva pe v meplopLopévn eyyonan pag, emtokepBeite t dtevBuvan
global .BISSELL.com.

*OUAdte Ty TpwoTuTn anodelfn ayopdg oag. Mapéyel AMOSELKTLKO TG NUEPOHNVIAG KaL TOU TOTIOU ayopdg aTnv mepintwon mou BéNete
Ve KAVETE Xprion TG Eyyonang. Aeite tnv eyyonon yia AemtopépeLeg.

*\dBete umoPn 6L Xprion tou pnyavipatog BISSELL ektdg Tng xwpag tg apyLki ayopdg tou f/Kat n xpron He petacynuattoty pedpatog
pmopei va ipokahéaet BAABN ato pnydvnpa BISSELL kat n AGBN mou mpokaAeitat and v avavtiotolyia tng tdong pedpatog dev
KkaAOTTeTaL and tn yyonon oag.

*\dBete umodn oL n tomoBétnan §Ldtod, xAwpivng, camouvviol matwy, amoppumavtkod, oTittkol camovviod kat AAAwv mpoidviwy
Tou Sev efvat tng BISSELL oto pnydvnpa BISSELL pmtopei va pokahéaet {nptd oto pnyavnpa BISSELL. Ot {npLé mou mpokakolviat oto
pnxdvnpd oag amé t xprion mpoidviwy mou Sev eivat tng BISSELL, dev kahbmtovtal amd tv yyunan oag.
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SIMBOLO EXPLICACION SIMBOLO EXPLICACION
Precaucion. Silos pines del enchufe estan dafiados, se
\& deberd desechar la fuente de alimentacion
enchufable.

Leer el manual del operador.
Este simbolo en el producto o los
documentos que lo acompafan significa
Riesgo de incendio. que los productos eléctricos y electronicos
usados no deben desecharse junto con

los residuos domésticos generales. Para

un tratamiento, recuperacion y reciclaje
adecuados, lleve este producto a un

punto de recogida designado. Péngase en
contacto con la autoridad local para obtener
mas informacion sobre el punto de recogida
No exponer a la lluvia. designado mas cercano.

Riesgo de descarga eléctrica.

I3

Solo para uso en interiores.

Usar agua tibia, a temperatura de hasta
60 °C.

No mojar en exceso la alfombra. Utilizar solo

en alfombras humedecidas por el proceso Revisar la etiqueta del fabricante antes de

de impieza. limpiar textiles. La "W" en la etiqueta, como
Utilizar solo las formulas de limpieza = se muestra, significa que se puede usar el
BISSELL® destinadas para su uso con este aspirador.

aparato.

Cerrar bajo llave.

Desconectar la alimentacion antes de revisar

el aparato. .
P No permitir que se congele.

Proteccion contra piezas moviles.

Riesgo de arranque automético.

P > ® XDPBPPEP

Papel

@ El cartdn corrugado es reciclable.
&
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INSTRUCCIONES DE

GURIDAD IMPORTANTES

LEE TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL APARATO. Al utilizar un aparato eléctrico, se debe
tomar una serie de precauciones bdsicas, incluidas las siguientes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA

ELECTRICA O LESIONES, SIGUE ESTAS INDICACIONES:

« Si el cable de alimentacion esta dafiado, debe reemplazarlo el
fabricante, su agente de servicio o una persona de cualificacion
similar para evitar peligros.

 Puede producirse una situacion de peligro si el aparato pasa sobre
un cable de alimentacién.

El aparato debe desconectarse después de su uso y antes de
realizar sumantenimiento por parte del usuario.

Si el aparato no funciona adecuadamente, se ha caido, dafiado,
dejado al aire libre o caido al agua, no intentar usarlo, y encargar
su reparacion a un centro de servicio autorizado.

Los nifios deben ser supervisados para asegurarse de que no
jueguen con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte
del usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision.

El enchufe debe retirarse de la toma antes de limpiar o mantener
el aparato.

El'suelo es reshaladizo cuando esta mojado.

El liquido no debe dirigirse hacia equipos que contengan
componentes eléctricos.

Utilizar solo el tipo y la cantidad de liquidos especificados en la
seccion de operaciones de esta guia.

Conectar el aparato siempre a un enchufe eléctrico correctamente
puesto a tierra. No modificar el enchufe puesto a tierra.

Este electrodoméstico no estd destinado a ser utilizado por
personas (incluidos los nifios) con capacidades fisicas, sensoriales
o mentales reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a
menos que sean supervisados o hayan recibido instrucciones
sobre el uso del aparato por una persona responsable de su
seguridad.

No alejarse del aparato cuando esté enchufado. Desenchufarlo de
la toma de corriente cuando no esté en uso y antes de revisarlo.

Solo para uso en interiores.

No sumergir. Usar solo en alfombras humedecidas por el proceso
de limpieza.

No usar para ningun propdsito que no esté descrito en esta guia
de usuario. Utilizar solo los accesorios recomendados por el
fabricante.

No tirar del aparato ni arrastrarlo por el cable, ni usar el

cable como asa, ni cerrar la puerta sobre el cable ni tirar del
cable alrededor de esquinas o bordes afilados. No pasar el
electrodomeéstico sobre el cable. Mantener el cable lejos de
superficies calientes.

.

.

.

.

.

.

.

* No desenchufar tirando del cable. Para desenchufar, tirar
sujetando el enchufe, no el cable.

No manejar el enchufe ni el aparato con las manos mojadas.

No colocar ninguin objeto en las aberturas. No usar si hay alguna
abertura blogueada; mantener las aberturas libres de polvo,
pelusa, cabellos y cualquier objeto que pueda reducir el flujo de
aire.

Mantener el cabello, la ropa suelta, los dedos y toda parte del
cuerpo alejados de las aberturas y partes moviles del aparato y
Sus accesorios.

Apagar todos los controles antes de enchufar o desenchufar el
aparato.

Tener especial cuidado al limpiar escaleras.

No usar para recoger materiales inflamables o combustibles
(liquido para mecheros, gasolina, queroseno, etc.) ni en zonas
donde esos materiales puedan estar presentes.

No recoger nada que esté ardiendo o humeando, como cigarrillos,
cerillas o cenizas calientes.

No usar sin los filtros colocados.

Riesgo de lesiones por partes méviles. EI movimiento del cepillo
puede comenzar inesperadamente. Desenchufar antes de limpiarlo
o revisarlo.

Mantener el aparato sobre una superficie horizontal.

No utilizar el aparato en un espacio cerrado lleno de vapores
emitidos por pintura a base de aceite, diluyente de pintura,
algunas sustancias antipolillas, polvo inflamable u otros vapores
explosivos o toxicos.

No usar para recoger material toxico (blanqueador con cloro,
amoniaco, limpiador de desagies, etc.).

La pelicula de plastico puede ser peligrosa. Para evitar el riesgo de
asfixia, mantener alejada de los nifios.

Para reducir el riesgo de fugas, no guardar el aparato donde pueda
congelarse. Esto puede provocar dafios en los componentes
internos.

Los depdsitos de plastico no son aptos para lavavajillas. No
introducir los depdsitos en el lavavajillas.

Al terminar de usar el producto, y antes de almacenarlo, envolver
el cable alrededor de las pestafias provistas para ello. Guardar

la unidad en el interior en un lugar seco y en una zona donde sea
poco probable que el producto se dafie.

Cualquier otro mantenimiento o revisién no incluidos en este
manual deben ser realizados por un representante de servicio
autorizado.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES ORIGINALES.

SOLO SE DEBE USAR CON UNA TOMA ELECTRICA DE 220-240 VCA A 50-60 HZ.
ESTE MODELO ESTA DISENADO UNICAMENTE PARA SU USO DOMESTICO.

INFORMACION IMPORTANTE

« Si el electrodoméstico tiene un rodillo de cepillo motorizado, no dejar que el aparato funcione en el mismo lugar
sin que el mango esté completamente en posicién vertical.

* No encender el aparato hasta haberse familiarizado con todas las instrucciones y procedimientos de operacion.
 Para obtener mas informacion sobre la normativa, visite www.bissell.eu/regulatory
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Garantia limitada

Esta garantia limitada solo se aplica fuera de EE. UU., Canadd, Australia, Nueva Zelanda y China continental. La proporciona BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL») y te otorga derechos especificos. Se ofrece como un beneficio adicional al resto de los
derechos que te confiere tu legislacion local, que puede variar de un pais a otro. Puedes obtener informacion sobre tus derechos y recursos
legales poniéndote en contacto con el servicio de atencion al cliente de tu zona. Nada de lo que se incluye en esta garantia sustituird

ni menoscabara ninguno de tus derechos o recursos legales. Si necesitas instrucciones adicionales sobre esta garantia o tienes alguna
pregunta sobre lo que cubre, ponte en contacto con el servicio de Atencién al cliente de BISSELL o con tu distribuidor local.

Esta garantia es valida para el actual propietario del producto con el recibo de venta original. El recibo de venta original debe incluir el
producto o productos comprados, la fecha de compra y el pais en el que se compré originalmente. Para presentar una reclamacion en
virtud de esta garantia, deberds demostrar la fecha de compra y el pais en el que se comprd el producto. Recibiras la garantia aplicable al
pais en el que se comprd originalmente tu producto, como aparece en el recibo de venta original. Si utilizas el producto fuera del pais en el
que se comprd, tu garantia puede quedar anulada a la entera discrecién de BISSELL. Para cumplir los términos de esta garantia, puede que
necesitemos obtener informacién personal, como, por ejemplo tu direccion postal. Todos los datos personales se trataran de conformidad
con la Politica de privacidad de BISSELL, que puede consultarse en global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantia limitada de dos aiios

Durante dos afios a partir de la fecha en la que el Comprador original adquirié el producto y con sujecion a las EXCEPCIONES Y
EXCLUSIONES* que se indican a continuacion, BISSELL podra optar por reparar o sustituir (por componentes o productos nuevos,
renovados, poco usados o reacondicionados) cualquier pieza o producto defectuoso o que funcione mal, de forma gratuita.

BISSELL recomienda conservar el embalaje y el comprobante de compra originales, este Ultimo con la fecha de compra'y el pais en el que
se compro, durante el periodo de garantia por si quisieras utilizar la garantia durante su periodo de validez. La conservacién del embalaje
original facilitara cualquier reempaquetado y transporte necesarios, pero no constituye una condicién para la garantia.

Si BISSELL sustituye tu producto en virtud de esta garantia, el nuevo articulo estara cubierto por el resto del plazo de esta garantia
(calculado a partir de la fecha de compra original). El periodo de esta garantia no se ampliara independientemente de si el producto se ha
reparado o sustituido.

*Excepciones y exclusiones de los Términos de la garantia

Esta garantia se aplica a los productos utilizados para uso doméstico personal y no con fines comerciales o de alquiler. Los componentes

y accesorios consumibles, como filtros, correas, carcasas, tanques de agua, tiras de raspado, cepillos y gamuzas para mopa, que el cliente
deba sustituir o a los que deba someter a mantenimiento cada cierto tiempo, no estan cubiertos por esta garantia. Esta garantia no se
aplica a ningun defecto que surja como consecuencia del desgaste normal, incluida, entre otros, la reduccion del tiempo de descarga de la
bateria debido a la antigliedad o al uso. Esta garantia no cubre el dafio o mal funcionamiento causado por el usuario o un tercero, ya sea
como consecuencia de un accidente, descuido, abuso, negligencia o cualquier otro uso que no sea conforme a la guia del usuario. Cualquier
reparacion o intento de reparacion no autorizado puede anular esta garantia independientemente de si el dafio ha sido causado o no por
dicho intento o reparacion. Esta garantia quedard anulada si se retira o manipula la etiqueta de clasificacién del producto o si esta resultara
ilegible.

Salvo lo establecido a continuacién, BISSELL y sus distribuidores no seran responsables de ninguna pérdida o dafio que no sea previsible ni
de los dafos incidentales o indirectos de ningun tipo asociados con el uso de este producto, incluidos, entre otros, la pérdida de beneficios,
la pérdida de negocio, la interrupcién del negocio, la pérdida de oportunidades, las perturbaciones, las molestias o la decepcion. Salvo lo
establecido a continuacidn, la responsabilidad de BISSELL no superara el precio de compra del producto.

BISSELL no excluye ni limita en modo alguno su responsabilidad por a) la muerte o lesiones personales causadas por nuestra negligencia

o la negligencia de nuestros empleados, agentes o subcontratistas; b) el fraude o la declaracién fraudulenta; ¢) o por cualquier otro asunto
que no pueda excluirse ni limitarse conforme a la ley.

Notas importantes

«Si tu producto BISSELL necesita mantenimiento o si deseas presentar una reclamacién de acuerdo con nuestra garantia limitada, visita
global.BISSELL.com

«Conserva tu recibo de ventas original que demuestra la fecha de compra y donde se compré el producto en caso de que tengas que hacer
una reclamacion de garantia. Consulta la garantia para obtener més informacién.

«Ten en cuenta que el uso de tu maquina BISSELL fuera de su pais de compra o uso original con un transformador de energia puede dafiar
tu maquina BISSELL y tu garantia no cubrird los dafios causados por los desajustes de la tension eléctrica.

«Ten en cuenta que verter vinagre, lejia, un producto lavavajillas, detergente, jabén casero y otros productos que no sean de nuestra marca
en tu maquina BISSELL puede dafarla. La garantia no cubrird los dafios causados por el uso de productos que no sean de BISSELL en tu
maquina.
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SUMBOL

SELGITUS

SUMBOL

SELGITUS

Hoiatus.

Lugege kasutusjuhendit.

Tuleoht.

Elektrilodgi oht.

Ainult siseruumides kasutamiseks.

I

See siimbol tootel ja/véi kaasasolevatel
dokumentidel tdhendab, et kasutatud
elektri- ja elektroonikatooteid ei

tohi visata priigikasti olmejdatmete

sekka. Nouetekohaseks to6tlemiseks,
taaskasutamiseks ja ringlussevétuks

viige toode selleks ettenahtud
kogumispunktidesse. Palun vétke Ghendust
oma kohaliku omavalitsusega, et saada
lisateavet lahima médratud kogumispunkti
kohta.

Arge jatke vihma kétte.

Kasutage sooja vett, temperatuuriga kuni
60 °C.

Arge niisutage vaipa ile. Kasutage ainult
puhastamisel niisutatud vaibal.

Enne tekstiili puhastamist kontrollige tootja
hooldussilti. Sildil olev ,W* tdhendab, et
vdite kasutada oma puhastusvahendit.

Kasutage ainult selle masinaga kasutamiseks
mdeldud BISSELL®-i puhastusvahendeid.

Lukustus.

o> ® MDD EBDP

(]
g

Enne hooldamist Ghendage seade
vooluvérgust lahti.

Arge kilmutage.

Kaitse liikuvate osade eest.

Lainepapi ringlussevott.

Automaatse kaivitumise oht.

2

PO ®D O

PAP

Paber

A @

Kui pistiku osade tihvtid on kahjustatud,
tuleb pistikupesa korvaldada.
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OLULISED OHUTUSJUHISED

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST KOIKI JUHISEID.

Elektriseadme kasutamisel tuleb jargida pohilisi ettevaatusabindusid, sealhulgas jargmist:

A\ /A /NHOIATUS

TULEKAHJU, ELEKTRILOOGI VOI VIGASTUSTE OHU
VAHENDAMISEKS.

» Kui toitekaabel on kahjustatud, peab selle ohu
valtimiseks asendama tootja, tema teenindaja véi muu
sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Kui seade liigub Ule toitejuhtme, voib tekkida oht.

Seade tuleb péarast kasutamist ja enne seadme
hooldamist vooluvérgust lahti thendada.

Kui seade ei toota nii, nagu peaks, on maha kukkunud,
kahjustatud, jaetud due voi kukkunud vette; drge
putdke seadet kasutada ja laske see volitatud
teeninduskeskuses parandada.

Laste Ule tuleb teostada jarelevalvet, et nad ei mangiks
seadmega. Lapsed ei tohi ilma jarelevalveta seadet
puhastada ja hooldada.

Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik
pistikupesast eemaldada.

Pérand on mérjana libe.

Vedelikku ei tohi suunata elektrikomponente
sisaldavatele seadmetele.

Kasutage ainult kdesoleva juhendi jaotises ,, Toimingud“
nimetatud vedelike tlpi ja kogust.

Uhendage seade alati korralikult maandatud
pistikupessa. Arge muutke maandatud pistikut.

See seade ei ole méeldud kasutamiseks isikutele
(sealhulgas lastele), kelle fuusilised, sensoorsed voi
vaimsed voéimed on vdahenenud voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui
nende ohutuse eest vastutav isik on teostanud
jarelevalvet voi juhendanud neid seadme kasutamise
osas.

Arge jatke seadet, kui see on vooluvérku ihendatud.
Kui seadet ei kasutata ja enne hooldust, eemaldage
see pistikupesast valja.

Kasutage ainult siseruumides.

Arge kastke vedelikku. Kasutage ainult puhastamisel
niisutatud vaibal.

Arge kasutage seadet muul viisil kui kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud. Kasutage ainult tootja
soovitatud tarvikuid.

Arge tdmmake ega kandke juhtmest, kasutage juhet
kdepidemena, sulgege ust juhtme kilge ega tdmmake
juhet imber teravate servade véi nurkade. Arge
ajage seadet Ule juhtme. Hoidke juhet kuumenenud
pindadest eemal.

HOIDKE SEE JUHEND ALLES

ORIGINAALJUHEND.

«+ Arge eemaldage vooluvérgust juhtmest tdmmates.
Pistiku eemaldamiseks haarake pistikust, mitte
juhtmest.

« Arge kasitsege laadija pistikut voi seadet margade
katega.

«+ Arge pange mingeid esemeid avadesse. Arge kasutage
avadega, mis on ummistunud; hoidke avad puhtad
tolmust, ebemetest, karvadest ja kdigest, mis voib
6huvoolu véhendada.

» Hoidke juuksed, lahtised riided, sérmed ja kdik
kehaosad eemal seadme ja selle tarvikute avadest ja
liikuvatest osadest.

* Enne seadme Ghendamist voi eemaldamist lulitage
koik juhtnupud valja.

* Olge treppide puhastamisel eriti ettevaatlik.

« Arge kasutage tuleohtlike voi pdlevate vedelike
(stttevedeliku, bensiini, petrooli jne) kogumiseks ega
kasutage kohtades, kus need voivad esineda.

+ Arge korjake (les midagi, mis péleb véi suitseb, naiteks
sigarette, tikke voi kuuma tuhka.

« Arge kasutage filtriteta.

« Liikuvatest osadest tulenevate vigastuste oht. Liikuv
hari voib ootamatult kaivituda. Enne puhastamist voi
hooldamist eemaldage seade vooluvorgust.

» Hoidke seadet tasasel pinnal.

« Arge kasutage seadet suletud ruumis, mis on
taidetud aurudega, mida eraldavad 6lipéhised varvid,
varvilahusti, méned koikindlad ained, tuleohtlik tolm
voi muud plahvatusohtlikud voéi mirgised aurud.

« Arge kasutage mirgiste ainete (kloorvalgendi,
ammoniaak, kanalisatsioonipuhastusvahend jne)
kogumiseks.

* Plastkile voib olla ohtlik. Hoidke lastest eemal, et
valtida lambumisohtu.

» Lekkeohu vahendamiseks arge hoidke seadet kohas,
kus voib tekkida kiilmumine. See v&ib seadme sisemisi
osi kahjustada.

« Plastmahutid pole néudepesumasinakindlad. Arge
pange mahuteid ndudepesumasinasse.

» Kui olete seadme kasutamise I6petanud, keerake
juhe hoiustamiseks Umber juhtmelmbrise. Hoidke
seadet siseruumides kuivas kohas, kus seade ei saa
téendoliselt kahjustada.

» Koik muud kdesolevas kasutusjuhendis nimetamata
hooldus- véi teenindusmeetmed peab labi viima
volitatud teenindusettevote.

KASUTAMISEKS AINULT TOITEGA AC 220-240 V 50-60 HZ.
SEE MUDEL ON MOELDUD KASUTAMISEKS AINULT KODUMAJAPIDAMISES.

OLULINE TEAVE

» Kui seadmel on mootoriga harjarull, ei tohi jatta masinat kohapeal t6dle, iima et kdepide oleks pustises asendis.
« Arge lUlitage seadet sisse enne, kui olete tutvunud kéigi juhiste ja tddprotseduuridega.
« Taiendava regulatiivse teabe saamiseks kilastage www.bissell.eu/regulatory.
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Piiratud garant

See piiratud garantii kehtib ainult valjaspool USA-d, Kanadat, Austraaliat, Uus-Meremaad ja Mandri-Hiinat. Seda pakub BISSELL
International Trading Company BV (“BISSELL”) ja see annab teile konkreetsed 6igused. Seda pakutakse teie muude kohalike seaduste
kohaste diguste lisahtivena, mis voivad riigiti erineda. Teavet oma seadusjargsete diguste ja diguskaitsevahendite kohta saate kohalikust
tarbijate ndustamiskeskusest. Ukski kdesoleva garantii osa ei asenda ega véhenda teie seadusjérgseid digusi ega diguskaitsevahendeid.
Kui vajate lisateavet kdesoleva garantii osas vdi teil on kiisimusi selle ulatuse kohta, vétke tihendust BISSELLI klienditeeninduse vdi kohaliku
turustajaga.

See garantii antakse toote praegusele omanikule koos originaal mudgikviitungiga. Originaal matgikviitung peab hélmama ostetud

toodet (tooteid), ostmise kuupdeva ja teavet, millisest riigist see uuena osteti. Selle garantii alusel ndude esitamiseks peate suutma
tdendada ostukuupdeva ja riiki, kust toode osteti. Saate garantii, mis kehtib riigis, kust teie toode algselt osteti, nagu on naidatud originaal
mudgikviitungil. Kui kasutate toodet valjaspool riiki, kust see osteti, voib teie garantii kehtetuks muutuda BISSELLi drandgemise jérgi.
Garantiitingimuste taitmine vib eeldada ménede teie isikuandmete, naiteks postiaadressi, teada saamist. Kéiki isikuandmeid toddeldakse
vastavalt BISSELLI privaatsuspoliitikale, mille leiate aadressilt global.BISSELL.com/privacy-policy.

Piiratud kaheaastane garantii

Kahe aasta jooksul alates esialgse ostja tehtud ostu kuupdevast, vastavalt allpool toodud "ERANDITELE JA VALISTUSTELE" parandab
voi asendab BISSELL enda arandgemisel (uute, renoveeritud, veidi kasutatud voi imbertéodeldud komponentide voi toodetega) tasuta
mistahes kahjustatud voi rikkis osa voi toote.

BISSELL soovitab sdilitada garantiiaja jooksul originaalpakendi ja originaal ostukviitungi koos ostukuupadeva ja osturiigi infoga, juhuks
kui soovite garantiiaja jooksul garantiid lunastada. Originaalpakendi sailitamine aitab kaasa voimaliku imberpakkimise ja transportimise
vajaduse korral, kuid see ei ole garantii tingimus.

Kui BISSELL asendab toote kaesoleva garantii raames, kehtib uuele tootele kdesoleva garantii tilejaanud kehtivusaeg (arvutatakse algsest
ostukuupadevast). Garantiiperioodi ei pikendata séltumata sellest, kas toodet parandatakse voi asendatakse voi mitte.

*Garantiitingimuste erandid ja valistused

Kdesolev garantii kehtib kodumaiseks isiklikuks mitte ari ega rendi eesmargil kasutamiseks méeldud toodetele. See garantii ei katama
kuluartikleid ja tarvikuid, nagu naiteks filtreid, rihmu, kestasid, veepaake, kraapimisribasid, harju véi puhastuslappe, mida kasutaja peab
aeg-ajalt valja vahetama voi hooldama. See garantii ei kehti Gihelegi defektile, mis on tingitud diglasest kulumisest, sealhulgas, kuid
mitte ainult, aku tihjenemisaja lithenemine vananemise voi kasutamise t6ttu. Kdesoleva garantii alla ei kuulu kasutaja voi kolmanda
isiku tekitatud kahjustused ega talitlushaired, mis tulenevad énnetusest, hooletusest, vadrtarvitamisest, juhendite eiramisest ega muust
kasutamisest, mis ei vasta kasutusjuhendile. Loata parandamine (v6i parandamise katse) voib kdesoleva garantii tihistada, sdltumata
sellest, kas kahju on tekkinud sellest. Tootel oleva markeeringu eemaldamine v6i rikkumine véi selle loetamatuks muutmine tiihistab
kaesoleva garantii.

Valja arvatud allpool satestatu, ei vastuta BISSELL ja tema edasimitijad mistahes kahju ega kahjustuste eest, mis on ettendgematud, ega
kdesoleva toote kasutamisega seotud juhuslike véi pdhjuslike mistahes laadi kahjustuste eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, saamata jaanud
tulu, dritegevuse kahjum voi katkemine, kaotatud voimalused, stress ebamugavus voi pettumus. Valja arvatud allpool satestatu, ei tleta
BISSELLI vastutus toote ostuhinda.

BISSELL ei valista ega piira mingil moel oma vastutust (a) surma vaéi isikuvigastuste eest, mis tuleneb meie hooletusest voi meie tdotajate,
agentide voi alltéovotjate hooletusest; (b) pettuse voi petliku valeandmete esitamise eest; (¢) voi mistahes muul juhul, mida ei saa seaduse
jargi vélistada ega piirata.

Olulised mérkused

+Kui teie BISSELi toode vajab hooldust véi soovite esitada garantiinduet, kilastage veebisaiti global.BISSELL.com.

*Hoidke originaal mutgikviitung alles. See téendab ostukuupdeva ja ostukohta garantiindude korral. Vaadake tapsemat teavet garantiist.

«Pange téhele, et BISSELLi masina kasutamine véljaspool selle algset osturiiki ja/voi kasutamine koos voimsusmuunduriga véib teie
BISSELLi masinat kahjustada ning teie garantii ei kata mittevastavast toitepingest pdhjustatud kahju.

*Pange tdhele, et addika, valgendi, néudeseebi, pesuaine, omatehtud seebi ja muude mitte-BISSELLi toodete panemine BISSELLi masinasse
v6ib teie BISSELLI masinat kahjustada. Garantii ei kata kahjustusi, mis on péhjustatud mitte-BISSELLi toodete kasutamisest teie masinas.
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Tulipalon vaara.

Séhkoiskun vaara.

14

SYMBOLI SELITYS SYMBOLI SELITYS
Varoitus. Téma symboli tuotteessa ja/tai sen mukana
tulevissa asiakirjoissa tarkoittaa, ettd
. ea s kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita
Lue kayttoohjeet. ei saa laittaa tavallisen kotitalousjatteen

sekaan. Asianmukaista késittelyd ja
kierratysta varten vie tama tuote sille
tarkoitettuun kerdyspisteeseen. Kysy
paikallisilta viranomaisilta lisatietoja
lahimmasta kerdyspisteestasi.

Vain sisakayttoon.

Kayta lamminta vettd, lampaétila enintaan
60 °C.

Al4 altista sateelle.

Al3 kastele mattoa liikaa. Kayta vain
puhdistusprosessin kostuttamalle matolle.

Tarkista valmistajan merkintd ennen
tekstiilien puhdistamista. Merkissa
nakyvéa W tarkoittaa, ettd voit kdyttaa
puhdistuslaitettasi.

Kayta vain télle koneelle tarkoitettuja
BISSELL®-puhdistusaineita.

Lukitse.

o> ® MDD EBDP

(]
g

Katkaise virta ennen huoltoa.

Ala pakasta.

Suojaus liikkuvilta osilta.

Aaltopahvin kierrétys.

Automaattisen kaynnistymisen riski.

Paperi

2 @

Jos pistokkeen osien nastat ovat
vaurioituneet, pistokkeellinen virtaldhde on
romutettava.
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TARKEITA

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN LAITTEEN KAYTTOA.

TURVALLISUUSOHJEITA

Sahkolaitteita kaytettdessa on noudatettava tavanomaisia varotoimia, joihin kuuluvat seuraavat:

A\ /A /\VAROITUS

TULIPALO-, SAHKOISKU- JA
LOUKKAANTUMISVAARAN VAHENTAMISEKSI:

» Jos syottolaitteen johto on vaurioitunut, valmistajan,
taman huoltoedustajan tai vastaavan patevyyden
omaavan henkilén on vaihdettava se vaaran
valttamiseksi.

Vaaratilanne voi syntya, jos laite kulkee virtajohdon yli.

Laite on irrotettava pistorasiasta kayton jalkeen ja
ennen laitteen huoltotoimenpiteita.

Jos laite ei toimi niin kuin pitaisi tai se on pudonnut,
vaurioitunut, jatetty ulos tai pudotettu veteen, ala
yrita kayttaa sita, vaan korjauta se valtuutetussa
huoltoliikkeessa.

Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella.
Lapset eivat saa suorittaa laitteen puhdistusta ja
huoltoa ilman valvontaa.

Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen
puhdistamista tai huoltoa.

Lattia on markana liukas.

Nestetta ei saa suunnata sahkdkomponentteja
sisaltaviin laitteisiin.

Kayta vain tdman oppaan toimintaosiossa maariteltyja
nestetyyppeja ja -maaria.

Kytke laite ain__a asianmukaisesti maadoitettuun
pistorasiaan. Ald muuta maadoitettua pistoketta.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden
(mukaan lukien lapset) kayttoon, joilla on heikentyneet
fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei

ole riittavasti kokemusta tai tietoa, ellei heidan
turvallisuudestaan vastaava henkil® ole valvonut tai
opastanut heita laitteen kaytdssa.

Al3 jata laitetta, kun se on kytketty pistorasiaan. Irrota
pistoke pistorasiasta, kun laitetta ei kdyteta ja ennen
huoltoa.

Kayta vain sisatiloissa.

Al& upota veteen. Kéyta vain puhdistusprosessin
kostuttamalle matolle.

Al kaytd muuhun kuin tassa kayttdoppaassa
kuvattuun tarkoitukseen. Kayta ainoastaan valmistajan
suosittelemia lisdlaitteita.

Ala veda tai kanna johdosta, kayta johtoa kahvana,
sulje ovea johdon paalle tai veﬂdé johtoa teravien
reunojen tai kulmien ympari. Ald kayta laitetta johdon
yli. Pida johto kaukana kuumennetuista pinnoista.

SAILYTA NAMA OHJEET

ALKUPERAISET OHJEET.

« Al irrota pistoketta vetamalla johdosta. Irrota pistoke
pistorasiasta vetamalla pistokkeesta, ala johdosta.

« Al3 kasittele pistoketta tai laitetta marin kasin.

+ Ala laita mitaan esineitd aukkoihin. Pida aukot puhtaina
polystd, nukasta, hiuksista ja kaikesta muusta, mika voi
heikentaa ilmavirtausta.

« Pida hiukset, 16ysat vaatteet, sormet ja kaikki muut
ruumiinosat etaalla laitteen ja sen lisdvarusteiden
aukoista ja liikkuvista osista.

* Kytke kaikki toiminnot pois paaltd ennen laitteen
kytkemista tai irrottamista.

* Ole erityisen varovainen puhdistaessasi portaita.

« Ala kayta palavien tai helposti syttyvien materiaalien
(sytytysneste, bensiini, petroli jne.) kerdamiseen, alaka
kayta alueilla, joilla voi olla kyseisia aineita.

« Ala poimi mitaan palavaa tai savuavaa, kuten
savukkeita, tulitikkuja tai kuumaa tuhkaa.

« Ala kayta laitetta ilman suodattimia.

» Liikkuvien osien aiheuttama loukkaantumisvaara.
Liikkuva harja saattaa kaynnistya odottamatta. Irrota
pistoke ennen puhdistusta tai huoltoa.

« Pida laite tasaisella alustalla.

« Ala kayta laitetta suljetussa tilassa, jossa on paljon
oljypohjaisten maalien, maalin ohentimien tai tiettyjen
koinsuoja-aineiden hoyryja tai syttyvaa polya tai muita
rajahdysalttiita tai myrkyllisia hoyryja.

« Ala kayta myrkyllisten aineiden (kloorivalkaisuaine,
ammoniakki, viemarin puhdistusaine jne.) keradmiseen.

* Muovikalvo voi olla vaarallinen. Tukehtumisvaaran
valttamiseksi pida se poissa lasten ulottuvilta.

« Vuotoriskin vahentamiseksi ala sailyta tuotetta
sellaisessa paikassa, jossa se voi jaatya. Sisdiset
komponentit voivat vaurioitua.

« Muovisailiot eivat ole astianpesukoneen kestavia. Ala
laita sdilioita astianpesukoneeseen.

* Kun olet lopettanut tuotteen kayton, kiedo johto
johtokaareeseen sailytysta varten. Sailyta laitetta
sisatiloissa kuivassa paikassa alueella, jossa tuote ei
todenndkoisesti vahingoitu.

* Valtuutetun huoltoedustajan on suoritettava kaikki
muut huolto- ja kunnossapitotoimenpiteet, joita ei ole
mainittu tassa kasikirjassa.

LAITETTA TULEE KAYTTAA VAIN 220-240 VOLTIN 50-60 HERTSIN AC-VIRTALAHTEELLA.
TAMA MALLI ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON.

TARKEAA TIETOA

« Jos laitteessasi on moottoroitu harjarulla, ala jata laitetta kdymaan samaan paikkaan ilman etta kahva on taysin

pystyasennossa.

« Ala kdynnista laitetta ennen kuin olet tutustunut kaikkiin ohjeisiin ja toimintatapoihin.
» Saantelya koskevia lisatietoja on osoitteessa www.bissell.eu/regulatory

global.BISSELL.com 33



Rajoitettu takuu

Tama rajoitettu takuu on voimassa vain Yhdysvaltain, Kanadan, Australian, Uuden-Seelannin ja manner-Kiinan ulkopuolella. Sen
tarjoaa BISSELL International Trading Company B.V. ("BISSELL"), ja sen puitteissa sinulle myénnetaan tietyt oikeudet. Se tarjotaan
lisdetuna muiden, lainmukaisten oikeuksiesi lisaksi, jotka voivat vaihdella maasta toiseen. Voit kysya laillisista oikeuksistasi ja
muutoksenhakukeinoistasi paikallisesta kuluttajansuojavirastostasi. Mikdan osa tata takuuta ei korvaa tai heikenna mitdan laillisia
oikeuksiasi tai muutoksenhakukeinojasi. Jos tarvitset tédhan takuuseen liittyvia lisdohjeita tai sinulla on kysyttavaa siita, mitd asioita se
kattaa, ota yhteyttd BISSELLin Consumer Care -osastoon tai paikalliseen jalleenmyyjaan.

Tama takuu myonnetdan tuotteen nykyiselle omistajalle, jolla on alkuperdinen myyntikuitti. Alkuperdiseen myyntikuittiin on oltava
merkittynd ostetut tuotteet, ostopadiva, ja mistda maasta tuote ostettiin uutena. Sinun on kyettdva todistamaan tuotteen ostopdiva

ja ostomaa, jotta voit lahettad vaateen tdman takuun puitteissa. Saat tuotteen alkuperaiseen, alkuperdiseen myyntikuittiin
merkittyyn ostomaahan soveltuvan takuun. Jos kaytat tuotetta sen ostomaan ulkopuolella, takuu saatetaan BISSELLin yksinomaisella
paatoksella mitatoida. Jotta taman takuun ehdot voidaan tayttaa, voimme joutua pyytamaan sinulta tiettyja henkilotietoja, kuten
postitusosoitteen. Kaikkia henkilotietoja kasitelladn BISSELLin tietosuojakdytannon mukaisesti. Se on luettavissa osoitteessa
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Rajoitettu kahden vuoden takuu

Kahden vuoden kuluessa alkuperaisen ostajan alkuperaisesta ostopaivasta BISSELL alla eriteltyjen POIKKEUKSIEN JA RAJOITUSTEN*
mukaisesti korjaa tai vaihtaa (uusiin, kunnostettuihin, hieman kaytettyihin tai uudelleenvalmistettuihin osiin tai tuotteisiin) kaikki vialliset
tai toimintahairidiset osat ja tuotteet BISSELLin oman paatdksen mukaan ja veloituksetta.

BISSELL suosittelee sailyttamaan takuun keston ajan alkuperaisen pakkauksen ja alkuperaisen ostotodisteen, jossa mainitaan ostopaiva
ja ostomaa siltd varalta, etta haluat kayttaa takuuta takuuajan puitteissa. Alkuperdisen pakkauksen sdilyttaminen auttaa mahdollisessa
uudelleenpakkauksessa ja kuljetuksessa, mutta ei ole takuun ehto.

Jos BISSELL vaihtaa tuotteesi taman takuun puitteissa, takuun jaljelld oleva aika (laskettuna alkuperaisesta ostopaivastd) kattaa uuden
tuotteen. Taman takuun kestoa ei pidenneta riippumatta siita, korjataanko tai vaihdetaanko tuotteesi.

*Takuuehtojen poikkeukset ja rajoitukset

Tama takuu koskee tuotteita, joita kaytetaan henkilokohtaisiin tarkoituksiin. Se ei pade kaupallisiin tai vuokratarkoituksiin kaytettyihin
tuotteisiin. Kulutuskomponentit ja lisdvarusteet, kuten suodattimet, hihnat, kuoret, vesisailiét, kaavinnauhat, harjat ja moppityynyt,

jotka kdyttdjan on vaihdettava tai huollettava aika ajoin, eivat kuulu taman takuun piiriin. Téma takuu ei koske mitaan vikaa, joka

johtuu kohtuullisesta kulumisesta, mukaan lukien mm. akun purkautumisajan lyhentyminen idn tai kayton seurauksena. Kayttajan tai
kolmannen osapuolen aiheuttama vaurio tai toimintahairié ei kuulu téman takuun piiriin riippumatta siita, johtuiko se onnettomuudesta,
huolimattomuudesta, vaarinkdytosta, laiminlydnnista tai muunlaisesta kaytostd, joka ei ole kdyttéoppaan mukaista. Valtuuttamaton
korjaus (tai korjausyritys) saattaa mitatoida téman takuun riippumatta siita, johtuuko vaurio kyseista korjauksesta tai yrityksesta. Tuotteen
tyyppikilven irrottaminen tai peukalointi tai sen tekeminen lukukelvottomaksi mitatdi taman takuun.

Paitsi alla kuvatusti BISSELL ja sen jalleenmyyjat eivat ole korvausvelvollisia mistadn menetyksesta tai vauriosta, joka ei ole ennakoitavissa,
tai minkaanlaisista satunnaisista tai seuraamuksellisista vahingoista, jotka liittyvat tdman tuotteen kayttoon, mukaan lukien rajoituksetta
tuoton menetys, liiketoiminnan menetys, liiketoiminnan keskeytyminen, tilaisuuden menetys, hatatilanne, epamukavuus ja pettymys.
BISSELLin korvausvelvollisuus ei ylita tuotteen ostohintaa, paitsi alla kuvatulla tavalla.

BISSELL ei rajoita millaan tavoin korvausvelvollisuutta johtuen (a) kuolemasta tai vammasta, joka johtuu huolimattomuudestamme tai
tyontekijoittemme, edustajiemme tai aliurakoitsijoidemme laiminly6nnistd, (b) petoksesta tai petollisesta vadristelysta (c) tai mistadan
muusta seikasta, jota ei lain mukaan voida rajoittaa.

Tarkeita huomautuksia

«Jos BISSELL-tuotteesi tarvitsee huoltoa tai haluat tehda rajoitetun takuumme alaisen vaateen, siirry osoitteeseen global.BISSELL.com.
«Sailytd alkuperdinen ostokuitti. Se toimii todisteena ostopaivastd ja ostopaikasta takuuvaateen tapauksessa. Katso lisatietoja takuusta.

*Huomaa, ettd BISSELL-laitteesi kaytto sen alkuperdisen ostomaan ulkopuolella ja/tai kdytté muuntajan kanssa saattaa vaurioittaa
BISSELL-laitettasi. Takuusi ei kata vaaranlaisen jannitteen aiheuttamia vaurioita.

*Huomaa, etta etikan, valkaisuaineen, tiskinpesuaineen, pesuaineen, kotitekoisen saippuan tai muun ei-BISSELL-tuotteen lisaaminen
BISSELL-laitteeseen saattaa vahingoittaa BISSELL-laitettasi. Vahingot, jotka johtuvat ei-BISSELL-tuotteiden kaytosta laitteessasi, eivat
kuulu takuun piiriin.
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EXPLICATION

SYMBOLE

EXPLICATION

Attention.

Lire le mode d'emploi.

Risque d'incendie.

Risque de choc électrique.

X

Ce symbole présent sur le produit et/ou

les documents I'accompagnant signifie que
les produits électriques et électroniques
usagés ne doivent pas étre mélangés avec
les déchets ménagers. Pour un traitement,
une revalorisation et un recyclage adaptés,
veuillez apporter ce produit aux points de
collecte désignés. Veuillez contacter votre
autorité locale pour savoir ou se situe votre
point de collecte le plus proche.

Destiné a un usage intérieur uniquement.

Utiliser de I'eau chaude, jusqu'a 60 °C.

Ne pas exposer a la pluie.

Ne pas trop mouiller les moquettes. Utiliser
uniquement sur les moquettes humidifiées
par le processus de nettoyage.

<o

Vérifier I'étiquette du fabricant avant de
nettoyer le textile. « W » sur I'étiquette,
comme sur l'illustration, signifie que vous
pouvez utiliser votre nettoyeur.

Utiliser uniquement des formules de
nettoyage BISSELL® compatibles avec cette
machine.

Verrouiller.

Ne pas exposer au gel.

Débrancher I'alimentation électrique avant
I'entretien.

Recyclage du carton ondulé.

Protection contre les piéces en mouvement.

2

P@®® m

PAP

Papier

Risque de démarrage automatique.

dpae@> ® xDP>PEBEP

Si les broches des pieces de la prise sont
endommagées, le bloc d'alimentation doit
étre mis au rebut.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT D’UTILISER VOTRE APPAREIL. Lors de I'utilisation de tout appareil
électrique, des précautions élémentaires doivent étre respectées, notamment les suivantes:

I\ /A /\ AVERTISSEMENT

POUR REDUIRE LE RISQUE D’INCENDIE,

D’ELECTROCUTION OU DE BLESSURES :

« Sile cable d'alimentation est endommagsé, il doit étre remplacé
par le fabricant, son agent de service ou une personne aux
qualifications similaires afin d'éviter tout risque.

» Unaccident peut survenir si I'appareil roule sur le cordon
d'alimentation.

« ['appareil doit étre débranché aprés chaque utilisation et avant
d'effectuer son entretien de routine.

« Sil'appareil ne fonctionne pas normalement, est tombég,
endommagé, a été laissé a I'extérieur, ou a été immergé dans
I'eau : ne pas essayer de le faire fonctionner et le faire réparer
aupres d'un service aprés-vente agréé.

Les enfants doivent étre surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent
pas avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par l'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

La prise doit étre retirée de la prise de courant avant de procéder
au nettoyage ou a I'entretien de l'appareil.

Sol glissant lorsqu'il est mouillé.

Le liquide ne doit pas étre orienté vers des équipements contenant
des composants électriques.

Utiliser uniquement le type et la quantité de liquides indiqués dans
la rubrique opérations de ce guide.

Toujours brancher sur une prise électrique correctement mise a la
terre. Ne pas modifier la prise mise a la terre.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes (y
compris des enfants) avec des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites, ou manquant d'expérience ou de connaissance,
sauf si elles sont surveillées ou ont recu des instructions sur
I'utilisation de I'appareil de la part d'une personne responsable de
leur sécurité.

Ne pas laisser I'appareil branché. Débranchez-le de la prise
lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le réparer.

Utiliser a l'intérieur uniquement.

Ne pas immerger. Utilisez uniquement sur la moquette humidifiée
par le processus de nettoyage.

Ne pas utiliser a d'autres fins que celles décrites dans ce guide.
Utiliser uniquement les accessoires recommandés par le fabricant.
Ne pas tirer ou transporter par le cable, ne pas utiliser le cable
comme une poignée, ne pas fermer la porte sur le cable ou tirer

le cable sur des bords ou des coins coupants. Ne pas faire passer
I'appareil sur le cable. Maintenir le cordon a I'écart des surfaces
chaudes.

.

.

.

.

.

.

.

.

« Ne pas débrancher en tirant sur le cable. Pour débrancher, tirez sur
la prise et non le cable.

« Ne pas manipuler la prise ou |'appareil avec des mains mouillées.

« Ne pas insérer d'objets dans les ouvertures. Ne pas utiliser

I'appareil si des ouvertures sont obstruées, maintenir les

ouvertures dépourvues de toutes poussieres, toutes peluches,

tous poils ou tout ce qui pourrait réduire le flux d'air.

Gardez les cheveus, les vétements amples, les doigts et toute

partie du corps éloignés des ouvertures et des pieces mobiles de

I'appareil et de ses accessoires.

Eteindre toutes les commandes avant de brancher ou de

débrancher l'appareil.

Faire particulierement attention lors du nettoyage des escaliers.

Ne pas utiliser I'appareil pour aspirer des substances inflammables
ou combustibles (essence a briquet, essence, kéroséne, etc.)

ou l'utiliser dans des endroits ol ces substances peuvent étre
présentes.

Ne pas aspirer avec I'appareil des objets en cours de combustion
ou dégageant de la fumée, tels que des cigarettes, des allumettes
ou des braises incandescentes.

Ne pas utiliser I'appareil sans les filtres.

Risque de blessure dues aux pieces mobiles. La brosse mobile
peut démarrer de maniére inattendue. Débranchez avant de
nettoyer ou d'entretenir.

Garder I'appareil sur une surface plane.

Ne pas utiliser I'appareil dans un espace clos ou se dégagent

des vapeurs émanant de peinture a base d'huile, de diluant, de
certaines substances antimites, de poussiéres inflammables ou
des vapeurs explosives ou toxiques.

Ne pas utiliser pour ramasser des matieres toxiques (eau de Javel,
ammoniaque, déboucheur, etc.)

Le film plastique peut étre dangereux. Pour éviter tout risque de
suffocation, le maintenir hors de portée des enfants.

Pour réduire le risque de fuite, ne pas ranger dans un endroit
exposé au gel. Des composants internes pourraient étre
endommagés.

Les réservoirs en plastique ne sont pas compatibles avec le lave-
vaisselle. Ne pas mettre les réservoirs au lave-vaisselle.

Une fois le nettoyage terminé, enrouler le cordon autour

de I'enrouleur pour ranger le produit. Entreposer le produit

a l'intérieur dans un endroit sec, ou il ne risque pas d'étre
endommagé.

Toute autre opération de maintenance ou d'entretien non abordée
dans ce manuel doit étre effectuée par un représentant agréé du
service apres-vente.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

NOTICE D’INSTRUCTIONS.

FONCTIONNE UNIQUEMENT SUR UNE PRISE 220-240 V CA 50-60 HZ.
CE MODELE EST DESTINE EXCLUSIVEMENT A UNE UTILISATION DOMESTIQUE.

INFORMATIONS IMPORTANTES

« Si votre appareil est équipé d'une brosse cylindrique motorisée, ne pas laisser I'appareil en marche au méme

endroit sans que la poignée soit complétement relevée.

« Ne pas mettre votre appareil sous tension avant de vous étre familiarisé(e) avec toutes les consignes et

procédures de fonctionnement.

« Pour plus d'informations réglementaires, veuillez consulter www.bissell.eu/regulatory.
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Garantie limitée

Cette garantie limitée ne s'applique qu'en dehors des Etats-Unis, du Canada, de I'Australie, de la Nouvelle-Zélande et de la Chine
continentale. Elle est fournie par BISSELL International Trading Company B.V. (« BISSELL ») et vous accorde des droits spécifiques. Elle
constitue un avantage supplémentaire s'ajoutant a vos autres droits en vertu de vos lois locales, qui peuvent varier d'un pays a l'autre.
Vous pouvez en savoir plus sur vos droits et recours légaux en contactant votre service local de conseil & la clientéle. Rien dans la présente
garantie ne remplacera ni ne restreindra vos droits ou recours légaux. Si vous avez besoin d'instructions supplémentaires concernant cette
garantie ou si vous avez des questions concernant ce qu'elle peut couvrir, veuillez contacter le service a la clientéle de BISSELL ou votre
distributeur local.

Cette garantie est donnée au propriétaire actuel du produit avec le recu de vente original. Le recu de vente original doit inclure le(s)
produit(s) acheté(s), la date d'achat et le pays dans lequel il(s) a/ont été acheté(s). Vous devez étre en mesure de prouver la date d'achat
et le pays o le produit a été acheté pour soumettre une réclamation au titre de cette garantie. Vous bénéficierez de la garantie applicable
au pays ol votre produit a été acheté a I'origine, comme indiqué sur le recu de vente original. Si vous utilisez le produit en dehors du pays
ol il a été acheté, votre garantie peut étre jugée nulle et non avenue a la seule discrétion de BISSELL. Il peut étre nécessaire d'obtenir
certaines de vos informations personnelles, telles qu'une adresse postale, afin de remplir les conditions de la présente garantie. Toutes
les données personnelles seront traitées conformément a la Politique de confidentialité de BISSELL, qui peut étre consultée a I'adresse
global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantie limitée de deux ans

Pendant deux ans a compter de la date d'achat par I'acheteur d'origine, sous réserve des EXCEPTIONS ET EXCLUSIONS* stipulées
ci-dessous, BISSELL réparera ou remplacera (avec des composants ou produits neufs, remis a neuf, peu utilisés ou refabriqués), a la
discrétion de BISSELL, gratuitement, toute piéce ou produit défectueux ou défaillant.

BISSELL recommande de conserver I'emballage d'origine et la preuve d'achat originale mentionnant la date d'achat et le pays ou I'achat a
été effectué pendant la durée de la période de garantie au cas ol vous souhaiteriez la faire valoir. Conserver I'emballage d'origine facilitera
tout réemballage et tout transport nécessaires, mais n'est pas une condition de la garantie.

Si votre produit est remplacé par BISSELL dans le cadre de cette garantie, alors le nouvel article bénéficiera du reste de la durée de la
présente garantie (calculée a partir de la date d'achat d'origine). La durée de cette garantie ne saurait étre prolongée, que votre produit soit
réparé ou remplacé ou non.

*Exceptions et exclusions aux termes de la garantie

Cette garantie s'applique aux produits utilisés a des fins domestiques personnelles et non commerciales ou de location. Les composants

et accessoires consommables tels que les filtres, les courroies, les coques, les réservoirs d'eau, les bandes de raclage, les brosses et les
coussinets, qui doivent étre remplacés ou entretenus par I'utilisateur de temps a autre, ne sont pas couverts par la présente garantie. Cette
garantie ne s'applique pas a tout défaut découlant d'une usure normale, y compris, mais sans s'y limiter, le raccourcissement du temps de
décharge de la batterie en raison du vieillissement ou de I'utilisation. Les dommages ou les dysfonctionnements causés par l'utilisateur ou
tout tiers, qu'ils résultent d'un accident, d'une négligence, d'un abus ou de toute autre utilisation non conforme au guide de I'utilisateur, ne
sont pas couverts par la présente garantie. Une réparation (ou une tentative de réparation) non autorisée peut annuler cette garantie, que
cette réparation/tentative ait causé ou non des dommages. Le fait de retirer ou d'altérer I'étiquette de caractéristiques du produit ou de la
rendre illisible annulera cette garantie.

Sauf dans les cas indiqués ci-dessous, BISSELL et ses distributeurs ne sont pas responsables de toute perte ou de tout dommage qui n'est
pas prévisible ou de tout dommage accidentel ou consécutif de quelconque nature associé a I'utilisation de ce produit, y compris, sans s'y
limiter, toute perte de profit, toute perte d'activité, toute interruption d'activité, toute perte d'opportunité, toute détresse, tout désagrément
ou toute déception. Sauf comme indiqué ci-dessous, la responsabilité de BISSELL ne dépassera pas le prix d'achat du produit.

BISSELL n'exclut ni ne limite de quelgue maniére que ce soit sa responsabilité en cas de (a) déces ou blessures corporelles causés par notre
négligence ou la négligence de nos employés, agents ou sous-traitants ; (b) fraude ou fausse déclaration frauduleuse ; (c) ou pour toute
autre question qui ne peut étre exclue ou limitée en vertu de la loi.

Remarques importantes

«Si votre produit BISSELL nécessite un entretien ou si vous souhaitez déposer une réclamation au titre de notre garantie limitée, veuillez
consulter le site global.BISSELL.com.

«Veuillez conserver votre recu de vente original. Il fournit une preuve de la date d'achat et de I'endroit o il a été acheté en cas de
réclamation au titre de la garantie. Voir la garantie pour plus de détails.

«Veuillez noter que I'utilisation de votre machine BISSELL en dehors de son pays d'achat et/ou avec un convertisseur de puissance peut
endommager votre machine BISSELL et que les dommages causés par une tension d'alimentation inadaptée ne seront pas couverts par
votre garantie.

«Veuillez noter que mettre du vinaigre, de I'eau de Javel, du liquide vaisselle, du détergent, du savon fait maison et d'autres produits non
fabriqués par BISSELL dans votre machine BISSELL peut endommager votre machine BISSELL. Les dommages causés par l'utilisation de
produits non fabriqués par BISSELL dans votre machine ne seront pas couverts par votre garantie.
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SIMBOL

OBJASNJENJE

SIMBOL

OBJASNJENJE

Oprez.

LSS

Ako su pinovi dijelova utikaca osteceni,
uti¢ni izvor napajanja mora se odbaciti.

Procitajte prirucnik za rukovanje.

Rizik od pozara.

Rizik od strujnog udara.

Samo za uporabu u zatvorenom prostoru.

A

Ovaj simbol na proizvodu i/ili popratnim
dokumentima znadi da se rabljeni elektri¢ni
i elektronicki proizvodi ne smiju mijesati

s opc¢im kucanskim otpadom. Za ispravan
tretman, oporavak i recikliranje, odnesite
ovaj proizvod na odredena sabirna mjesta.
Obratite se lokalnim vlastima za dodatne
pojedinosti o najblizem odredenom
sabirnom mjestu.

Ne izlazite kisi.

Koristite toplu vodu, temperature do 60°C.

Nemojte previse nakvasiti tepih. Koristite
samo na tepihu navlazenom u procesu
Cis¢enja.

Prije ¢idcenja tekstila, provjerite etiketu
proizvodaca. "W" na etiketi, kao Sto je
prikazano, zna¢i da mozete rabiti svoj ¢istac.

Koristite samo formule za CiS¢enje BISSELL”
namijenjene za uporabu s ovim strojem.

Zakljucajte.

Iskljucite napajanje prije servisiranja.

Nemojte zamrzavati.

Zastita od pokretnih dijelova.

Valoviti materijal se reciklira.

Pa@> ® LB EP

Rizik od automatskog pokretanja.

%)

” -~ ®

PAP.

Papir
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VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE KORISTENJA SVOG UREDAJA.
Kad upotrebljavate elektri¢ne uredaje morate se pridrzavati osnovnih mjera opreza ukljucujuci sljedece:

A\ /A /N\UPOZORENJE

KAKO BISTE SMANJILI RIZIK OD POZARA,

ELEKTRICNOG UDARA ILI OZLJEDE:

* Ako je napojni kabel oste¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, njegov servisni agent ili sli¢cno kvalificirana
osoba kako bi se izbjegla opasnost.

* Moze doc¢i do opasnosti ako uredaj prijede preko
napojnog kabela.

Uredaj se mora iskljuciti iz uti¢nice nakon uporabe

i prije nego $to se izvrsi korisnicko odrzavanje na
uredaju.

Ako uredaj ne radi kako bi trebao, ako padne, osteti se,
ukoliko je ostavljen na otvorenom ili je upao u vodu;
ne pokusavajte ga koristiti i dajte ga na popravku u
ovlasteni servis.

Djecu treba nadzirqti kako bi se osiguralo da se ne
igraju s uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko odrzavanje ne
smiju obavljati djeca bez nadzora.

Utika¢ mora biti izvucen iz uti¢nice prije ¢is¢enja ili
odrzavanja uredaja.

Pod je klizav kad je mokar.

Tekucina se ne smije usmjeravati prema opremi koja
sadrzi elektricne komponente.

Koristite samo vrstu i koli¢inu tekucina navedenih u
odjeljku o operacijama ovog vodica.

Uvijek spojite na ispravno uzemljenu elektri¢nu
uti¢nicu. Ne mijenjajte uzemljeni utikac.

Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje od strane
osoba (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ukoliko nisu pod nadzorom ili
su dobili upute o koristenju uredaja od strane osobe
odgovorne za njihovu sigurnost.

Ne ostavljajte uredaj dok je uklju¢en u struju.
Iskljucite utikac iz uti¢nice kada nije u upotrebi i prije
servisiranja.

Koristite samo u zatvorenom prostoru.

Nemojte uranjati u tekucine. Koristite samo na tepihu
navlazenom postupkom ¢iscenja.

Nemojte koristiti u bilo koju drugu svrhu osim opisane
u ovom korisnickom priru¢niku. Koristite samo dodatke
koje preporucuje proizvodac.

Nemojte vudi ili nositi kabelom, koristiti kabel kao
rucku, zatvarati vrata na kabelu ili povlaciti kabel oko
ostrih rubova ili kutova. Nemojte pokretati uredaj
preko kabela. Drzite kabel dalje od zagrijanih povrsina.

SACUVAJTE OVE UPUTE

PRIJEVOD IZVORNIH UPUTA.

* Nemojte iskljucivati povla¢enjem kabela. Za
isklju¢ivanje uhvatite utikac, a ne kabel.
Nemojte rukovati utikacem ili uredajem mokrim
rukama.

Ne stavljajte nikakve predmete u otvore. Nemojte
koristiti sa zacepljenim otvorima; drzite otvore Cistima
od prasine, dlacica, kose i svega $to moze smanijiti
protok zraka.

Drzite kosu, Siroku odjecu, prste i sve dijelove tijela
podalje od otvora i pokretnih dijelova uredaja i
njegovih dodataka.

ISKLJUCITE sve kontrole prije uklju¢ivanja ili
isklju¢ivanja uredaja.

Budite posebno pazljivi prilikom ¢is¢enja na
stepenicama.

Nemoijte koristiti za usisavanje gorivih ili zapaljivih
tvari (tekucina za upaljace, benzina, kerozina, itd.) niti
koristiti u podrucjima gdje bi one mogle biti prisutne.
Ne usisavajte nista Sto gori ili se dimi, poput cigareta,
Sibica ili vrelog pepela.

Nemoijte koristiti bez postavljenih filtara.

Rizik od ozljeda pokretnim dijelovima. Pokretna Cetka
se moze pokrenuti neocekivano. Iskljucite utikac prije
¢is¢enja ili servisiranja.

Drzite uredaj na ravnoj povrsini.

Nemoijte koristiti uredaj u zatvorenom prostoru
ispunjenom parama koje ispustaju uljane boje,
razrjedivacima boja, nekim tvarima za zastitu od
moljaca, zapaljivom prasinom ili drugim eksplozivnim
ili otrovnim isparenjima.

Nemojte koristiti za prikupljanje otrovnih materija
(klorni izbjeljiva¢, amonijak, sredstvo za ¢iséenje
odvoda, itd.)

Plasti¢na folija moze biti opasna. Kako biste izbjegli
opasnost od gusenja, drzite podalje od djece.

Kako biste smanjili rizik od curenja, ne skladistite na
mjestima gdje moze doci do smrzavanja. Moze doci
do ostecenja unutarnjih komponenti.

Plasti¢ni spremnici nisu bezbjedni za pranje u perilici
posuda. Ne stavljajte spremnike u perilicu posuda.
Kada zavrsite s koristenjem proigvoda, omotajte kabel
oko drske za kabel za pohranu. Cuvajte jedinicu u
zatvorenom prostoru na suhom mjestu, na podrucju
gdje je malo vjerovatno da se proizvod osteti.

Svako drugo odrzavanje ili servisiranje koje nije
uklju¢eno u ovaj priruc¢nik trebao bi obavljati ovlasteni
predstavnik servisa.

UPOTREBLJAVATI SAMO S NAPAJANJEM IZMJENICNE STRUJE (AC) OD 220 - 240 V | 50 - 60 HZ.
OVAJ MODEL NAMIJENJEN JE ZA UPOTREBU SAMO U KUCANSTVIMA.

VAZNE INFORMACIJE

» Ako vas uredaj ima motorizirani valjak ¢etke, ne ostavljajte stroj da radi na istom mjestu bez potpuno uspravljene

rucke.

» Nemojte UKLJUCIVATI svoj uredaj dok se ne upoznate sa svim uputama i radnim postupcima.
« Za dodatne regulatorne informacije posjetite www.bissell.eu/regulatory
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Ogranic¢eno jamstvo

Ovo ograniceno jamstvo vrijedi samo izvan SAD-a, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Omogucuje ga drustvo BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna pogodnost uz vasa druga prava u skladu
s vasim lokalnim zakonima, koji se mogu razlikovati od drzave do drzave. O svojim zakonskim pravima i pravnim lijekovima mozete saznati
vise ako se obratite lokalnoj sluzbi za savjetovanje potrosaca. Nista u ovom jamstvu nece zamijeniti niti umanijiti vasa zakonska prava ili
pravne lijekove. Ako trebate dodatne upute u vezi s ovim jamstvom ili ako imate dodatna pitanja o tome $to je obuhvaceno njime, obratite
se sluzbi za korisnike drustva BISSELL ili svom lokalnom distributeru.

Ovo se jamstvo daje trenuta¢nom vlasniku proizvoda uz originalni racun o kupnji. Originalni racun o kupnji mora sadrzavati kupljene
proizvode, datum kupnje i drzavu u kojoj su kupljeni novi proizvodi. Morate biti u mogu¢nosti dostaviti dokaz o datumu kupnje i drzaviu
kojoj je proizvod kupljen kako biste podnijeli zahtjev na temelju ovog jamstva. Dobit ¢ete jamstvo koje vrijedi za drzavu u kojoj ste izvorno
kupili proizvod, kao $to je to prikazano na izvornom racunu za kupnju. Ako upotrebljavate proizvod izvan drZave u kojoj je kupljen, drustvo
BISSELL moze prema vlastitom nahodenju ponistiti vase jamstvo. MoZda ce trebati prikupiti neke od vasih osobnih podataka poput
postanske adrese kako bi se ispunili zahtjevi ovog jamstva. Svi osobni podaci obradivat ¢e se u skladu s Pravilima zastite privatnosti drustva
BISSELL koja mozete pronaci na internetskoj stranici global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranic¢eno dvogodisSnje jamstvo

U razdoblju od dvije godine od kupnje izvornog kupca, podlozno dolje navedenima IZNIMKAMA | ISKLJUCENJIMA®, drustvo BISSELL ¢e
popraviti ili zamijeniti (novim, preradenim, slabo koriStenima ili ponovno proizvedenim komponentama ili proizvodima) po vlastitom izboru
besplatno sve dijelove ili proizvode s nedostacima ili neispravnostima.

Drustvo BISSELL preporucuje da ¢uvate originalnu ambalazu i originalni racun o kupnji s datumom k_upnje i drzavom u kojoj je proizvod
kupljen tijekom trajanja jamstvenog razdoblja ako Zelite koristiti jamstvo tijekom jamstvenog roka. Cuvanje originalne ambalaze pomoci ¢e
prilikom potrebnog ponovnog pakiranja i transporta, ali nije uvjet jamstva.

Ako drustvo BISSELL zamjenjuje vas proizvod na temelju ovog jamstva, tada ¢e novi proizvod koristiti prednosti ostatka roka ovog jamstva
(izraCunatog od datuma originalne kupnje). Jamstveni rok nece se produzivati bez obzira na to je li proizvod popravljen ili zamijenjen.

*1znimke i isklju¢enjima iz Uvjeta jamstva

Ovo jamstvo vrijedi za proizvode koji se koriste za osobnu upotrebu u kuc¢anstvu, a ne u komercijalne svrhe ili svrhe iznajmljivanja. Ovim
jamstvom nisu obuhvaceni potro3ni dijelovi ili nastavci, poput filtara, remena, Skoljaka, spremnika za vodu, traka za struganije, Cetki i krpa
za brisanje, koje korisnik mora zamijeniti ili servisirati s vremena na vrijeme. Ovo jamstvo ne vrijedi za nedostatke koji nastaju kao posljedica
uobi¢ajenog habanja, uklju¢ujuci, ali ne ograni¢avajuci se na brze praznjenje baterije zbog starenja ili uporabe. Stete ili neispravnosti koje
uzrokuje korisnik ili treca strana, bilo kao posljedica nezgode, nemara, zlouporabe, nehaja ili druge uporabe, koja nije u skladu s vodicem
za korisnike nisu obuhvacene ovim jamstvom. Neovlasteni popravak (ili pokusaj popravka) moze ponistiti ovo jamstvo ako je Steta
prouzro¢ena tim popravkom/pokusajem. Uklanjanje natpisne ploce proizvoda ili nedopusteni zahvati na njoj ili ako se u¢ini necitljivom,
ponistit ¢e ovo jamstvo.

Osim kao $to je to navedeno u nastavku, drustvo BISSELL i njegovi distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja nije predvidljiva ili

za slucajne ili posljedicne Stete bilo koje naravi povezane s uporabom ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja, gubitak dobiti, gubitak
poslova, prekid, gubitak prilike, nevolja, neugodnost ili razocaranje. Osim kao $to je to navedeno u nastavku, odgovornost drustva BISSELL
nece premasiti nabavnu cijenu proizvoda.

Drustvo BISSELL ni na koji nacin ne iskljucuje niti ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili osobnu ozljedu prouzrocenu nasim nemarom
ilinemarom nasih zaposlenika, agenata ili podizvodaca; (b) prijevara ili lazno predstavljanje; (c) ili za bilo koju drugu stvar koja se ne moze
iskljuciti ili ograniciti prema zakonu.

VaZne napomene

*Ako je potreban servis proizvodu drustva BISSELL ili ako podnosite zahtjev pod nasim ogranicenim jamstvom, posjetite web-mjesto
global.BISSELL.com.

«Cuvajte svoj originalni racun o kupnii. On predstavlja dokaz o datumu kupnje i mjestu gdje je kupljen u slu¢aju jamstvenog zahtjeva. Za
pojedinosti pogledajte jamstvo

«Vodite ra¢una o tome da uporaba uredaja marke BISSELL izvan originalne drzave kupnje i/ili uporaba s pretvaracem snage moze ostetiti
uredaj marke BISSELL, a $teta zbog nepodudaranja napona nije obuhvacena jamstvom.

«Vodite racuna o tome da dodavanje octa, izbjeljivaca, sredstva za prgnje posuda, deterdzenta, domaceg sapuna i drugih proizvoda koje
nije proizvelo drustvo BISSELL moze ostetiti uredaj marke BISSELL. Steta koja je uzrokovana proizvodima koje nije proizvelo drustvo
BISSELL nije obuhvacena ovim jamstvom.
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SZIMBOLUM

MAGYARAZAT

SZIMBOLUM

MAGYARAZAT

Vigyazat!

LSS

Ha a dugasz csapjai megsértinek, a
tapegységet le kell selejtezni.

Olvassa el a kezelési utmutatot.

Thzveszély.

Aramiitésveszély.

Csak beltéri haszndlatra.

Ez a szimb6lum a terméken és/vagy a
kiséré dokumentumokon azt jelenti, hogy

a hasznalt elektromos és elektronikus
termékeket nem szabad az dltalanos
haztartasi hulladékba dobni. A megfeleld
kezelés, hasznositds és Ujrahasznositds
érdekében vigye a terméket egy kijelolt
szelektiv gy(jtéhelyre. A legkdzelebbi
kijelolt hulladékudvar cimérdl érdeklddjon a
helyi hatésagnal.

Ne tegye ki esének.

Hasznaljon meleg, legfeljebb 60 °C-os vizet.

Ne nedvesitse tul a szényeget. Csak a
tisztitasi folyamat altal atnedvesitett
sz6ényegen haszndlja.

Csak olyan BISSELL® tisztitoszereket
hasznaljon, amelyeket ehhez a géphez
terveztek.

s )

Textilia tisztitdsa el6tt olvassa el a gyartd
kezelésre vonatkozd cimkéjét az anyagon.
A cimkén l4thatd ,W” azt jelenti, hogy
hasznalhatja a tisztitoszerét.

Zar.

A szervizelés el6tt dramtalanitsa a
késziiléket.

Ne fagyassza le.

Védelem a mozgd alkatrészek ellen.

Hasznositsa Ujra a hullamkartont.

Pa@ > ® x>k B>

Az automatikus indulds kockazata.

D @ @ m

Papir
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FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

A KESZULEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL AZ UTMUTATOT. Elektromos berendezés hasznalata esetén
figyelembe kell venni az alapveté dvintézkedéseket, beleértve a kdvetkezéket:

A\ A /\FIGYELMEZTETES

A TUZ, ARAMUTES ES SERULES KOCKAZATANAK

CSOKKENTESERE:

* Ha a tapkdbel megsériil - a veszély elkeriilése érdekében - azt a
gyartonak, a szerviznek vagy egy megfelelen képzett személynek
kell kicserélnie.

« Veszélyes lehet, ha a készllék atmegy a tapkabelen.

* A késziilék tdpkabelét hasznalat utan és a késziléken végzett
felhaszndléi karbantartds el6tt ki kell hizni a konnektorbdl.

* Ha a készllék nem tgy mikodik, ahogyan kellene, leejtették,
megsériilt, a szabadban hagyték, vagy vizbe esett; ne prébdlja
meg mikodtetni, és javittassa meg egy hivatalos szervizben.

A gyermekeket feltigyelni kell, hogy ne jatsszanak a késziilékkel.
A tisztitdst és a felhaszndldi karbantartdst gyermekek feltigyelet
nélkil nem végezhetik.

A készilék tisztitasa vagy karbantartdsa el6tt a dugaszt ki kell
huzni a konnektorbal.

A nedves padld cstszos.

A folyadékot nem szabad elektromos alkatrészeket tartalmazd
berendezések felé irdnyitani.

Csak a jelen utmutatéban az adott miveletekre vonatkozo részben
meghatdrozott tipust és mennyiségl folyadékot hasznaljon.

A késziiléket mindig megfeleléen féldelt elektromos aljzathoz
csatlakoztassa. Ne modositsa a foldelt dugot.

Ezt a készlléket nem haszndlhatjak fizikai, érzékszervi vagy
szellemi fogyatékkal él6k, gyermekek, illetve megfeleld
tapasztalattal nem rendelkezé személyek, kivéve, ha a
biztonsagukért felel6s személy feltigyeli 6ket, vagy megtanitja
nekik a késztilék megfelel§ hasznalatat.

Ne hagyja a késziléket bedugva. Haszndlaton kiviil és szervizelés
el6tt huzza ki a tédpkabelt a konnektorbdl.

Csak beltérben haszndlhato.

Ne meritse vizbe vagy més folyadékba. Csak a tisztitasi folyamat
altal megnedvesitett sz6nyegen hasznalja.

Ne haszndlja a jelen haszndlati tmutatoban leirtaktol eltéré célra.
Csak a gyarto altal ajanlott tartozékokat hasznalja.

Ne htzza vagy vigye a kdbelnél fogva, ne hasznalja a kabelt
fogantyuként, ne zdrja az ajtét a kébelre, és ne hizza a kabelt
éles széleken vagy sarkokon. Ne hizza keresztiil a készilléket a
kdbelen. Tartsa tavol a kabelt fatott feltiletektdl.

.

.

.

.

.

.

.

+» Ne a kdbelnél fogva huzza ki a készuléket a haldzatbdl. A tapkdbel
kihtzdsdhoz a dugaszt fogja meg, ne a kabelt.

+ Ne érjen nedves kézzel a dugaszhoz vagy a készlilékhez.

+ Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba. Ne hasznalja tigy, hogy

barmelyik nyilas el van zérva; a nyilasokat tartsa szabadon portdl,

520s7t61, sz6rszalaktol és minden olyan dologtél, ami csokkentheti

alégaramldst.

Tartsa tavol hajat, laza ruhazatat, ujjait és minden testrészét a

készlilék és a tartozékok nyilasaitdl és mozgo részektol.

Kapcsoljon KI minden vezérl6t, miel6tt a készilék tépkabelét

csatlakoztatja a halézathoz vagy arrél levalasztja.

Lépcson torténd tisztitdskor legyen fokozottan dvatos.

Ne haszndlja gyulékony vagy éghet6 anyagok (6ngyujtéfolyadék,

benzin, kerozin stb.) felszivdsara, illetve ne haszndlja olyan

teriileteken, ahol ilyen anyagok jelen lehetnek.

Ne szivjon fel semmilyen égd vagy fiistolg6 targyat, példaul

cigarettat, gyufat vagy forré hamut.

Ne haszndlja sz(irék nélkil.

Mozg6 alkatrészek okozta sériilésveszély. A mozgd kefe varatlanul

elindulhat. Tisztitas vagy szervizelés el6tt hizza ki a készlék

tapkabelét a halézathdl.

A késziléket tartsa vizszintes feliileten.

Ne haszndlja a készUléket olyan zart térben, ahol olajfesték,

festékhigitd, egyes molyirtd anyagok, gyulékony por vagy més

robbandsveszélyes vagy mérgezé g6zok vannak jelen.

Ne hasznélja mérgez6 anyagok (kldros fehéritd, ammonia,

lefolydtisztito sth.) felszivasdra.

A mUanyagfdlia veszélyes lehet. A fulladasveszély elkeriilése

érdekében tartsa tdvol a gyermekekt6l.

A szivargas kockdzatanak csokkentése érdekében ne tarolja olyan

helyen, ahol a hémérséklet fagypont ald stillyedhet. A belsé

alkatrészek karosodhatnak.

A mUanyagtartédlyok nem tisztithaték mosogatégépben. Ne tegye

a tartdlyokat mosogatégépbe.

Ha befejezte a termék hasznalatat, a tarolashoz tekerje a kabelt a

kdbeltartd koré. Tarolja a készuléket zart, szaraz helyen, ahol nem

sériilhet meg.

Minden egyéb, a jelen kézikdnyvben nem szereplé karbantartast

vagy szervizelést csak hivatalos szerviz végezhet.

ORIZZE MEG A JELEN HASZNALATI UTASITAST

AZ EREDETI UTMUTATO FORDITASA

KIZAROLAG 220-240 V-0S, 50-60 HZ-ES VALTOARAMROL MUKODTETHETO.
A KESZULEK CSAK HAZTARTASI HASZNALATRA ALKALMAS.

FONTOS INFORMACIO

* Ha a készlilék motoros kefegdrgével rendelkezik, ne hagyja a készliléket ugyanazon a helyen futni ugy, hogy a

fogantyu teljesen felfelé nem all.

* Ne kapcsolja be a készuléket addig, amig meg nem értette az 6sszes utasitast és kezelési eljarast.
* A szabalyozasokra vonatkozo tovabbi informaciokért, kérjik, latogasson el a www.bissell.eu/regulatory

weboldalra.
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Korlatozott jotallas

Jelen korldtozott j6tallas csak az Egyestilt Allamok, Kanada, Ausztrélia, Uj-Zéland és a Kinai Koztarsasdg teriiletén kiviil érvényes. A
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”) nyujtja és meghatarozott jogokat hiztosit. Ezeket a helyi torvények szerinti
jogainak kiegészitéseként biztositjuk, amelyek az orszagtol fliggden valtozhatnak. Torvényes jogairdl és jogorvoslati lehetdségeirdl a helyi
fogyasztovédelmi hatosagnal tajékozodhat. Jelen jotéllas egyik része sem helyettesiti vagy korldtozza a torvényes jogait vagy jogorvoslati
lehetéségeit. Ha a jelen jotallasra vonatkozdan tovabbi tajékoztatasra van szliksége, vagy kérdése van a hatékorére vonatkozdan, kérjlk,
lépjen kapcsolatba a BISSELL tigyfélszolgalattal vagy a helyi forgalmazojéval.

Jelen jotéllast a termék jelenlegi tulajdonosanak biztositjuk az eredeti vésarlasi bizonylat alapjén. Az eredeti vésarlasi bizonylatnak
tartalmaznia kell a megvasarolt terméke(ke)t, a vasarlas datumat és az orszagot, ahol az Uj terméket megvasaroltak. A jelen jotallas
keretében benyujtott igényléshez be kell mutatnia a vasarlasi datumra és a termék vasarlasanak orszagara vonatkozd bizonylatokat.
Azon jétallast veheti igénybe, amely abban az orszédgban érvényes, ahol a terméket az eredeti vasérlasi bizonylat alapjén eredetileg
megvasaroltak. Ha a terméket a vasdrlasi orszagon kivil hasznalja, a jétllast a BISSELL sajat megitélése alapjan érvénytelenitheti.
Jelen jotéllas feltételeinek teljesitéséhez el6fordulhat, hogy bizonyos személyes adatok megadasa sziikséges, mint példaul a lakcime. A
személyes adatokat a BISSELL Adatvédelmi szabalyzatanak megfelelden kezeljtik, amely a global.BISSELL.com/privacy-policy oldalon
taldlhato.

Korlatozott két éves jotallas

Az eredeti vasarlastol szamitott két évig, az alabbiakban meghatarozott KIVETELEKKEL ES KIZARASOKKAL, a BISSELL dijmentesen
megjavitja vagy kicseréli (U], feltjitott, enyhén hasznalt vagy Ujragyartott alkatrészekkel vagy termékekkel) a BISSELL beldtdsa alapjan a
meghibasodott terméket vagy alkatrészt.

A BISSELL azt javasolja, hogy a jotallas idejére Grizze meg a termék eredeti csomagoldsat és az eredeti vasarlds datumat tartalmazo
bizonylatot, amennyiben ezen id6szak alatt jotallas szerinti igénylést szeretne benyujtani. Az eredeti csomagolds megérzése segitséget
nyuijt a szilkséges tjracsomagolashoz és széllitashoz, de nem képezi a jotéllas feltételét.

Ha a terméket a BISSELL a jelen jotéllds keretében cseréli, az j termékre a jelen jotallas fennmarado érvényességi ideje vonatkozik (az
eredeti vasdrlasi datumtol szamitva). A jelen jotéllds idétartama nem hosszabbodik, fliggetlendl attél, hogy a terméket megjavitottdk vagy
kicserélték.

*A jotallas feltételei aldli kivételek és kizarasok

Jelen jotéllas csak a személyes haztartdsi célokra hasznalt termékekre vonatkozik, és nem érvényes a kereskedelmi célokra hasznalt
vagy bérbeadott termékekre. A fogydeszkozoket és kiegészitéket, mint sz(irék, szijak, fedelek, viztartalyok, kaparészalagok, kefék és
felmosofejek, a felhasznalonak kell rendszeresen cserélnie, és ezekre a jelen jétallas nem vonatkozik. Jelen jotallas nem vonatkozik
semmiféle, a normal hasznélathél eredé meghibasodasra vagy kopasra, beleértve, de nem kizarélagosan, az akkumulator haszndlat dltal
okozott lemertlési idejének csokkenését. A felhaszndlé vagy barmely harmadik fél éltal baleset, gondatlansag, nem megfelelé vagy
gondatlan hasznalat, vagy barmilyen mas, a haszndlati Utmutatokban leirtaktol eltéré hasznalat altal okozott karokra vagy meghibdsodasra
ajelen jotéllds nem vonatkozik. Az illetéktelen javitas (vagy javitasi kisérlet) a jelen jotallast semmissé teheti, fliggetlendl attol, hogy
érvényteleniti a jelen jotallast.

Az aldbbiakban meghatdrozottakat kivéve, a BISSELL és forgalmazdi nem vonhatdk felelésségre semmiféle elére nem lathato, eseti
vagy kovetkezményes karokért, amelyek jelen termék hasznalatdhoz kapcsolddnak, beleértve, de nem kizarélagosan a nyereségkiesést,
(zleti veszteséget, Uizletmenet megszakitast, lehet6ségek elmaradasat, kellemetlenséget, zavart vagy csalédast. Az aldbbiakban
meghatarozottakat kivéve, a BISSELL feleléssége legfeljebb a termék vételardig terjed.

A BISSELL nem zarja ki vagy korlatozza semmilyen médon a (a) sajat vagy alkalmazottai, igynokei vagy alvéllalkozoi dltal okozott
haldlesetekre vagy személyes sériilésekre; (b) csaldsra vagy megtévesztésre; () vagy barmely mas, a torvény alapjan nem kizarhat6 vagy
korlatozhato esetre vonatkozd felel6sségét.

Fontos megjegyzések
*Ha a BISSELL készUléket szervizelni kell vagy korlatozott jotallasunk keretében nyujtana be jotallasi igényét, kérjik, latogasson el a
global.BISSELL.com oldalra.

*Kérjuk, 6rizze meg az eredeti vasarlasi bizonylatot. Ez bizonyitja jotéllasi igény esetén a vdsarlds ddtumét és az eredeti vasarlds helyét.
Tovabhi részleteket ldsd a jotéllashan.

«Felhivjuk figyelmét, hogy a BISSELL késziilék eredeti vasarlasi orszagan kivili és/vagy fesziiltségatalakitoval torténd hasznalata kart
okozhat a BISSELL késziilékben, amelyre, akarcsak a nem megfelel6 fesziiltség éltal okozott krokra, a jotéllas nem vonatkozik.

«Felhivjuk figyelmét, hogy ecet, fehérit6, mosészer, mosogatészer, kézmives szappan és mas nem BISSELL termékek haszndlata a BISSELL
késztilékkel kdrosithatja a BISSELL késziiléket. A nem BISSELL termékek altal okozott késziilék kdrosoddsokra a jétallds nem vonatkozik.
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JOTALLASI JEGY

Vllalkozds neve és cime:

Termék megnevezése:

Termék tipusa:

(Gydrtd neve és cime: BISSELL® International Trading Company B..
Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands

Forgalmazd neve és cime: Orbico Hungary Kft., 1023 Budapest, Arpad fejedelem Utja 26-28.

Vasarlds idopontja: PH.

Aairds

Amennyiben a BISSELL termékével kapcsolatban jotallasi igényét szeretné érvényesiteni, akkor kérjuk keresse fel a jotallasi jegyet
rvényesitd vallalkozast, vagy Iépjen kapcsolatha kozvetlendl velink az aldbbi elérhetéségeinken:

e-mail: BISSELLSzerviz@Sertecs60.com
wehcim: global BISSELL.com

Levelezési cim:  BISSELL International Trading Company B.V.
(Postbus 12874, 1100 AW Amsterdam Zuidoost, The Netherlands)

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.

Aléirds
Kijavitasra atvétel iddpontja:
Hiba oka:
Kijavitds modja:

A termék fogyasztd részére vald visszaaddsanak idépontja:

KIJAVITAS ESETEN TOLTENDO KI!

A jotallasi igény bejelentésének idGpontja: PH.
Kijavitasra atvétel idépontja: Aldirds
Hiba oka:

Kijavitds modja:

Atermék fogyasztd részére vald visszaadasanak idGpontja;

KICSERELES ESETEN TOLTENDO KI!

Készlékesere idépontja: PH.

Hiba oka: Mairds
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TAJEKOZTATO A JOTALLASI JOGOKROL

Tisztelt Viasarlonk! Koszonjiik, hogy megtisztelt bizalméval és termékinket vélasztotta. Reméljik, hogy a készilék az On megelégedésére
fog makadni. Amennyiben mégis meghibasodna az alabbi fontos tudnivaldkra hivjuk fel figyelmét:

Az eqyes tartds fogyasztasi cikkekre vonatkozd kotelezd jotallasral sz616 151/2003. (IX. 22.) Korm. rendeletet és a szavatossdgi s jotallsi
igények intézésének eljérdsi szabalyairdl sz616 19/2014. (IV. 29.) NGM rendelet az érintett termékekre egy év j6talldsi id6t hatdroz meg,
viszont ismerve BISSELL® termékek megbizhatosdgat a vallalkozas KET EV JOTALLAST véllal elektromos készilékeire. A j6tallasi hatdridd a
fogyasztasi cikk, fogyaszto részére torténd dtadas napjaval kezdddik.

Nem tartozik j6tdllds ald a hiba, ha annak oka a termék, fogyaszto részére vald dtaddsat kovetden épett fel, igy példaul, ha a hibdt

- nem rendeltetésszer( hasznalat, a hasznalati-kezelési Utmutatoban foglaltak figyelmen kivil hagydsa,
- Nelytelen tdrolds, helytelen kezelés, rongalas, leeséshdl szarmazo serulés
- elemi kdr, természeti csapds okozta.

J6tdllds keretébe tartozo hiba esetén a fogyaszto

- elsdsorban - valasztasa szerint - kijavitast vagy kicserélést kovetelnet, kivéve, ha a vélasztott jotalldsi igény teljesitése lehetetlen, vagy
ha az a vdllalkozasnak a mdsik jotallasi igény teljesitésével dsszehasonlitva aranytalan tobbletkoltséget eredményezne. A fogyaszto
elégedettség fokozdsa érdekében a jotdlls ideje alatt a termék javitdsa helyett kicserélést biztosit a vdllalkozas

- ha a vdllalkozas a kicserélést nem tudta vallalni, e kotelezettségének megfeleld hatdriddn bell, a fogyaszto érdekeit kimélve nem
tud eleget tenni, vagy ha a fogyasztonak a kicseréléshez f(iz6dG érdeke megszant, a fogyasztd - valasztdsa szerint - a vételdr aranyos
leszallitasat igényelheti, a hibdt a véllalkozas koltségére maga kijavithatja vagy massal kijavittathatja, vagy eldllnat a szerzédéstol.
Jelentéktelen hiba miatt eldlldsnak nincs helye.

Afogyaszto a valasztott jogdrol mdsikra térhet at. Az attéréssel okozott koltséget koteles a vallalkozasnak megfizetni, kivéve, ha az dttérésre
a vallalkozas adott okot, vagy az ttérés egyébként indokolt volt.

Ha a fogyasztd a termék meghibasoddsa miatt a vasarlastol szamitott harom munkanapon belil érvényesit csereigényt, a vallalkozas nem
hivatkozhat aranytalan tobbletkdltségre, hanem koteles a terméket kicserélni, feltéve, hogy a meghibésodds a rendeltetésszer(i haszndlatot
akadalyozza. Meghibdsodas tényét az értékesito vallalat kbteles megvizsgaini és az esetleges cserét lebonyolitani.

A vdllalkozasnak torekednie kell arra, hogy a javitast, illetve a kicserélést legfeljebb tizendt napon belil elvégezze.

Nemn szamit bele a jotallasi idobe a csere id6nek az a része, amely alatt a fogyaszto a terméket nem tudja rendeltetésszerden hasznaini.
A jotallasiido a terméknek vagy a termék részének kicserélése esetén a kicserélt termékre (termékrészre), Ujbol kezdddik. A jotallasi
kotelezettség teljesitésével kapcsolatos koltségek a vdllalkozast terhelik.

Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett makodd békeltetd testiilet eljardsat is
kezdeményezheti.

A jotallasi igényt a fogyasztasi cikk tulajdonosa érvényesitheti, amennyiben fogyasztonak mindsl.

A jotallasi igény a j6tallasi jeggyel érvényesithetd. Jotalldsi jegy hidnyaban a szerzddés megkotését bizonyitottnak kell tekinteni, ha az
ellenérték megfizetését igazold bizonylatot - az dltalanos forgalmi addrdl sz616 torvény alapjan kibocsdtott szamlat vagy nyugtat - a
fogyasztd bemutatja. Ebben az esetben a j6talldshol eredd jogok az ellenérték megfizetését igazold bizonylattal érvényesithetdek.
Ezért kérjuk Vasarlonkat, hogy Grizze meg a fizetési bizonylatot. A fogyaszto jotallasi igényét a vallalkozasnal érvényesitheti.

A vallalkozds a mindségi kifogds bejelentésekor a fogyasztd és vallalkozds kozotti szerz0dés keretében eladott dolgokra vonatkozd
s7avatossdgi és jotalldsi igények intézésének eljdrasi szabalyairdl szold 19/2014. (V. 29.) NGM rendelet 4. §-a szerint koteles - az ot

meghatdrozott tartalommal - jegyzGkdnyvet felvenni és annak masolatat haladéktalanul és igazolhatd modon a fogyasztd rendelkezésére
bocsétani.
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SIMBOLO SPIEGAZIONI SIMBOLO SPIEGAZIONI
Attenzione. Se i pin dalla parte della spina sono
\& danneggiati, I'alimentatore elettrico deve
essere smaltito.

Leggere il manuale dell'operatore.
Questo simbolo sul prodotto e/o sui

documenti di accompagnamento indica

Rischio diincendio. che i prodotti elettrici ed elettronici
usati non devono essere mescolati con i
o ) rifiuti domestici generali. Per un corretto
Rischio di scosse eletriche. E trattamento, recupero e riciclaggio, porti

questo prodotto ai punti di raccolta
designati. Contattare I'autorita locale per
ulteriori dettagli sul punto di raccolta
designato pili vicino.

Solo per uso interno.

Non esporre alla pioggia. .
P plogg Utilizzare acqua calda, a una temperatura

massima di 60 °C.

Non bagnare troppo il tappeto. Utilizzare
solo su tappeti inumiditi dal processo di
pulizia.

Controllare I'etichetta del produttore prima
di pulire il tessuto. "W" sull'etichetta come
mostrato significa che & possibile utilizzare il

Utilizzare solo le formule di pulizia BISSELL® proprio pulitore.

loes)

destinate all'uso con questa macchina.
Serratura.

Scollegare I'alimentazione prima di

effettuare la manutenzione.
Non congelare.

Protezione contro le parti in movimento.

Corrugato riciclabile.

Rischio di avvio automatico.

Pa@> ® LB EP

Carta

@& m
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ISTRUZIONI IMPORTANTI PER LA SICUREZZA

LEGGI TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE IL TUO APPARECCHIO.
Quando usi un dispositivo elettrico, devi seguire sempre le precauzioni di base, incluse le seguenti:

I\ /A /\ AVWERTENZA

PER RIDURRE RISCHIO DI INCENDI, FOLGORAZIONI O

INFORTUNI:

« Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza
o da una persona qualificata per evitare pericoli.

» Posizionare l'apparecchio, anche inavvertitamente,
sopra il cavo di alimentazione, potrebbe comportare
dei rischi.

 'apparecchio deve essere scollegato dopo l'uso
e prima di eseguire la manutenzione dell'utente
sull'apparecchio.

* Se |'apparecchio non funziona come dovrebbe,

caduto, danneggiato, lasciato all'aperto o caduto in

acqua, non provare ad azionarlo e farlo riparare presso
un centro di assistenza autorizzato.

| bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi

che non giochino con l'apparecchio. La pulizia e la

manutenzione dell'apparecchio non devono essere
effettuate dai bambini senza supervisione.

La spina deve essere rimossa dalla presa prima di

pulire 0 mantenere |'apparecchio.

Il pavimento ¢ scivoloso quando & bagnato.

Il liquido non deve essere indirizzato verso
apparecchiature contenenti componenti elettrici.
Utilizzare solo il tipo e la quantita di liquidi specificati
nella sezione operazioni di questa guida.

Collegare sempre a una presa elettrica correttamente
messa a terra. Non modificare la spina con messa a
terra.

Questo apparecchio non é destinato all'uso da parte
di persone (inclusi i bambini) con capacita fisiche,
sensoriali o mentali ridotte, 0 mancanza di esperienza
e conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto
supervisione o istruzioni sull'uso dell'apparecchio da
parte di una persona responsabile della loro sicurezza.

Non lasciare I'apparecchio collegato. Scollegare dalla

presa quando non € in uso e prima della manutenzione.

Utilizzare solo al chiuso.

Non immergere. Utilizzare solo su tappeti inumiditi dal
processo di pulizia.

Non utilizzare per scopi diversi da quelli descritti in
questa guida dell'utente. Utilizzare solo accessori
consigliati dal produttore.

Non tirare o trasportare tramite il cavo, usi il cavo
come maniglia, chiuda la porta sul cavo o tiri il cavo su
spigoli o bordi taglienti. Non far passare I'apparecchio
sopra i cavi. Tenere il cavo lontano dalle superfici
riscaldate.

* Non staccare la spina tirando il cavo. Per scollegare,
tirare la spina, non il cavo.

* Non maneggiare la spina o I'apparecchio con le mani
bagnate.

» Non inserire alcun oggetto nelle aperture. Non

utilizzare con alcuna apertura bloccata; mantenere le

aperture libere da polvere, lanugine, capelli e qualsiasi

cosa che possa ridurre il flusso d'aria.

Tenere i capelli, gli idumenti larghi, le dita e tutte le

parti del corpo lontane dalle aperture e dalle parti

mobili dell'apparecchio e dei suoi accessori.

Spegnere tutti i controlli prima di collegare o

scollegare I'apparecchio.

Prestare attenzione all'atto della pulizia delle scale.

Non utilizzare per raccogliere materiali inflammabili o

combustibili (liquido accendino, benzina, cherosene,

ecc.) o utilizzare in aree dove potrebbero essere

presenti.

Non raccogliere nulla che brucia o fuma, come

sigarette, flammiferi o cenere calda.

Non utilizzare senza filtri in atto.

Rischio di lesioni da parti in movimento. La spazzola

in movimento potrebbe avviarsi inaspettatamente.

Scollegare il cavo prima di pulire o riparare.

Collocare I'apparecchio su una superficie piana.

Non utilizzare I'apparecchio in uno spazio chiuso

riempito di vapori emessi da vernici a base d'olio,

diluenti per vernici, alcune sostanze antitarme, polvere

inflammabile o altri vapori esplosivi o tossici.

Non utilizzare per raccogliere materiali tossici (cloro,

ammoniaca, detergente per scarichi, ecc.)

Il film plastico puo essere pericoloso. Per evitare il

pericolo di soffocamento, tenere lontano dai bambini.

Per ridurre il rischio di perdite, non conservarlo dove

potrebbe congelarsi. Potrebbero verificarsi danni ai

componenti interni.

| serbatoi in plastica non sono adatti alla lavastoviglie.

Non mettere i serbatoi nella lavastoviglie.

Dopo I'utilizzo del prodotto, avvolgere il cavo attorno

all" avvolgicavo per riporlo. Conservare I'unita al chiuso

in un luogo asciutto in un'area in cui il prodotto non &

probabile che venga danneggiato.

Qualsiasi altra manutenzione o assistenza non inclusa

in questo manuale dovrebbe essere eseguita da un

rappresentante del servizio autorizzato.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

ISTRUZIONI ORIGINALI.

UTILIZZARE SOLO CON ALIMENTAZIONE A 220-240 VOLT C.A. 50-60 HZ.

QUESTO MODELLO E SOLO PER L'UTILIZZO DOMESTICO.

INFORMAZIONI IMPORTANTI

« Se il proprio apparecchio ha un rullo spazzola motorizzato, non lasciare la macchina in funzione nello stesso

punto senza la maniglia completamente eretta.

* Non accendere I'apparecchio fino a quando non sara a conoscenza di tutte le istruzioni e le procedure operative.
« Per ulteriori informazioni normative, visitare www.bissell.eu/regulatory
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Garanzia limitata

Questa garanzia limitata si applica solo al di fuori di Stati Uniti, Canada, Australia, Nuova Zelanda e Cina continentale. E fornita da BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL”) e offre diritti specifici. La garanzia viene offerta come vantaggio aggiuntivo rispetto agli
altri diritti che spettano all'utente ai sensi delle leggi locali, che possono variare da Paese a Paese. Per maggiori informazioni sui diritti
legali e i rimedi a disposizione dell'utente, & possibile contattare il servizio locale di consulenza ai consumatori. Nulla di quanto contenuto
nella presente garanzia sostituira o ridurra i diritti o i rimedi legali dell'utente. Per ulteriori istruzioni sulla presente garanzia o domande su
cosa potrebbe coprire, contattare 'assistenza clienti di BISSELL o il proprio distributore locale.

La presente garanzia viene fornita all'attuale proprietario del prodotto con la ricevuta di vendita originale. La ricevuta di vendita originale
deve includere il/i prodotto/i acquistato/i, la data di acquisto e il Paese in cui &/sono stato/i acquistato/i nuovo/i. Per presentare un reclamo
ai sensi della presente garanzia, il proprietario deve essere in grado di dimostrare la data di acquisto e il Paese in cui il prodotto é stato
acquistato. L'utente ricevera la garanzia applicabile al Paese in cui & stato originariamente acquistato il prodotto, come mostrato nella
ricevuta di vendita originale. Se I'utente utilizza il prodotto al di fuori del Paese in cui & stato acquistato, la garanzia potrebbe essere nulla a
esclusiva discrezione di BISSELL. Per soddisfare i termini della presente garanzia, potrebbe essere necessario ottenere alcune informazioni
personali dell'utente, ad esempio un indirizzo postale. Tutti i dati personali saranno trattati in conformita con I'Informativa sulla privacy di
BISSELL, consultabile su global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garanzia limitata di due anni

Per due anni dalla data di acquisto da parte dell'acquirente originale, fatte salve le ECCEZIONI ED ESCLUSIONI* specificate di seguito,
BISSELL riparera o sostituira (con componenti o prodotti nuovi, ricondizionati, poco utilizzati o rifabbricati), a discrezione di BISSELL,
gratuitamente, qualsiasi parte o prodotto difettoso o malfunzionante.

BISSELL consiglia di conservare I'imballaggio e la prova d'acquisto originali con la data e il Paese di acquisto per la durata del periodo di
garanzia, qualora I'utente desideri riscattare la garanzia durante tale periodo. Conservare I'imballaggio originale sara utile per eventuali
riconfezionamento e trasporto necessari, ma non € una condizione della garanzia.

Se il prodotto viene sostituito da BISSELL ai sensi della presente garanzia, il nuovo articolo beneficera della restante durata della garanzia
(calcolata a partire dalla data dell'acquisto originale). La durata della presente garanzia non sara prorogata indipendentemente dal fatto che
il prodotto sia 0 meno riparato o sostituito.

*Eccezioni ed esclusioni dalle condizioni della garanzia

La presente garanzia si applica ai prodotti utilizzati per uso domestico personale e non a fini di vendita o noleggio. | componenti e gli
accessori consumabili come filtri, nastri, involucri, serbatoi dell'acqua, spatole, spazzole e panni rotanti, che I'utente deve sostituire o
riparare periodicamente, non sono coperti dalla presente garanzia. La presente garanzia non si applica a qualsiasi difetto derivante da

una normale usura, inclusa, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, la ridotta durata della batteria dovuta all'invecchiamento o all'uso. |
danni o i malfunzionamenti causati dall'utente o da terzi in seguito a incidente, negligenza, utilizzo errato, incuria o qualsiasi altro uso non
conforme alla guida utente non sono coperti dalla presente garanzia. Una riparazione (o0 tentata riparazione) non autorizzata puo invalidare
la presente garanzia indipendentemente dal fatto che tale riparazione/tentativo abbia causato o meno un danno. Rimuovere, manomettere
o rendere illeggibile I'etichetta della classificazione del prodotto invalidera la presente garanzia.

Fatto salvo quanto indicato di seguito, BISSELL e i suoi distributori non sono responsabili per perdite o danni che non siano prevedibili o per
danni incidentali o consequenziali di qualsiasi natura associati all'uso di questo prodotto, inclusi, senza limitazioni, perdita di profitti, perdita
di attivita, interruzione di attivita, perdita di opportunita, disagi, inconvenienti o disappunto. Fatta eccezione per quanto indicato di seguito,
la responsabilita di BISSELL non superera il prezzo di acquisto del prodotto.

BISSELL non esclude né limita in alcun modo la propria responsabilita per (@) morte o lesioni personali causate da negligenza nostra o dei
nostri dipendenti, agenti o subappaltatori; (b) frode o falsa dichiarazione; (c) o per qualsiasi altra questione che non possa essere esclusa o
limitata per legge.

Note importanti

«Se il prodotto BISSELL necessita di assistenza o si desidera inoltrare richiesta di risarcimento ai sensi della nostra garanzia limitata, visitare
global.BISSELL.com.

«Conservare la ricevuta di vendita originale. La ricevuta fornisce la prova della data e del luogo in cui & stato acquistato il prodotto, in caso
di reclamo della garanzia. Per i dettagli, consultare la garanzia.

«Si prega di notare che I'utilizzo della macchina BISSELL al di fuori del Paese di acquisto originale e/o I'utilizzo con un convertitore di
alimentazione potrebbe danneggiare la macchina BISSELL e che i danni causati da una tensione di alimentazione non corrispondente non
saranno coperti dalla garanzia.

*aggiungere nella macchina BISSELL aceto, candeggina, sapone per piatti, detersivo, sapone fatto in casa e altri prodotti non BISSELL
potrebbe danneggiare la macchina. | danni causati dall'utilizzo di prodotti non BISSELL nella macchina non saranno coperti dalla garanzia.

Smaltimento del materiale di

mballaggio

Visitare BISSELL.it/imballaggi per le istruzioni sullo smaltimento del materiale di imballaggio.
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SIMBOLIS

PAAISKINIMAS

SIMBOLIS

PAAISKINIMAS

|spéjimas.

Perskaitykite naudotojo vadova.

Gaisro pavojus.

Elektros smlgio pavojus.

X

Sis simbolis ant gaminio ir (arba)
pridedamuose dokumentuose reiskia, kad
panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy
negalima maisyti su bendrosiomis buitinémis
atliekomis. Kad $is gaminys baty tinkamai
apdorotas, panaudotas ir perdirbtas,
nuneskite jj j tam skirtas surinkimo vietas.
Dél issamesnés informacijos apie artimiausia
paskirta surinkimo punkta kreipkités j vietos
valdZios institucija.

Skirta naudoti tik viduje.

Naudokite $ilta vandenj, kurio temperatira
ne aukstesné kaip 60 °C.

Nelaikykite lietuje.

Nepermirkykite kilimo. Naudokite tik ant
valymo proceso metu sudrékinto kilimo.

<o

Prie$ valydami tekstile, patikrinkite
gamintojo etikete. ,W" ant etiketés, kaip
parodyta, reiskia, kad galite naudoti savo
valiklj.

Naudokite tik BISSELL® valymo priemones,
skirtas naudoti su Siuo jrenginiu.

UzZrakinkite.

o> ® MDD EBDP
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g

Pries technine priezilra atjunkite maitinima.

Neuz3aldykite.

Apsauga nuo judanciy daliy.

Perdirbamas gofruotasis kartonas.

Automatinio paleidimo rizika.

2

P@®® m

PAP

Popierius

A @

Jei kistuko daliy kaisciai pazeisti, kiStukinj
maitinimo Saltinj reikia utilizuoti.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PRIES NAUDODAMI PRIETAISA PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS.
Naudojant elektros prietaisa reikia paisyti pagrindiniy atsargumo priemoniy, jskaitant nurodytas toliau.

I\ /\ /\|SPEJIMAS

SIEKIANT SUMAZINTI GAISRO, ELEKTROS SMUGIO IR
SUZEIDIMY PAVOJY:

« Jei maitinimo kabelis pazeistas, jj turi pakeisti
gamintojas, jo techninés priezitros atstovas arba
panasia kvalifikacija turintis asmuo, kad baty iSvengta
pavojaus.

Gali kilti pavojus, jei prietaisas vaziuos per maitinimo
laida.

Po naudojimo ir prie$ atliekant prietaiso technine
priezidra, prietaisas turi bati atjungtas nuo elektros
tinklo.

Jei prietaisas neveikia taip, kaip turéty, buvo
numestas, sugadintas, paliktas lauke arba jkrito
vandenj, nebandykite jo naudoti ir kreipkités j jgaliotajj
techninés prieziGros centra, kad prietaisa sutaisyty.
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Valymo ir naudotojo priezitros negali atlikti vaikai be
priezidros.

Pries valant ar atliekant prietaiso priezira, kistuka
reikia iStraukti i$ kiStukinio lizdo.

Slapios grindys slidzios.

Skyscio negalima nukreipti j jranga, kurioje yra elektros
komponenty.

Naudokite tik tokio tipo ir kiekio skyscius, kokie
nurodyti Sio vadovo operacijy skyriuje.

Visada prijunkite prie tinkamai jzeminto elektros lizdo.
Nekeiskite jzeminto kistuko.

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriy fizinés, jutiminés ar protinés galimybés
yra ribotos arba kuriems triksta patirties ir ziniy,
nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo juos

Nepalikite prietaiso, kai jis jjungtas j elektros tinkla.
ISjunkite kistuka i$ elektros lizdo, kai prietaiso
nenaudojate, ir pries atlikdami prieziGros darbus.
Naudokite jj tik viduje.

Nejmerkite. Naudokite tik ant valymo proceso metu
sudrékinto kilimo.

Nenaudokite jokiu kitu tikslu, nei aprasyta Siame
naudotojo vadove. Naudokite tik gamintojo
rekomenduojamus priedus.

Netraukite ir neneskite kabelio, nenaudokite kabelio
kaip rankenos, neuzdarykite dury ant kabelio

ir netraukite kabelio uz astriy krasty ar kampuy.
Nevaziuokite prietaisu per kabelj. Laikykite laidg
atokiau nuo jkaitusiy pavirsiy.

» Neatjunkite kabelio traukdami uz laido. Norédami
iStraukti kistuka, imkite uz kistuko, o ne uz laido.
Nedirbkite su kistuku ar prietaisu drégnomis rankomis.
Nedékite jokiy daikty j angas. Nenaudokite, jei kuri
nors anga yra uzkimsta; saugokite angas, kad jose
nebaty dulkiy, pakuy, plauky ir kity daikty, kurie gali
sumazinti oro srauta.

Laikykite plaukus, laisvus drabuzius, pirstus ir visas
kano dalis atokiau nuo prietaiso, jo priedy angy ir
judanciy daliy.

Prie$ prijungdami arba atjungdami prietaisa, iSjunkite
visus valdiklius.

Valydami ant laipty bakite ypac¢ atsargas.
Nenaudokite prietaiso degioms ar lengvai
uzsiliepsnojan¢ioms medziagoms (Ziebtuveéliy skysciui,
benzinui, Zibalui ir pan.) rinkti ir nenaudokite vietose,
kur jy gali bati.

Nekelkite deganciy ar rakstanciy daikty, pavyzdziui,
cigareciy, degtuky ar karsty pelenuy.

Nenaudokite be jdéty filtry.

Rizika susizeisti dél judanciy daliy. Judantis Sepetys
gali netikétai jsijungti. Prie$ valydami ar atlikdami
technine priezilra, atjunkite kistuka nuo elektros
tinklo.

Laikykite prietaisg ant lygaus pavirsiaus.

Nenaudokite prietaiso uzdaroje patalpoje, kurioje yra
aliejiniy dazy, dazy skiediklio, kai kuriy nuo kandziy
apsauganciy medziagy, degiy dulkiy ar kity sprogiy ar
toksisky gary skleidziamy gary.

Nenaudokite toksiSkoms medziagoms (chorininiam
balikliui, amoniakui, drenazo valikliui ir pan.) rinkti.
Plastikiné plévelé gali bati pavojinga. Kad
iSvengtuméte uzdusimo pavojaus, laikykite atokiau
nuo vaiky.

» Kad sumazintuméte nuotékio rizika, nelaikykite ten, kur
gali uzsalti. Gali bati pazeisti jo vidiniai komponentai.
Plastikiniy talpykly negalima plauti indaplovéje.
Nedékite talpykly j indaplove.

Baige naudoti prietaisg, apvyniokite laidg aplink laidy
vyniotuva, kad galétuméte jj sandéliuoti. Laikykite
prietaisa sausoje patalpoje, kurioje néra tikimybeés, kad
jis bus pazeistas.

Bet kokia kita, Siame vadove nenurodyta technine
priezilra ar aptarnavima turi atlikti jgaliotasis
techninés prieziGros atstovas.

NEISMESKITE SIU INSTRUKCIJU

ORIGINALIOS INSTRUKCIJOS.

SKIRTA NAUDOTI TIK SU 220-240 V KINTAMOSIOS SROVES 50-60 HZ MAITINIMO SALTINIU.

SIS MODELIS SKIRTAS NAUDOTI TIK BUITYJE.

SVARBI INFORMACLJA

« Jei jlsy prietaisas turi motorizuota Sepecio ritinj, nepalikite jo jjungto toje pacioje vietoje, jei rankena néra iki galo

pakelta.

* Nejjunkite prietaiso, kol nesusipazinsite su visomis instrukcijomis ir naudojimo taisyklémis.
« Papildoma reglamentavimo informacija rasite adresu www.bissell.eu/regulatory.
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Ribota garantija

Ribota garantija negalioja JAV, Kanadoje, Australijoje, Naujojoje Zelandijoje ir Zemyninés Kinijos teritorijoje. J suteikia ,,BISSELL
International Trading Company BV* (,,BISSELL) ir uztikrina jums tam tikras papildomas teises. Ji yra sidloma kaip papildoma nauda greta
turimy teisiy, kurias uztikrina vietos teisés aktai, kurie gali skirtis jvairiose Salyse. Apie teisés aktuose numatytas savo teises ir priemones,
kuriy galite imtis, galite suzinoti kreipesi j vietine vartotojy teisiy apsaugos tarnyba. Jokios Sios garantijos nuostatos nekeicia ir neriboja
jokiy teisés aktuose numatyty jasy teisiy ar priemoniy, kuriy galite imtis. Prireikus papildomy instrukciju, susijusiy su Sia garantija, ar kilus
klausimy dél to, kam ji taikoma, kreipkités j BISSELL klienty aptarnavimo tarnybg arba vietinj platintoja.

Si garantija suteikiama dabartiniam produkto savininkui, turin¢iam originaly kasos kvita. Originaliame kasos kvite turi bati nurodytas (-i)
isigytas produktas (-i), jsigijimo data, ir 3alis, kurioje naujas produktas buvo jsigytas. Norédami pateikti pretenzija pagal $ig garantija,
privalote turéti jrodymy apie jsigijimo data ir $alj, kurioje produktas buvo jsigytas. Jums suteikiama garantija, galiojanti Salyje, kurioje
produktas buvo jsigytas, kaip nurodyta originaliame kasos kvite. Jei naudosite produkta ne jo jsigijimo Salyje, garantija gali bati
pripazinta negaliojancia vienasalisku ,,BISSEL" sprendimu. Norint jgyvendinti Sios garantijos salygas, gali reikéti gauti asmeninés jasy
informacijos, pvz., adresa. Bet kokie asmens duomenys bus tvarkomi laikantis ,,BISSELL privatumo taisykliu, kurios pateikiamos svetainéje
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ribota dvejy mety trukmés garantija

Dvejy mety laikotarpiu nuo pradinio jsigijimo datos, ,,BISSELL®, taikant toliau nurodytas *ISIMTIS, BISSELL nuozitra nemokamai
suremontuos arba pakeis (nauja, atnaujinta, nedaug naudota arba perdaryta dalimi arba gaminiu), bet kokig brokuota arba sugedusia dalj
ar gaminj.

,BISSELL“ rekomenduoja issaugoti originaly jpakavima ir originaly jsigijimo patvirtinima su nurodyta jsigijimo data bei alimi visu garantijos
galiojimo laikotarpiu, jei norétuméte pasinaudoti garantija jos galiojimo laikotarpiu. Pasilikus originalig pakuote bus lengviau i$ naujo
supakuoti ir transportuoti gaminj, bet tai néra privaloma pagal garantijos salygas.

Jei ,BISSELL" pakeicia jﬂgu gaminj pagal $ig garantija, naujajam gaminiui bus taikomas likes garantijos terminas (skaiciuojamas nuo
pradinio pirkimo datos). Sios garantijos trukmé nebus pratesiama, nepaisant to, ar gaminys suremontuotas, ar pakeistas.

awm

*Garantijos salygoms taikomos iSimtys

Si garantija taikoma gaminiams, asmeniskai naudojamiems buityje, bet ne komerciniais ar nuomos tikslais. Garantija netaikoma
eksploatacinéms dalims ir priedams, pvz., filtrams, dirzams, gaubtams, vandens talpoms, Sveitimo juosteléms, Sepeciams ir Sluostéms,
kuriuos reguliariai reikia keisti arba kuriy technine priezitra turi atlikti naudotojas. Si garantija negalioja dél gedimo, atsiradusio dél
normalaus naudojimo, jskaitant, bet neapsiribojant sutrumpeéjusiu baterijos i$sikrovimo laiku dél senéjimo ar naudojimo. Si garantija
netaikoma jokiems pazeidimams ar gedimams, sukeltiems naudotojo ar treciyjy Saliy dél nelaimingo atsitikimo, aplaidumo, netinkamo
naudojimo, nepriezitros ar bet kokio kito naudojimo, nesilaikant naudotojo vadovo. Nejgalioty asmeny atliktas remontas (ar bandymas
remontuoti) gali panaikinti Sios garantijos galiojima, nesvarbu, ar remonto arba bandymo metu gaminys buvo pazeistas, ar ne. Garantija
neteks galios, jei gaminio nominalo etiketé pasalinama, pakei¢iama arba padaroma nejskaitoma.

I8skyrus toliau nurodytus atvejus, ,,BISSEL" ir jos platintojai neprisiima atsakomybés dél jokiy nuostoliy ar Zalos, kuri yra nenumatoma, arba
deél bet kokios netiesioginés zalos arba negauto pelno, susijusiy su $io gaminio naudojimu, jkaitant pelno netekima, uzsakymy praradima,
veiklos nutrikima, galimybiy praradima, stresa, nepatoguma ar nusivylima, bet jais neapsiribojant. ISskyrus toliau nurodytus atvejus,
,BISSEL" atsakomybé nevirdys gaminio jsigijimo kainos.

,BISSELL" neatsisako ir niekaip neriboja savo atsakomybés dél (a) mirties ar asmens suzalojimo, sukelto masy darbuotojy, atstovy arba
rangovy; (b) sukciavimo ar klaidingos informacijos pateikimo sukciaujant; (c) dél bet kokiy kity atvejy, kuriy negalima atmesti arba riboti
pagal galiojancius teises aktus.

Svarbios pastabos

«Jei reikia atlikti ,,BISSELL" gaminio remonto ar garantinio aptarnavimo darbus, apsilankykite puslapyje global.BISSELL.com

*Saugokite kasos kvito originala. Jis patvirtina pirkimo data ir vieta, prireikus pateikti garantine pretenzija. ISsamesné informacija
garantijoje.

«|sidemeékite, kad jusy ,,BISSEL" jrenginj naudodami kitoje, nei jo jsigijimo Salyje ir (arba) naudodami su jtampos keitikliu, galite sugadinti
savo ,,BISSEL jrenginj, o $i Zala, atsiradusi dél netinkamos elektros srovés jtampos nepatenka j garantijos apimtj.

*|sidémékite, kad pildami acta, baljklj, indj ploviklj skalbiklj, namuose gaminta muila ar kitus ne ,,BISSEL" pagamintus produktus, galite
sugadinti savo ,,BISSEL" jrenginj. Zala, atsiradusi dél ne ,,BISSEL" pagaminty produkty naudojimo jsy jrenginyje nepatenka j garantijos
apimtj.
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SIMBOLS

SKAIDROJUMS

SIMBOLS

SKAIDROJUMS

Uzmanibu!

Izlasiet lietoSanas rokasgramatu.

Ugunsgréka risks.

Elektriskas stravas trieciena risks.

X

Sis simbols uz izstradajuma un/vai
pievienotajos dokumentos nozimé, ka
lietotus elektriskos un elektroniskos
izstradajumus nedrikst izmest sadzives
atkritumos. Lai nodrosinatu pareizu apstradi,
regeneraciju un otrreizéju parstradi,

Sis izstradajums janogada atbilstosos
savaksanas punktos. Lai uzzinatu sikaku
informaciju par tuvako atbilstoso savaksanas
punktu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

Tikai lietosanai iekstelpas.

Izmantojiet siltu Gdeni ar temperatru lidz
60 °C.

Nepaklaujiet lietus iedarbibai.

Neparmércéjiet paklaju. Lietojiet tikai

tinSanas procesa samitrinatiem paklajiem.

<o

Pirms tekstilizstradajumu tirisanas
parbaudiet razotaja markéjumu. Attéla
redzamais apziméjums “W” nozimé, ka varat
izmantot savu tirisanas lidzekli.

Izmantojiet tikai BISSELL® tiridanas ITdzeklus,
kas paredzéti lietosanai ar $o ierici.

Noblokegjiet.

> ® MDD BB

(]
g

Pirms apkopes atvienojiet stravas padevi.

Nepaklaujiet salam.

Aizsardziba pret kustigam detalam.

Gofréta kartona parstrades materiali.

Automatiskas iedarbinasanas risks.

2

P@®® m

PAP

Papirs

A @

Ja kontaktdetalu tapas ir bojatas,
kontaktdaksu baro3anas avots ir jautilize.
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SVARIGAS DROSIBAS NORADES

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS IEKARTAS LIETOSANAS.
Izmantojot elektrisko iekartu, ir jaievéro pamata piesardzibas pasakumu, taja skaita sadi:

/\ /A /\ BRIDINAJUMS

LAI SAMAZINATU AIZDEGSANAS, ELEKTROTRAUMU

VAI IEVAINOJUMU RISKU:

» Ja padeves kabelis ir bojats, tas janomaina razotajam,
ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétai personai, lai
novérstu apdraud&jumu.

« Var rasties apdraudéjumes, ja ierice parbrauc pari
baroSanas vadam.

» Péc lietosanas un pirms ierices tehniskas apkopes
veikSanas ierice ir jaatvieno no tikla.

« Jaierice nedarbojas pareizi, ta ir tikusi nomesta zemg,
bojata, atstata arpus telpam vai iegremdéta tGdenr,
nelietojiet to, bet salabojiet pilnvarota servisa centra.

* Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nespéléjas
ar ierici. Bérni nedrikst bez uzraudzibas veikt ierices
tirisanu un apkopi.

* Pirms ierices tirisanas vai apkopes kontaktdaksa ir
jaatvieno no stravas padeves avota.

» Slapja grida ir slidena.

+ Skidrumu nedrikst novirzit uz iekartam, kuras ir
elektriskie komponenti.

* Izmantojiet tikai tadu Skidrumu veidu un daudzumu,
kads noradtts $1s rokasgramatas sadala par
ekspluataciju.

* Vienmér pieslédziet pie pareizi iezemétas

kontaktligzdas. Neparveidojiet iezeméto kontaktdaksu.

« So ierici nav paredzéts lietot personam (taja skaita
bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam,
ja vien par vinu droSibu atbildiga persona nav
nodros$inajusi uzraudzibu vai sniegusi noradijumus par
ierices lietosanu.

» Neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota
kontaktligzdai. Atvienojiet ierici no kontaktligzdas, kad
to nelietojat vai grasaties veikt apkopi.

« Lietojiet tikai telpas.

* Neiegremdgjiet Skidruma. Lietojiet tikai uz tiriSanas
procesa samitrinatiem paklajiem.

* Nelietojiet ierici citiem mérkiem, kas nav aprakstTti
$aja lietoSanas rokasgramata. Izmantojiet tikai razotaja
ieteiktos piederumus.

* Nevelciet un nenesiet aiz vada, neizmantojiet vadu
ka rokturi, neieveriet to durvis un nevelciet gar asam
malam vai stiriem. Nevelciet ierici par vadu. Sargajiet
vadu no karstam virsmam.

Atvienojot kontaktdaksu, nevelciet aiz vada. Atvienojot
ierici no stravas padeves, turiet aiz kontaktdaksas,
nevis vada.

Nepieskarieties kontaktdaksai vai iericei ar slapjam
rokam.

Atverés nedrikst ievietot nekadus priekSmetus.
Nelietojiet ierici, ja ir aizsprostotas atveres; vienmér
attiriet tas no putekliem, pliksnam, matiem un visa,
kas var samazinat gaisa plismu.

Netuviniet matus, valigu apgérbu, pirkstus un

citas kermena dalas ierices atverém un piederumu
kustigajam dalam.

Pirms ierices pieslégsanas kontaktligzdai vai
atvieno$anas no tas izslédziet visas vadibas ierices.
Veicot uzkop$anu uz kapném, ievérojiet Tpasu
piesardzibu.

Ar ierici nedrikst savakt uzliesmojosus vai degosus
Skidrumus, pieméram, naftas produktus, ka art
nedrikst to lietot vietas, kur tadi varétu atrasties.

Ar ierici nedrikst savakt neko degosu vai kiposu,
pieméram, cigaretes, sérkocinus vai karstus pelnus.
Nelietojiet ierici, ja nav ievietoti filtri.

Kustigu detalu radits ievainojumu risks. Kustiga
birste var negaiditi sakt darboties. Pirms tirisanas vai
apkopes atvienojiet no stravas padeves.

Turiet ierici uz lidzenas virsmas.

Nelietojiet ierici slégtas telpas, kas piepilditas ar
tvaikiem, kurus izdala ellas krasas, krasu atSkaiditaji,
atseviskas pretkozu vielas un viegli uzliesmojosi
putekli, vai ar citiem spradzienbistamiem vai
toksiskiem tvaikiem.

Ar ierici nedrikst savakt toksiskus materialus (hlora
balinatajus, amonjaku, notektdenu tirisanas lidzek|us
utt.).

Plastmasas pléve var bat bistama. Lai izvairitos no
nosmaksanas riska, glabajiet to bérniem nepieejama
vieta.

Lai samazinatu nopltdes risku, neuzglabajiet to vietas,
kur var rasties sasalSana. Var tikt bojatas iekséjas
sastavdalas.

Plastmasas tvertnes nedrikst mazgat trauku
mazgajamaja masina. Nemazgajiet tvertnes trauku
mazgajamaja masina.

Péc darba pabeigsanas aptiniet vadu ap vada turétaju,
lai novietotu ierici glabasana. Uzglabajiet ierici telpas
sausa vieta, kur ierice nevar tikt bojata.

Visa paréja Saja rokasgramata neminéta apkope vai
remonts javeic pilnvarotam servisa parstavim.

SAGLABAJIET SIS INSTRUKCIJAS

ORIGINALAS INSTRUKCIJAS.

LIETOSANAI TIKAI AR 220-240 VOLTU 50-60 HZ MAINSTRAVAS SPRIEGUMA AVOTU.
SIS MODELIS PAREDZETS TIKAI MAJSAIMNIECIBAS LIETOSANAL.

SVARIGA INFORMACLJA

« Ja iericei ir motorizéts birstes rullis, neatstajiet ierici darboties viena un taja pasa vieta, nepacelot rokturi pilniba

vertikala pozicija.

« leslédziet ierici tikai tad, kad ir apguati visi noradijumi un lietoSanas proceddras.
« Lai iegttu papildu reglamentativu informaciju, apmekléjiet www.bissell.eu/regulatory
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lerobezota garantija

Stierobezota garantija ir speka tikai arpus ASV, Kanadas, Australijas, Jaunzélandes un kontinentalas Kinas teritorijas. To nodrogina
BISSELL International Trading Company B.V. (“BISSELL”), un ta sniedz jums noteiktas tiesibas. Ta tiek piedavata ka papildu ieguvums jasu
likumigajam tiestbam saskana ar vietgjiem tiestbu aktiem, kas dazadas valstis var atskirties. Jas varat uzzinat par savam likumigajam
tiestbam un tiesiskas aizsardzibas [Tdzekliem, sazinoties ar vietéjo patérétaju konsultaciju dienestu. Nekas $aja garantija neaizstaj vai
nesamazina jusu likumigas tiesibas vai tiesiskas aizsardzibas Iidzek|us. Ja jums nepiecieSamas papildu norades par $o garantiju vai jums ir
jautajumi par tas segumu, Itdzu, sazinieties ar BISSELL Klientu apkalposanas dienestu vai savu vietéjo izplatitaju.

Stgarantija tiek sniegta pasreizéjam izstradajuma ipasniekam, kura riciba ir originalais pirkumu apliecinosais dokuments. Originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta ir jabat ietvertai informacijai par iegadato izstradajumu(-iem), pirkuma datumu un valsti, kura tas

tika iegadats ka jauns. Lai varétu iesniegt prasibu saskana ar $o garantiju, jums jaspéj apliecinat 37 izstradajuma iegades datumu un
valsti. JUs sanemsiet garantiju, kas ir piemérojama valsti, kura $is izstradajums tika sakotnéji iegadats un kura noradita originalaja
pirkumu apliecino$aja dokumenta. Ja izmantojat So izstradajumu arpus valsts, kura Sis izstradajums ir iegadats, jasu garantiju var

anulét péc BISSELL vienpuséja ieskata. Var bat nepiecieSams iegtt kadu jasu personigo informaciju, pieméram, pasta adresi, lai varétu
izpildTt $Ts garantijas saistibas. Jebkuri personigie dati tiks apstradati saskana ar BISSELL Privatuma politiku, kuru var atrast vietné
global.BISSELL.com/privacy-policy.

lerobeZota divu gadu garantija

Divu gadu laika no datuma, kura 3o izstradajumu iegadajas sakotnéjais pircéjs, ievérojot *IZNEMUMUS, kas noraditi talak, BISSELL péc sava
ieskata bez maksas saremontés vai nomainis (ar jaunu, atjaunotu, mazlietotu vai rapnieciski atjaunotu dalu vai produktu) jebkuru bojatu vai
nestradajosu dalu vai produktu.

BISSELL iesaka garantijas perioda laika saglabat originalo iepakojumu un pirkumu apliecinoso dokumentu, kura noradits pirkuma datums
un iegades valsts, gadijumam, ja vélaties garantijas perioda laika izmantot So garantiju. Originala iepakojuma saglabasana palidzés
nepiecieSamajai atkartotai iepakosanai un transportésanai, tomér tas nav garantijas nosacijums.

Ja BISSELL nomaina jasu produktu sis gajantijas laika, jaunajam produktam tiks nodroSinata garantija uz atlikuso $is garantijas terminu
(rékinot no sakotnéja iegades datuma). STs garantijas termins nevar tikt pagarinats neatkarigi no ta, vai jusu produkts tiek remontéts vai
nomainits.

*Izn@mumi $1s garantijas noteikumos

ST garantija attiecas uz produktiem, kas tiek izmantoti personigam vajadzibam majsaimnieciba, nevis komercialos nolakos vai nomai. Sts
garantijas segums neattiecas uz nolietojamajam dalam un piederumiem, pieméram, filtriem, siksnam, ietvariem, Gdens tvertném, bersanas
joslam, birstem un slotu lupatam, kuras lietotajam laiku pa laikam jaapkopj un janomaina. ST garantija neattiecas uz nekadiem defektiem,
kas radusies parasta nodiluma rezultata, tostarp, bet ne tikai, uz akumulatora izlades laika samazinasanos novecosanas vai lietosanas
rezultata. Bojajumi vai darbibas traucéjumi, kurus radijis lietotdjs vai jebkura tresa puse, neatkarigi no ta, vai tas noticis negadijuma,
pavirsibas, nepareizas lietosanas, nolaidibas vai jebkuras lietotaja rokasgramata neaprakstitas lietosanas rezultata, netiek segti $is
garantijas ietvaros. Neat|auts remonts (vai remonta méginajums) var anulét $o garantiju, neatkarigi no ta vai bojajums ir radies vai nav
radies $ada remonta/méginajuma rezultata. Uz produkta eso$as produkta etiketes nonemsana vai izmainisana, vai tas padarisana par
nesalasamu anulés $o garantiju.

Atskaitot talak noradrto, BISSELL un ta izplatitaji nav atbildigi par nekadiem neparedzamiem zaudéjumiem vai kait&jumu un par nekada
veida netieSiem vai saistitiem zaudgjumiem, kas saistiti ar §T produkta izmantosanu, bez jebkadiem ierobezojumiem ietverot pelnas
zaudésanu, uznéméjdarbibas zaudésanu, uzneéméjdarbibas partraukumu, iespéju zaudesanu, satraukumu, neértibas vai neapmierinatibu.
Atskaitot talak noradrto, BISSELL atbildiha neparsniedz §1 produkta iegades cenu.

BISSELL neizslédz un nekada veida neierobezo savu atbildibu par (a) navi vai traumu, kas radusies masu darbinieku, agentu vai
apaksuznéméju nolaidibas rezultata; (b) krapniecibu vai krapniecisku informacijas sagrozisanu; (c) jebko citu, ko nevar izslégt vai ierobezot
saskana ar likumdosanu.

Svarigas piezimes

«Ja jasu BISSELL produktam ir nepiecieSsama apkope vai ja vélaties iesniegt prasibu masu ierobezotas garantijas ietvaros, ltdzu,
apmeklgjiet vietni global.BISSELL.com.

«Ldzu, saglabajiet savu originalo pirkumu apliecino$o dokumentu. Tas sniedz apliecinajumu par pirkuma datumu un vietu garantijas
prasijuma gadijuma. Stkaku informaciju skatiet garantija.

«Ludzu, nemiet véra, ka, izmantojot BISSELL iekartu arpus tas sakotngjas iegades valsts un/vai izmantojot stravas parveidotaju, BISSELL
iekarta var tikt bojata un $T garantija nesedz bojajumu neatbilstosa stravas sprieguma izmanto$anas gadijuma.

«Lddzu, nemiet vera, ka etika, balinataja, trauku mazgasanas lidzekla, mazgasanas lidzekla, majas pagatavotu ziepju vai cita BISSELL
neizgatavota produkta ielieSana BISSELL iekarta var sabojat BISSELL iekartu. Jisu garantija nesedz bojajumus, kurus radijusi citu, nevis
BISSELL produktu izmanto3ana jasu iekarta.
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CUMBON

OBJACHYBAIbE

CUMBON

OBJACHYBAIE

BHumanue.

MpoyuTajre ro ynatcTsoro 3a pakyBarbe.

Pu3uk 0 noxap.

Pu3uK 04 CTpyeH yaap.

14

0Boj cvM60n Ha NPOH3BOROT /MK NPUAPYKHHTE
JLOKYMEHTH 3Ha4l fjeKa UCKOPUCTEHUTE eNeKTPHYHI
1 eneKTPOHCKH POU3BOAM He Tpefa A ce Mewaar
€0 OMIUTHOT 0N} 0 AOMAKUHCTBOTO. 3apagu
C00/ABETEH TPETMaH, 06HOBYBAtbE U PELMKUPatbe,
O/IHECeTe F0 0BO] NPOH3BO, BO HasHA4EHNTE COBMPHN
MecTa. KOHTakTupajTe Co BaLLVOT 10KaeH OpraH 3a
JLONONHATENHH ACTANN 32 HA6AUCKOTO Ha3HaueHO
€061pHO MecTo.

(amo 3 BHaTpeluHa ynotpeta.

Kopucrere Tonna Boga, Temneparypa o 60°C.

He usnoxysajre Ha goxa.

He HaBnaxHyBajre ro Tenuxor npemHory. Kopucrere

(aMO Ha TEMUX HaBAAXHET 04 NPOLLECOT Ha YUCTerbE.

lpoBepere ja eTUKeTaTa 04 NPOU3BOAUTENOT NPef
YUCTeReTO Ha TeKkcTunoT. ,W" Ha eTukeTaTa kako
UTO € NPUKAXaHO 3HauM fjeKa MOXe 4a ro KopucTuTe
BLIMOT YMCTaY,

Kopucrete camo opmynn 3a unctetse BISSELL®
HaMeHeTH 3a ynoTpe6a o 08aa MaLLUHa.

3aknyuyBate.

Wckny4ete ro HanojyBatbeTo pe CepaucHpare.

He 3amp3HyBajre.

3aWTHTa 0 NOABMXHI AENOBM.

BpaHOBHEHNOT KAPTOH Ce PeLuKmpa.

Pu3uK 04 ABTOMATCKO CTApTyBatbe.

Xaptuja

A pba@e>®xp>pEBEP

AKO UTTMYKWTE Ha 4eN0BHTE Ha IPUKNYYOKOT Ce
OLUTETEHM, HaMojyBatbero Co NPUKNYYOK Tpefa ga
ce u3berHe.
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BAXXHW YTNATCTBA 3A BESBEAHOCT

MPOYUTAJTE O LLE/IO YNATCTBO NPEA AA O KOPUCTUTE ANTAPATOT. 1PV KOPUCTEHE EJIEKTPUYHN
ATAPATW, TPEBA [IA CE MOYUTYBAAT OCHOBHWTE MEPKW HA MPETMA3NBOCT, BKNYYUTENHO U CNEAHNTE:

A\/A /N NPERYNPEAYBAHE

3AHAMANYBAIE HA PUSUKOT O/ MOXXAP, CTPYEH
YAAP U NOBPEAA:

* AKO KabenoT 3a HanojyBatbe € oLLTeTeH, T0j MOpa Aa buae 3aMeHeT 0
NPOU3BOANTENOT, HEFOBHOT CEPBICEP WAM CIMYHO KBANMOUKYBAHO Ll
33 fja Ce U36€rHe onacHocT.

« [lokonky anapator noMUHe Npeky kabenor 3a HanojyBatbe, MoXe fa
npeAU3BYKa OMacHoCT.

* Anaparor Tpe6a Aa Ce Ucknyuy 0 CTPYja Mo KOPUCTEH-ETO U NPea Aa ce
U3BPLUN OAPXYBAKHE Ha ANAPaTOT 04 KOPUCHUKOT.

* AKo anaparor He paboy kako Lo Tpeba, NagHan, ce owteTin, 6un
0CTaBeH HafBOP WAV NajHan BO BOAA, He 06uyBajTe ce Aa pakysate cO
Hero 11 OfjHeCeTe ro Ha N0NPaBKa BO OBAACTEH CEPBIICEH LieHTap.

* [leuara 1pe6a Aa ce HaAme/yBaar 3a fa ce YBEpUTe fieka He Cv urpaat
€0 anapaTor. YNCTEHETO 1 OAPXYBAHETO 0 KOPUCHUKOT He CMear Aa ro
BpLAT Aelia 663 Hag30p.

« TIpUKAYYOKOT MOpa A Ce V383V O4 WTEKePOT NPe Aa ro YncTuTe win
O/ipXyBaTe anaparor.

* [10f,0T € NM3raB KOTa € BNaXeH.

* Ko onpema LLTO COAPXIN eNeKTPUYHI KOMMOHERTH He CMee fa ce
HacouyBa TeuHOCT.

* KopucTeTe ro camo THNOT 1 KOMUMHATA Ha TEYHOCTI HABEAEHN BO AenoT
33 OnepaLy 0f 0Ba ynatciso.

« (eKoralu MpuKnyyyBajTe ro BO NPaBUAHO 3a3eMjeH enekTpUYeH LTekep.
He 13meHyBajTe ro 3a3eMjeHvoT npukny4oK.

« 0BOj anapar He e HameHeT 3a ynoTpeba 04 CTPaHa Ha IMLA (BKIYUUTENHO
1 [ielia) CO HaManeHu GU3nuKky, CeTUAHI UK MEHTaHy CNocoBHOCTH
N CO HEAOCTATOK Ha MCKYCTBO Y 3Haetbe, OCBEH ako He UM Ce 0BO3MOXH
HaA30p WAV YNATCTBO 33 KOPUCTEHSE Ha aNaPaTOT O NIMLE OATOBOPHO 3a
HUBHaTa 6e36eAHOCT.

* He Hanywrajte ro anapaor Kora e npuky4eH. Vcknyyete ro o4 wiekep
KOra He ro KOpHCTUTE 1 MPej CepBuChparbe.

* KopcTeTe ro camo B0 3aTBOPEHI NPOCTOPHM.

« He noronysajre ro. KopucreTe camo Ha Tenvix HaBAaXHeT co NpoLiec Ha
yncTetbe.

* He KopucTeTe ro 3a Apyra HaMeHa OCBEH Taa LTO e ONWLaHa BO 0Ba
YNATCTBO 3a KOPUCHUKOT. KopucTeTe camo JOAATOLY Npenopayati o4
NPOU3BOANTENOT.

* He Bneyete ro 11 He HOCeTe 10 Co kabenor, He Kopuctete ro kabenor kako
pauka, He 3aTBOpajTe ja BpaTara Bp3 kabenor v He Bneyere ro kabenor

KoMy 0CTPY PaboBm unu arnu. He MOMUHYBajTe O anapatot Bp3 kabenor.

[ipXeTe ro kabenot noganexy o4 3arpeanuTe MoBpLIHYL.
* He ucknyuyBajTe ro anaparor o Bfeuetse Ha kabenor. 3a ga ro

3AYYBAJTE IO YNATCTBOTO

OPUIr'MHANHO YNATCTBO.

ncknyduTe, Gatete ro NPUKYOKOT, a He kabenor.

* He pakyBajTe Co NPUKNYHOKOT WM ANapatoT O BAaXHM paLle.

+ He craBajTe HukakB npeameTy Bo 0TBOpHTE. He KopucTeTe ro o
610KMpaH 0TBOP; NOFpIXeTe Ce 0TBOPUTE fa HeMaaT MpaluyHa,
B/IaKHEHLA 0f} 06eKa, BNaKHa it C& APYro LUTO MOXe Aa o Hamany
NPOTOKOT Ha BO3AYX.

« [lpxeTe v Kocara, Wwupokata 06aexa, NPCTuTe v cuTe AeN0BH OF TeN0TO
N0/NeKy 04 OTBOPHTE 1 NOABUXHUTE AENI0BM Ha ANapaToT U HerosiTe
JBOAATOLM.

* Vlcknyyere i cuTe KOHTPOAY Npef Aa O NPUKAYYWTE WA UCKy4uTe
anaparor.

* BHumasajre kora uncTiTe no ckann.

+ He kopuctere ro 3a cobupatbe 3anavii LM COrOPAUBIA MaTepijanyt
(Te4HOCT 33 3aManka, beH3IH, KePO3UH UTH.) 1 He KopHcTeTe ro Bo
061aCTi Kage LLTO Te MOXe Aa Ce MPUCYTHI.

* He yuctete HULTO WTO TOPU WAV Yajw, KAKO LTO Ce Lirapw, KnubpuT uam
Bpena nenen.

* He kopuctere ro 6e3 noctasext GuaTpy.

* Pu3uk 0 NoBPeaa 04 NOABIKHY Aenosy. MofBIXHATA YeTka MoXe
Ja 3aM04He HeouekyBaHo. Vcknyyere ro o CTpyja Npes YucTetbe uam
CepBuCHpatbe.

+ UyBajTe ro anapatot Ha pamHa noBpLUMHa.

* He Kopuctete ro anapator Bo 3aTBOPeH NPOCTOP MOAH CO UCNapyBatba
04 60ja Ha 6a3a Ha Macno, paspeayBay Ha 60w, Hekow cyncraHLun
NPOTUB MOAL, 3aNanvBa NPALMHA WK APy EKCNIO3MBHI AW OTPOBHM
ICNapyBatba.

+ He kopuctere ro 3a cobupatbe TOKCUUeH MaTepujan (XopuH beauno,
aMOHUjaK, CPEACTBO 33 OABOAHYBatbE UTH.)

« MnacTnyHata honvja Moxe Aa brge onacka. 3a fa u3berHere onacHoCT 0
3ajylyBarbe, ApXeTe ja noganexy of Aeua.

* 33 ja ro HaMaATe PU3MKOT 04 COCTOj6A Ha UCTeKyBatbe, He UyBajTe o
OHaMy Kaje LLTO MOXe fa fojAe A0 3aMp3HyBarbe. Moxe Aa fojae o
OLUTeTyBatbe Ha BHATPELLHUTE KOMMOHEHTH.

« TInacTnyHuTe pesepBoapy He Tpeba Aa ce MUjaT BO MalLiHa MUetbe 3a
cafosu. He cTaBajTe rvt pe3epBoapuTe BO MallMHa 33 Mietbe Caf0BY.

+ Kora Ke 3aBpLuwTe CO KOpHCTetbe Ha NPOM3BOAOT, 3aBHTKajTe 1o kabenot
okoAy 06B1BKaTa 0/ kabenot 3a cknaanparbe. Yysajre ja eAvHuLaTa BO
3aTBOpeH NPOCTOP Ha CyBO MeCT0 BO 06ACT Kaje LUTO NPOU3BOAOT HeMa
BEpOJaTHOCT Aa Ce OWTeTH.

« Cexoe Apyro OAPXyBak-e W CepBICAPaKbE LUITO He € BKy4eHO BO 0Ba
ynarcreo Tpeba Aa ro M3BpLUM OBNACTEH CepBHICep.

CE KOPUCTU CAMO HA HANOJYBAE 0[] 220-240 BOJITU A.C. 50-60 HZ.

OBOJ MOAEJ ECAMO 3A JOMALUHA YNIOTPEBA.

BAXXHUA NHO®OPMALIUN

*AKO BALLMOT anapar Ma MOTOPU3MpaHa TpKane3sHa yeTka, He 0CTaBajTe ja MalMHaTa Aa paboTu Ha MCToTO MecTo 6e3 paukata Aa buge

LieNI0CHO ncnpaseHa.

*He BKyuyBajTe ro anapaToT 04eKa He Ce 3aMo3HaeTe o CUTe yNaTCTBa M NOCTanky 3a pa6ota.
*3a AONONHUTENHM UHYOPMALLMK 3a perynaTuuTe, nocetete ja www.bissell.eu/regulatory
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OrpaHun4eHa rapaHuuja

OBaa orpaHu4eHa rapatuuja Baxu camo Hagsop o CAJl, Kanaga, Asctpanuja, Ho 3enanj 1 kKoHTuHeHTanHa Kuna. Ja obesbeaysa BISSELL
International Trading Company B.V. (“BISSELL") v saBa koHKpeTHu npasa. Ce HyAM Kako ONO0AHNTENHA NPUA0GUBKA HA BalmMTe Apyry
npasa Cnope/ BalmTe 0KaNHM 3aKOHM, KOU MOXe A Ce pa3ninkyBaaT 04 3emja 40 3eMja. Moxe Aa fj03HaeTe noBeKe 3a BalLNTe 3aKOHCKN
npaBa 1 1ekoBM ako ce 06paTuTe BO NoKanHaTa cnyxba 3a coeT 3a noTpolwysayn. HUwTo o4 0Baa rapaHLuja Hema Aa rv 3ameHu uam
HaManu BalnTe 3aKOHCKM NPaBa MAM NeKoBI. AKO BI Ce NOTPebHN AONONHUTENH YNaTCTBA 33 0Baa rapaHLinja uam uMate npatlaa

BO BPCKa CO Hej3uHMOT ondar, obpateTe ce BO C1yX6aTa 3a rpixa 3a KOPUCHULY Ha BISSELL nu cTaneTe Bo KOHTAKT O NOKANHMOT
AncTpubyTep.

Osaa rapaHujuja ce jaBa Ha akTyeIHMOT CONCTBEHUK HA NPOU3BO/0T CO OPUTMHA/IHATA CMETKa 04 NpojasayoT. OpuriHanHaTa cmetka

0/, NPO/IaBaY0T MOPA Aa 1 COAPXM KyneHuTe Npon3BozA(1), AaTyMOT Ha KynyBatbe v 3emjaTa 0/ Kajie TO Ce KYNeHn Npon3BoAuTe kako
HoBy. Mopa Aa cTe Bo CocToj6a Aa NpunoxuTe 40Kas 3a AaTyMOT Ha KYNYBatbe v 3eMjaTa Kaje W0 e KyNeH NpoM3BOAO0T 33 4@ MOXE A T
ocTBapeTe npasata 0/ 0Baa rapaHumja. Ke ja sobuerte rapaHLujata koja ce 04HeCyBa Ha 3eMjaTa kaje WTO BaLIMOT IPOU3BOA € NPBUYHO
KyneH, Kako WTo e npukaxaHo Ha OpurinHanHara cMeTka 0/ NpojaBayot. AKO ro KopucteTe npon3Bo/0T HaABOP 0/ 3eMjaTa kaje WTo e
KyneH, Baluara rapaHumja Moxe ja buae HeBaxeuka no CONCTBEHO 0ANYuyBatbe Ha BISSELL. Moxe ga e HeonxoAHo Aa fobueme Hekov 0f
BallMTe NUYHM NOAATOLM, KaKO LWTO e NOLTeHCKaTa aApeca, 3apajin MCNoNHyBatbe Ha 06BpckuTe 04 rapaHLujata. Co cute nMYHK nogatoLyn
Ke ce nocTanyBa BO COrNAcHOCT co MoanTikaTa 3a npuBaTHOCT Ha BISSELL, koja Moxe pa ce Hajae Ha global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHunyeHa aBerogunilHa rapaHuyuja

3a ABE FOAVIHM O/ AATYMOT Ha KynyBatbe 0/ OPUTUHANHNOT KynyBaY, NpefMeT Ha Jonyytepaennte UCKNYYOLIA U OTCTANKI®, BISSELL Ke
r0 MONPaBy MW 3aMeH (CO HOBM, 06HOBEHMW, MaJIKy KOPUCTEHI AN NPepaboTeHn KOMMOHEHTV NAM NPOM3BOAN), MO CONCTBEHO BUAYBatbe,
6ecnnatHo, cekoj AedpeKTeH uAN HencnpaseH Aen UAU NPOU3BO.

BISSELL npenopauyBa OpurnHanHoToO NakyBatbe 1 OPUTMHANHMOT 0Ka3 3@ KynyBatbe CO AATYMOT Ha KynyBake 1 3emjarta, kaje LTo ce
KyneHu, Aa Ce uyBaaT 3a BpeMe Ha rapaHTHNOT Mepuoj BO CyYaj Aa cakaTe Aa ja NCKOPUCTUTE rapaHLujaTa 3a Bpeme Ha rapaHTHIOT
nepuoj. OpUrMHaNHoTO NaKkyBatbe Ke Ce MCKOPUCTY NpU CeKoe HeOMX0AHO NpenakyBatbe 1 TPAHCMOPT, HO HErOBOTO YyBatbe He
npeTcTaByBa yCn0B 3a rapaLinjata.

Ako BISSELL ro 3ameHu npon3Bo/0T Copej 0Baa rapaHLymja, 3a HOBMOT MPOW3BOZ Ke MPOAOIXIA fja BaXy 0Baa rapaHuja fjo NCTeKot
Ha Hej3MHNOT PoK (NPeCMeTaH 0 AaTYMOT Ha OPUTMHANHOTO KyMyBatbe). [apaHTHUOT NEPUOJ He Ce NPOZOAXYBA 63 pasniuka Aanu
NPOU3BOAOT € NONPABEH UM 3aMeHeT.

*VIcKNy4oLm U OTCTanKM o4 YC/IOBUTE Ha rapaHumjaTa

0Baa rapaHLja BaXit 32 IPON3BOANTE LWTO Ce KOPUCTAT 3a IMYHA AOMallHa ynoTpeba, a He 3a KoMepLujanHa ynoTpe6a um 3a uspasatse.
MoTpOLIHUTE KOMNOHEHTH 1 0AATOLM, KaKO WTO ce GUATPU, pEMEeHH, WKONKW, pe3epBoapy 3a BOAA, IEHTY 3a CTPYrakbe, YeTKn i Kpnu 3a
6bpuetbe, LITO KOPUCHNKOT MOPa A M 3aMeHM UK CepBUCUPA OBPeMe-HaBPeMe, He Ce ondaTeHu co rapaHuujaTa. fapaHLyjata He Baxu
32 CeK0j e eKT WTO NpoM3NeryBa of NPUPOAHO aberbe BKNy4yBajKu, HO He OrpaHnUyBajKu Ce, Ha CKpaTyBatbe Ha BPeMeTo Ha NpasHere
Ha baTepwjata 3apajju 3aCTapyBatbe AN NCKOPUCTEHOCT Ha NPON3BOJOT. LliTeTata nam HencnpasHoTo paboTetse WTo Ke rin npeu3BuKa
KOPUMCHMKOT NI HeKOe TPeTo InLie Kako pe3ynTaT Ha HecpeKa, HebpeXHoCT, 310ynoTpeba, HeBHUMAHWe AN Hekoja Apyra ynoTpeba wro
He e BO COTNIACHOCT CO YNaTcTBOTO 3a ynoTpeba He ce ondateHu co rapaxLujata. Co HeoBnacTeHo nonpasate (WAn 061A 3a nonpasare)
MOXe A Ce NOHUWTY FapaHLujaTa 6e3 pasanka Aanu WeTata e NpeAu3BMKaHa 0/ NONPaBKaTa/o6uaoT uan He. Co OTCTPaHyBaHETO NAK
OLITETYBAHETO HA €TUKETATA 33 PAHTUPatbe Ha NPOU3BOAOT U HEj3UHATa HEYNTANBOCT Ce MOHUWITYBA 0Baa rapaHLuja.

OcBeH ako He e HaBeAeHo nogony, BISSELL u anctpnbytepuTe He CHoCaT 0ATOBOPHOCT 3@ HIKaKBa HenpeABUANNBa 3aryba uau wreTa

WY 33 CAYYajHI AN NOCAEANYHM WTETH OF KakBa 61N0 Npupo/a BO BPCKa €O ynoTpebarta Ha 0BOj NPON3BOJA BKAYUMTENHO 1 63
orpaHuyyBatbe 3aryba Ha npour, 3aryba Ha GusHuc, npeknH Bo paboTereTo, 3aryba Ha MOXHOCTM, BOSHEMUPEHOCT, HeMpUjaTHOCT AN
pasoyapyBatbe. OCBEH ako He e HaBe/ieHo NOA0NY, 0ArOBOPHOCTa Ha BISSELL He ja HaAMUHYBa HabaBHaTa BpeAHOCT Ha NPON3BO/OT.
BISSELL HiKaKo He ja Mckny4yBa uaw orpaHnyyBa 04roBOPHOCTa 3a (a) CMPT MM INYHA NOBPE/a NPeAU3BUKAHA Of Halla HebpeXHOCT
NNV HEBPeXHOCT Ha HaluuTe BPaboTeHy, areHTv uam Nogu3BeAyBaun; (6) M3mama v NaxHo npeTcTaByBatbe; (B) MK 3a koe 6uno gpyro
npaLamwe WTo He MOXe Aa Ce UCKAYYN AN OTPaHNYM CNOpPes 3aKOHOT.

Ba>kHu 3ab6eneLwku

«Jlokonky 3a npon3BojoT o/ BISSELL e noTpebHo cepBucuparbe U1 akTMBMParbe Ha OrpaHnyeHaTa rapaHLnja, ogete Ha
global.BISSELL.com

*UyBajTe ja opurvHanHara cMeTka of npoAasayor. Taa NpeTcTaByBa okas 3a 4aTyMOT Ha KynyBakbe v Kajie e KyneH Npon3Boj0T BO Ciyyaj
Ha bapatbe 3a akTMBUpatbe Ha rapaHLnjata. Bujere ja rapaHuujara 3a nosexe getanv.

*VmajTe npeABuzA Aeka KOPUCTeHETO Ha BalaTa MalwHa BISSELL HagBop 04 3emjata Ha OPUTMHANHOTO KynyBatbe u/unu ynorpebara co
KOHBEPTOP 3a CTPpyja MOXe /ja ja olwTeTy Balwata MalwmHa BISSELL v wretata npegn3BuKaHa o HeycornaceHMoT HanoH Ha CTpyja Hema Aa
6uze noKkpyreHa co BalaTa rapaHuuja.

*lImajte npeBuA Aeka CTaBatbe OLieT, 6ennno, TeUeH canyH 3a Caj0BM, JeTEPreHT, JoMallleH canyH i Apyri NPOU3BOAN KOW He Ce Ha
BISSELL o Bawara mawwmHa BISSELL Moxe pa ja owrTeTar Bawara Mawntxa BISSELL. LLitetata npean3sukaHa o4 ynorpe6a Ha npon3soan
W10 He e Ha BISSELL Bo Bawara malunHa Hema Aa 6uje nokpueHa co Baluata rapaHuja.

global.BISSELL.com 57



“v
-
=
--d
(=1
(=]
-

UITLEG

SYMBOOL

UITLEG

Waarschuwing.

Lees de gebruikershandleiding.

Brandgevaar.

Risico op elektrische schokken.

Alleen voor gebruik binnenshuis.

I

Dit symbool op het product en/of de
begeleidende documenten houdt in dat
gebruikte elektrische en elektronische
producten niet mogen worden afgevoerd
met het gewone huishoudelijke afval. Voor
een juiste behandeling, inzameling en
recycling moet dit product naar een officieel
inzamelpunt worden gebracht. Neem
contact op met uw gemeente voor meer
informatie over de dichtsthijzijnde officiéle
inzamelpunten.

Niet blootstellen aan regen.

Gebruik warm water met een temperatuur
tot 60 °C.

Tapijt niet te nat maken. Uitsluitend
gebruiken op tapijt dat bevochtigd is door
het reinigingsproces.

loes)

Controleer het label van de fabrikant
voordat u textiel schoonmaakt. De "W' zoals
hier op het label te zien is, betekent dat u
uw reiniger mag gebruiken.

Gebruik uitsluitend schoonmaakmiddelen
van BISSELL® die bedoeld zijn voor gebruik
met dit apparaat.

Vergrendeling.

Haal voor onderhoud de stekker uit het
stopcontact.

Niet laten bevriezen.

Bescherming tegen bewegende delen.

Verpakking recyclen.

Risico op automatisch starten.

O & m

Papier

dpae@> ® xDP>PEBEP

Als de pennen van de stekkeronderdelen
beschadigd zijn, moet de plug-in voeding
worden verwijderd.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LEES ALLE INSTRUCTIES GRONDIG DOOR VOORDAT U UW APPARAAT GEBRUIKT. Er zijn een aantal voorzorgsmaatregelen die bij
gebruik van elektrische apparaten in acht genomen moeten worden, waaronder de volgende:

A\ /A /N\WAARSCHUWING

OM HET RISICO OP BRAND, ELEKTRISCHE SCHOKKEN
OF LETSEL TE BEPERKEN:

* Om gevaar te voorkomen moet een beschadigde
voedingskabel van de oplader vervangen worden door
de fabrikant, een serviceagent van de fabrikant of een
vergelijkbaar gekwalificeerde persoon.

Er kan een gevaarlijke situatie optreden als het
apparaat over de stroomkabel rijdt.

Haal na gebruik van het apparaat en véoér het
uitvoeren van onderhoud de stekker uit het
stopcontact.

Als het apparaat niet naar behoren werkt, is gevallen,
beschadigd, buitenshuis is blijven liggen of in het
water is gevallen, probeer het dan niet aan te zetten.
Laat het repareren in een erkend servicecentrum.

Zorg ervoor dat kinderen niet met het apparaat spelen.
Kinderen mogen het apparaat alleen reinigen en
onderhouden onder toezicht van een volwassene.

De stekker moet uit het stopcontact worden gehaald
voordat je het apparaat schoonmaakt of onderhoudt.

Natte vloeren zijn glad.

Richt geen vloeistof op apparatuur die elektrische
onderdelen bevat.

Gebruik alleen het type en de hoeveelheid vloeistoffen
die zijn gespecificeerd in het bedieningsgedeelte van
deze handleiding.

Sluit altijd aan op een goed geaard stopcontact. Pas
de geaarde stekker niet aan.

Dit apparaat is niet bestemd voor gebruik door
personen (inclusief kinderen) met verminderde fysieke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan
ervaring en kennis, tenzij er toezicht is of instructies
zijn gegeven met betrekking tot het gebruik van het
apparaat door een persoon die verantwoordelijk is
voor de veiligheid van de betreffende personen.

Laat het apparaat niet achter als de stekker in het
stopcontact zit. Haal de stekker uit het stopcontact als
je het apparaat niet gebruikt en voordat je onderhoud
pleegt.

Alleen binnenshuis gebruiken.

Niet onderdompelen. Alleen gebruiken op tapijt dat is
bevochtigd door het reinigingsproces.

Gebruik het product niet voor een ander doel dan is
beschreven in deze gebruikershandleiding. Gebruik
alleen de door de fabrikant aanbevolen hulpstukken.

Trek niet aan de kabel van de oplader en houd de
oplader niet vast aan de kabel, gebruik de kabel niet
als handvat, zorg dat de kabel zich niet tussen of
onder een gesloten deur bevindt en trek de kabel niet
rond scherpe randen of hoeken. Apparaat niet over de
kabel heenrijden. Houd de kabel uit de buurt van hete
opperviakken.

» Verwijder de stekker niet door aan de kabel te trekken.
Pak de stekker vast als u deze uit het stopcontact
haalt, en niet de kabel.

« Raak de stekker of het apparaat niet met natte handen
aan.

« Plaats geen voorwerpen in openingen. Gebruik het
apparaat niet als een opening geblokkeerd is; houd
openingen vrij van stof, pluis, haar en alles wat de
luchtstroom kan verminderen.

* Houd haar, losse kleding, vingers en alle
lichaamsonderdelen uit de buurt van de openingen
en bewegende onderdelen van het apparaat en de
bijbehorende accessoires.

» Schakel alle bedieningselementen UIT voordat u de
stekker van het apparaat in het stopcontact steekt of
de stekker eruit haalt.

* Wees extra voorzichtig bij het reinigen op trappen.

« Niet gebruiken om ontvlambare of brandbare
vloeistoffen (aanstekervloeistof, benzine, kerosine,
etc.) op te zuigen of in ruimtes waar deze aanwezig
kunnen zijn.

« Zuig geen brandende of rokende materialen, zoals
sigaretten, lucifers of hete as, op.

* Gebruik het apparaat niet zonder correct
aangebrachte filters.

* Risico op letsel door bewegende onderdelen. De
bewegende borstel kan onverwacht starten. Haal de
stekker uit het stopcontact voordat je het apparaat
schoonmaakt of onderhoudt.

* Gebruik het apparaat op een vlakke ondergrond.

* Gebruik het apparaat niet in een afgesloten ruimte
gevuld met dampen die afkomstig zijn van olieverf,
verfverdunner, bepaalde mottenbestrijdingsmiddelen,
brandbare stof of andere explosieve of giftige dampen.

 Niet gebruiken om giftig materiaal op te zuigen
(chloorbleekmiddel, ammoniak, afvoerreiniger, enz.)

» Plastic folie kan gevaarlijk zijn. Om verstikkingsgevaar
te voorkomen, moet je het uit de buurt van kinderen
houden.

* Om het risico op lekkage te verkleinen, moet je het
apparaat niet bewaren in een ruimte waar bevriezing
plaats kan vinden. Dit kan interne onderdelen
beschadigen.

» Kunststof tanks zijn niet vaatwasbestendig. Plaats de
tanks niet in de vaatwasser.

* Wikkel het snoer om de snoerspoel na gebruik van het
product. Berg het apparaat binnen op een droge plek
op plek waar het waarschijnlijk niet beschadigd raakt.

* Elke andere onderhouds- of servicebeurt die
niet in deze handleiding is opgenomen, moet
worden uitgevoerd door een geautoriseerde
onderhoudsmedewerker.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

OORSPRONKELIJKE INSTRUCTIES.

ALLEEN TE GEBRUIKEN MET EEN 220-240 VOLT AC 50-60 HZ-VOEDING.
DIT MODEL IS ALLEEN GESCHIKT VOOR HUISHOUDELIJK GEBRUIK.

BELANGRIJKE INFORMATIE

« Als je apparaat een gemotoriseerde borstelrol heeft, laat het apparaat dan niet op dezelfde plek draaien zonder

dat de handgreep volledig rechtop staat.

 Zet het apparaat niet aan voordat je alle instructies en gebruiksrichtlijnen hebt gelezen.
* Bezoek voor aanvullende regelgevende informatie www.bissell.eu/regulatory
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eperkte garantie

Deze beperkte garantie is alleen van toepassing buiten de VS, Canada, Australié, Nieuw-Zeeland en het vasteland van China. De garantie
wordt verstrekt door BISSELL® International Trading Company B.V. ('BISSELL') en geeft u specifieke rechten. Het is een bijkomend voordeel
naast uw andere rechten op grond van uw lokale wetgeving, die van land tot land kunnen verschillen. Meer informatie over uw wettelijke
rechten en rechtsmiddelen kunt u te weten komen door contact op te nemen met uw plaatselijke consumentendienst. Niets in deze garantie
zal uw wettelijke rechten of rechtsmiddelen vervangen of verminderen. Als u extra instructies nodig hebt met betrekking tot deze garantie
of vragen hebt over de dekking, neem dan contact op met BISSELL Consumer Care of met uw plaatselijke distributeur.

Deze garantie is verstrekt aan de huidige eigenaar van het product met het originele verkoopbewijs. Het originele verkoopbewijs moet het
(de) gekochte product(en), de inkoopdatum en het land dat het bij nieuw is (zijn), bevatten. U moet de aankoopdatum en het land waar
het product is gekocht, kunnen aantonen om een claim op grond van deze garantie in te dienen. U ontvangt de garantie die van toepassing
is op het land waar uw product oorspronkelijk is gekocht, zoals te zien is op het originele verkoopbewijs. Als u het product gebruikt

buiten het land waar het is gekocht, kan uw garantie naar eigen goeddunken van BISSELL nietig zijn. Het kan nodig zijn om enkele van uw
persoonsgegevens, zoals een postadres, te verzamelen om aan de voorwaarden van deze garantie te voldoen. Alle persoonsgegevens
worden verwerkt op basis van het privacybeleid van BISSELL, dat te vinden is op global.BISSELL.com/privacy-policy.

Beperkte garantie van twee jaar

Gedurende twee jaar na de aankoopdatum van de oorspronkelijke aankoper met inachtneming van de hieronder vermelde
*UITZONDERINGEN EN UITSLUITINGEN, zal BISSELL eventuele defecte of slecht functionerende onderdelen of producten, naar het oordeel
van BISSELL, gratis repareren of vervangen (in het geval van nieuwe, gereviseerde, licht gebruikte of refurbished onderdelen of producten).

BISSELL adviseert om de originele verpakking en het originele aankoopbewijs met de datum van aankoop en het land waar de aankoop is
gedaan, gedurende de Garantieperiode te bewaren als u tijdens de garantieperiode aanspraak wilt maken op de garantie. Het bewaren van
de originele verpakking kan handig zijn bij het opnieuw inpakken en transporteren, maar is geen voorwaarde voor de garantie.

Als uw product op grond van deze garantie door BISSELL wordt vervangen, geldt voor het nieuwe artikel de resterende duur van deze
garantie (berekend vanaf de datum van de originele aankoop). De periode van deze garantie wordt niet verlengd, ongeacht of uw product
is gerepareerd of vervangen.

*Uitzonderingen en uitsluitingen van de garantievoorwaarden

Deze garantie is van toepassing op producten die gebruikt worden voor persoonlijk huishoudelijk gebruik en niet voor commerciéle of
huurdoeleinden. Gebruiksonderdelen, zoals filters, riemen, behuizingen, waterreservoirs en dweilpads, die door de gebruiker regelmatig
moeten worden vervangen of onderhouden, vallen niet onder deze garantie. Deze garantie is niet van toepassing op een defect dat het
gevolg is van een eerlijke slijtage, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het verminderen van de laadtijd van de accu als gevolg van de
veroudering of het gebruik. Schade of storing veroorzaakt door de gebruiker of een derde, ongeacht of dit het gevolg is van een ongeval,
nalatigheid, misbruik, verwaarlozing of ander gebruik dat niet in overeenstemming is met de gebruikershandleiding, valt niet onder deze
garantie. Een niet-geautoriseerde reparatie (of poging tot reparatie) kan deze garantie tenietdoen, ongeacht of deze schade is veroorzaakt
door deze (poging tot) reparatie. Door het verwijderen van of knoeien met het producttypeplaatje op het product of het onleesbaar maken
ervan, vervalt deze garantie.

Behalve zoals hieronder uiteengezet, zijn BISSELL en haar distributeurs niet aansprakelijk voor verlies of schade die niet kan worden
voorzien, of voor incidentele of gevolgschade van welke aard dan ook, die verband houdt met het gebruik van dit product, met inbegrip van
maar niet beperkt tot winstverlies, bedrijfsschade, bedrijfsonderbreking, verlies van kansen, problemen, ongemak of teleurstelling. Behalve
zoals hieronder vermeld, dal de aansprakelijkheid van BISSELL de aankoopprijs van het product niet overstijgen.

BISSELL sluit op geen enkele wijze haar aansprakelijkheid uit voor (a) overlijden of persoonlijk letsel als gevolg van onze nalatigheid of

de nalatigheid van onze werknemers, vertegenwoordigers of onderaannemers, of beperkt deze; (b) fraude of frauduleuze verkeerde
voorstelling van zaken; (c) of voor andere zaken die conform de wet niet mogen worden uitgesloten of beperkt.

Belangrijke opmerkingen

+Heeft uw BISSELL-product een servicebeurt nodig of wilt u een garantieclaim indienen, ga dan naar global.BISSELL.com.

*Bewaar uw originele aankoopbon. Dit is het bewijs van de aankoopdatum en -locatie in het geval van een garantieclaim. Raadpleeg de
garantie voor meer informatie.

+Houd er rekening mee dat het gebruik van uw BISSELL-apparaat buiten het land van de oorspronkelijke aankoop en/of het gebruik met
een stroomomvormer uw BISSELL-apparaat kan beschadigen en dat schade als gevolg van een verkeerde stroomspanning niet door uw
garantie wordt gedekt.

*Houd er rekening mee dat het plaatsen van azijn, bleekmiddel, afwasmiddel, zelfgemaakte zeep en andere producten die niet van BISSELL
zijn in uw BISSELL-apparaat uw BISSELL-apparaat kan beschadigen. Schade als gevolg van het gebruik van niet producten in uw apparaat
die niet van BISSELL zijn valt niet onder uw garantie.
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SYMBOL FORKLARING SYMBOL FORKLARING

Forsiktig. Hvis pinnene pa pluggdelene er skadet,
\& ma den pluggbare strgmforsyningenheten

kasseres.

Les brukerhandboken.
Dette symbolet pa produktet og/eller

medfalgende dokumenter betyr at brukte
Fare for brann. elektriske eller elektroniske produkter ikke
ma blandes med vanlig husholdningsavfall.

E For riktig behandling, gjenvinning og
— resirkulering, vennligst lever dette produktet
til dertil egnede gjenvinningstasjoner.

Fare for elektrisk stot.

Ta kontakt med kommunen for a

Kun til innenders bruk. c ; .
fa mer informasjon om naermeste

gjenvinningsstasjon.

Ma ikke utsettes for regn. Bruk varmt vann, temperatur pa opptil

60 °C.

Ikke fukt teppet for mye. Brukes
kun pa tepper som ble fuktet av
rengjgringprosessen.

Kontroller produsentens merkelapp for du
rengjor tekstiler, «W» pa etiketten som vist
betyr at du kan bruke rengjeringsmiddelet

loes)

Bruk kun BISSELL® rengjgringsmidler som er ditt.
beregnet for bruk med denne maskinen.

Las.

Koble fra strammen far du utferer service.

Ma ikke fryses.
Beskyttelse mot bevegelige deler.

Balgepapp gjenvinnes.

Risiko for automatisk oppstart.

Pa@> ® LB EP

Papir

@& m
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VIKTIGE SIKKERHETSREGLER

LES ALLE REGLENE FOR DU BRUKER APPARATET.

Nar du bruker et elektrisk apparat, ma du ta visse grunnleggende forholdsregler, inkludert fglgende:

A\ /A /\ ADVARSEL

SLIK REDUSERER DU FAREN FOR BRANN, ELEKTRISK

STOT OG SKADER:

* Hvis ledningen er skadet, ma den skiftes ut av
produsenten, dennes serviceverksted eller en
tilsvarende kvalifisert person for & unnga fare.

 Det kan oppsta fare hvis apparatet kjgrer over
stremledningen.

» Apparatet ma kobles fra stikkontakten etter bruk og
for det utfares vedlikehold pa apparatet.

* Hvis apparatet ikke fungerer som det skal, har falt i
bakken, er skadet, har blitt staende utenders eller har
falt i vann, ma du ikke prave a bruke det, men fa det
reparert av et autorisert servicesenter.

Barn bar holdes under oppsyn for a sikre at de ikke
leker med apparatet. Rengjgring og brukervedlikehold
skal ikke utfgres av barn uten tilsyn.

Stepselet ma trekkes ut av stikkontakten fer rengjering
eller vedlikehold av apparatet.

Gulvet er glatt nar det er vatt.

Vaesken ma ikke ledes mot utstyr som inneholder
elektriske komponenter.

Bruk kun den type og mengde vaesker som

er spesifisert under avsnittet om drift i denne
veiledningen.

Koble alltid til en jordet stikkontakt. Jordet stgpsel skal
ikke modifiseres.

Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer
(inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner, eller manglende erfaring og kunnskap,
med mindre de har fatt tilsyn eller instruksjoner om
bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for
deres sikkerhet.

Ikke forlat apparatet mens det er koblet til. Trekk ut
stgpselet fra stikkontakten nar det ikke er i bruk og for
du utferer service.

Brukes kun innenders.

Ma ikke senkes ned i vann. Brukes kun pa tepper som
er fuktet av rengjgringprosessen.

Ma ikke brukes til andre formal enn det som er
beskrevet i denne brukerhandboken. Bruk kun
produsentens anbefalte tilbehgor.

Ilkke trekk i eller beer fra ledningen, ikke bruk ledningen
som handtak, ikke lukk darer over ledningen og ikke
trekk ledningen rundt skarpe kanter eller hjgrner. La
ikke apparatet arbeide over ledningen. Hold ledningen
pa god avstand fra oppvarmede overflater.

* |kke trekk i ledningen for a trekke ut stgpselet. Ta tak i
stgpselet, ikke i ledningen, for a trekke ut stgpselet.

* |kke handter stapselet eller apparatet med vate
hender.

« Ikke stikk gjenstander inn i apningene. Ikke bruk med
blokkert apning, hold apningene fri for stav, lo, har og
annet som kan redusere luftstremmen.

» Hold har, lgse klzer, fingre og alle kroppsdeler borte
fra apninger og bevegelige deler pa apparatet og dets
tilbeher.

+ SIa AV alle kontroller fgr du kobler apparatet til eller
fra.

* Veer ekstra forsiktig nar du rengjer i trapper.

* Ma ikke brukes til & fierne brennbare eller
lettantennelige materialer (tennvaeske, bensin, parafin
osv.) eller brukes i omrader der slike materialer kan
forekomme.

» M3 ikke brukes til & fijerne noe som brenner eller ryker,
for eksempel sigaretter, fyrstikker eller varm aske.

+ Ma ikke brukes uten filter pa plass.

« Fare for personskade pa grunn av bevegelige deler.
Den bevegelige barsten kan starte uventet. Trekk ut
stopselet fgr rengjering eller service.

» Oppbevar apparatet pa en jevn overflate.

* M3 ikke brukes i et lukket rom som er fylt med damp
fra oljebasert maling, tynner, enkelte malimidler,
brennbart stav eller andre eksplosive eller giftige
damper.

» M3 ikke brukes til & plukke opp giftig materiale
(klorblekemiddel, ammoniakk, avlgpsrens osv.)

* Plastfilm kan veere farlig. Holdes borte fra barn for a
unnga kvelningsfare.

« For a redusere risikoen for lekkasje ma apparatet ikke
oppbevares pa steder som er utsatt for frost. Det kan
gi skade pa indre deler.

« Plastbeholderne taler ikke oppvaskmaskin. Ikke sett
beholderne i oppvaskmaskinen.

» Nar du er ferdig med & bruke produktet, vikler du
ledningen rundt ledningsopprullingen for oppbevaring.
Oppbevar enheten innendgrs pa et tort sted i et
omrade der det ikke er sannsynlig at produktet blir
skadet.

+ Alt annet vedlikehold eller service som ikke er
beskrevet i denne handboken, skal utfgres av en
autorisert servicerepresentant.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSENE

ORIGINALINSTRUKSJONER.

SKAL KUN BRUKES MED EN STROMFORSYNING PA 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ.

DENNE MODELLEN ER KUN TIL HUSHOLDNINGSBRUK.

VIKTIG INFORMASJON

» Hvis apparatet har en motorisert bgrsterulle, ma du ikke la maskinen std og ga pa samme sted uten at handtaket

er helt oppe.

« Skru ikke pa apparatet for du har gjort deg kjent med alle instruksjoner og betjeningprosedyrer.
« For ytterligere informasjon om regelverket, vennligst besgk www.bissell.eu/regulatory
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Begrenset garanti

Denne begrensede garantien gjelder kun utenfor USA, Canada, Australia, New Zealand, og det kinesiske fastlandet. Den tilbys av BISSELL
International Trading Company B.V. («BISSELL»), og gir deg spesifikke rettigheter. Den tilbys som en fordel i tillegg til de andre rettighetene
du har under gjeldende lover, som kan variere fra land til land. Du kan finne ut mer om de juridiske rettighetene og rettsmidlene dine via
din lokale kundeservice. Ingen deler av denne garantien erstatter eller reduserer eventuelle andre juridiske rettigheter eller rettsmidler du
har. Hvis du trenger mer informasjon om denne garantien, eller har spgrsmal om hva den dekker, kan du kontakte BISSELLs kundeservice
eller din lokale forhandler.

Denne garantien tilbys til den gjeldende eieren av produktet, som har den opprinnelige salgskvitteringen. Den opprinnelige
salgskvitteringen ma inneholde informasjon om hvilke produkter som er kjapt, kjopsdatoen og hvilket land produktene ble kjgpt nye i.

Du ma kunne dokumentere kjgpsdatoen og landet der produktet ble kjgpt, for a kunne sende inn et krav i henhold til denne garantien. Du
mottar den garantien som gjelder for det landet der produktet opprinnelig ble kjapt, som beskrevet pa den opprinnelige salgskvitteringen.
Hvis du bruker produktet utenfor det landet der det ble kjgpt, kan BISSELL etter eget skjgnn velge a ugyldiggjere garantien. Det kan veere
ngdvendig & innhente personopplysningene dine, f.eks. postadresse, for a oppfylle vilkarene i denne garantien. Alle personopplysninger
blir hdndtert i samsvar med BISSELLS retningslinjer for personvern, som du finner pé global.BISSELL.com/privacy-policy.

Begrenset to ars garanti

| to ar etter kjopsdatoen til den opprinnelige kjgperen, og underlagt de UNNTAKENE OG EKSKLUDERINGENE som nevnes nedenfor, skal
BISSELL etter eget skjgnn enten reparere eller erstatte (med nye, istandsatte, lett brukte eller gjenproduserte komponenter eller produkter)
alle defekte eller nedbrutte deler eller produkter.

BISSELL anbefaler at du tar vare pa den opprinnelige emballasjen og kjgpskvitteringen, med patrykt kjgpsdato og kjgpsland, i hele
garantiperioden, i tilfelle du @nsker a benytte deg av garantien i lgpet av garantiperioden. Hvis du beholder den opprinnelige emballasjen
bidrar det til @ pakke inn og transportere produktet, men dette er ikke en garantibetingelse.

Hvis BISSELL skifter ut produktet ditt i henhold til denne garantien, gjelder den resterende, opprinnelige garantiperioden ogsa for det nye/
byttede produktet (beregnet fra den opprinnelige kigpsdatoen). Denne garantiperioden blir ikke forlenget nar produktet ditt blir reparert
eller byttet.

*Unntak og ekskluderinger fra garantivilkarene

Denne garantien gjelder kun ved personlig bruk i privat sammenheng, ikke for kommersiell bruk eller utleie. Forbrukskomponenter som
filtre, belter/reimer, kabinetter, vanntanker, skrapestriper, barster og mopper, som brukeren ma bytte ut eller utfare service pd med jevne
mellomrom, dekkes ikke av denne garantien. Garantien gjelder ikke for defekter som oppstar grunnet vanlig bruk og slitasje, blant annet at
batterilevetiden forkortes over tid grunnet alder og bruk. Skader eller feil som forarsakes av brukeren eller en tredjepart, enten det skyldes
uhell, uaktsomhet, misbruk, forssmmelse eller andre brukssituasjoner som ikke er i samsvar med brukerhdndboken, dekkes ikke av denne
garantien. All uautorisert reparasjon (eller forsgk pa reparasjon) kan ugyldiggjere denne garantien, ogsa nar det ikke har oppstatt skade pa
grunn av reparasjonen/forsgket. Hvis produktetiketten p& produktet blir fiernet eller tuklet med slik at den blir uleselig, blir denne garantien
ugyldiggjort.

Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, er ikke BISSELL eller deres distributerer ansvarlige for tap og skader som ikke kan forutsees,

eller for tilfeldige skader eller falgeskader av enhver natur, som oppstar i forbindelse med bruken av dette produktet, blant annet tap av
fortjeneste, tap av forretningsmuligheter, forstyrrelser i driften, tap av muligheter eller en opplevelse av stress, ubehag eller skuffelse.
Bortsett fra slik det beskrives nedenfor, overstiger ikke erstatningsansvaret til BISSELL prisen for selve produktet.

BISSELL hverken fraskriver seg eller begrenser pa noen som helst mate ansvaret for (a) dedsfall og personskader som oppstar grunnet var
forssmmelse eller forsgmmelsen til vare ansatte, representanter og underleverandarer, (b) svindel eller bedragersk fremstilling eller (c) alle
andre saker som loven fastslar at ikke kan fraskrives eller begrenses.

Viktige merknader

«Hvis BISSELL-produktet ditt trenger service eller du har et krav under den begrensede garantien var, kan du besgke global.BISSELL.com

«Ta vare pa den opprinnelige salgskvitteringen. Den dokumenterer kigpsdatoen og kjepsstedet i tilfelle det oppstar et garantikrav. Se
garantien for a fa mer informasjon.

«Vaer oppmerksom pa at hvis du bruker BISSELL-maskinen din utenfor det opprinnelige kigpslandet og/eller i kombinasjon med en elektrisk
omformer, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen din. Skader som oppstar grunnet feil spenning, dekkes ikke av garantien.

«Var oppmerksom pa at hvis du fyller BISSEL-maskinen din med eddik, blekemiddel, oppvaskmiddel, vaskemiddel, hiemmelaget sape
eller andre produkter som ikke stammer fra BISSELL, kan det fare til skader pa BISSELL-maskinen. Skader som oppstar grunnet bruk av
maskinen med produkter som ikke stammer fra BISSELL, dekkes ikke av garantien.
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SYMBOL

OBJASNIENIE

SYMBOL

OBJASNIENIE

Prosze zachowac ostroznosc.

Prosze przeczytac instrukcje obstugi.

Ryzyko pozaru.

Ryzyko porazenia pradem.

Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.

I

Ten symbol na produkcie i/lub
dokumentach towarzyszacych oznacza,

7e zuzytych produktow elektrycznych

i elektronicznych nie nalezy mieszac z
0g6Inymi odpadami domowymi. W celu
wiasciwego przetworzenia, odzysku i
recyklingu, prosimy oddac ten produkt do
wyznaczonych punktéw zbidrki. Prosze
skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami w
celu uzyskania dalszych informacji na temat
najblizszego wyznaczonego punktu zbiorki.

Nie wystawiac na dziatanie deszczu.

Prosze uzywac cieptej wody o temperaturze
do 60 °C.

Nie nalezy przemoczy¢ dywanu. Stosowac
wytacznie na dywanach zwilzonych w
procesie czyszczenia.

loes)

Przed czyszczeniem tekstyliow prosze
sprawdzi¢ metke producenta. ,W” na metce,
jak pokazano na zdjeciu, oznacza, ze mozna
uzy¢ wiasnego $rodka czyszczacego.

Stosowac wytacznie preparaty czyszczace
BISSELL® przeznaczone do uzytku z tym
urzadzeniem.

Blokada.

Qdtaczy¢ od zasilania przed serwisowaniem.

Nie zamrazac.

Ochrona przed ruchomymi cze$ciami.

Tektura falista nadaje sie do recyclingu.

Ryzyko automatycznego uruchomienia.

O & m

Papier

Apa@ > ® xp>pPEBEP

Jesli styki wtyczki sa uszkodzone, zasilacz
nalezy wyrzucic.
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WAZNE INFORMACJE O BEZPIECZENSTWIE

PRZED SKORZYSTANIEM Z URZADZENIA PRZECZYTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE DOTYCZACE JEGO OBSLUGI. Podczas uzywania
przyrzadow elektrycznych nalezy przestrzegac podstawowych srodkow ostroznosci, nastepujacych zasad:

I\ /A /\ OSTRZEZENIE

ABY ZMINIMALIZOWAC RYZYKO POZARU,
PORAZENIA PRADEM LUB USZKODZENIA CIALA:

« Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zostac¢
wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela
serwisowego lub podobnie wykwalifikowang osobe w
celu unikniecia zagrozenia.

Przeciggniecie urzadzenia po przewodzie zasilajgcym
moze spowodowac zagrozenie.

Po zakonczeniu uzytkowania i przed przystapieniem
do konserwacji urzadzenia nalezy odtaczy¢ je od
zasilania.

Jesli urzadzenie nie dziata tak, jak powinno, zostato
upuszczone, uszkodzone, pozostawione na zewnatrz
lub wpadto do wody; prosze nie prébowac go
uruchamiac i oddac do naprawy w autoryzowanym
centrum serwisowym.

Dzieci powinny by¢ nadzorowane, aby nie bawity

sie urzadzeniem. Dzieci bez nadzoru nie moga
przeprowadzac czyszczenia i konserwacji.

Przed czyszczeniem lub konserwacjg urzadzenia
nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka.

Podtoga jest Sliska, gdy jest mokra.

Nie wolno kierowa¢ cieczy w strone urzadzen
zawierajacych elementy elektryczne.

Nalezy uzywac wytacznie ptynow okreslonego typu
i wilosci podanej w niniejszej instrukcji, w sekcji
dotyczacej obstugi.

Nalezy zawsze podtaczac urzadzenie do prawidtowo
uziemionego gniazdka elektrycznego. Nie nalezy
modyfikowac uziemionej wtyczki.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajace odpowiedniego doswiadczenia i
wiedzy, chyba ze sg one nadzorowane lub zostaty
poinstruowane w zakresie korzystania z urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo.
Nie pozostawiac urzadzenia podtaczonego do
zasilania. Prosze wyjac wtyczke z gniazdka, gdy
urzadzenie nie jest uzywane i przed serwisowaniem.
Uzywac wytacznie w pomieszczeniach.

Nie zanurzac. Stosowac wy+aczn|e na dywanach
zwilzonych w procesie czyszczenia.

Nie uzywac do celdw innych niz opisane w niniejszej
instrukcji obstugi. Prosze stosowad wytacznie zalecane
przez producenta zataczniki.

Nie ciggnac ani nie przenosic¢ urzadzenia za kabel, nie
uzywac kabla jako uchwytu, nie zamykac drzwi na
kablu ani nie przecigga¢ kabla wokoét ostrych krawedzi
lub naroznikéw. Nie przeciggac urzadzenia po kablu.
Przewdd nalezy trzymac z dala od rozgrzanych
powierzchni.

» Prosze nie odtaczac urzadzenia ciggnac za kabel. Aby
odtaczyc¢ urzadzenie, nalezy chwyci¢ za wtyczke, a nie
za przewod.

Nie obstugiwac¢ wtyczki ani urzadzenia mokrymi
rekami.

Nie wktadac zadnych przedmiotéow do otworéw. Nie
uzywac z zablokowanymi otworami; otwory nalezy
utrzymywac w stanie wolnym od kurzu, ktaczkéw,
wtosow i wszystkiego, co moze ograniczac przeptyw
powietrza.

Prosze trzymac wtosy, luzna odziez, palce i wszystkie
czesci ciata z dala od otworéw i ruchomych czesci
urzadzenia i jego akcesoriéw.

Przed podtaczeniem lub odtgczeniem urzadzenia
nalezy wytaczy¢ wszystkie elementy sterujace.

Prosze zachowac szczegdlng ostroznos¢ podczas
czyszczenia schodéw.

Nie uzywac do zbierania tatwopalnych lub palnych
materiatow (ptyn do zapalniczek, benzyna, nafta itp.)
ani w miejscach, w ktérych moga sie one znajdowac.
Nie zbiera¢ niczego, co sie pali lub dymi, np.
papierosow, zapatek lub goracego popiotu.

Nie uzywac bez zatozonych filtréw.

Ryzyko obrazen spowodowanych przez ruchome
czesci. Ruchoma szczotka moze uruchomic

sie nieoczekiwanie. Przed czyszczeniem lub
serwisowaniem nalezy odtaczy¢ urzadzenie od
zasilania.

Urzadzenie nalezy trzymac na réwnej powierzchni.
Nie uzywac urzadzenia w zamknietej przestrzeni
wypetnionej oparami wydzielanymi przez farby olejne,
rozcienczalniki do farb, niektére substancje przeciw
molom, tatwopalny pyt lub inne wybuchowe lub
toksyczne opary.

Nie uzywac¢ do zbierania materiatéw toksycznych
(wybielaczy chloru, amoniaku, srodkéw do czyszczenia
kanalizacji itp.).

Folia z tworzywa sztucznego moze byc¢ niebezpieczna.
Aby unikng¢ niebezpieczenstwa uduszenia, nalezy
trzymac ja z dala od dzieci.

Aby zmniejszy¢ ryzyko wycieku, nie nalezy
przechowywac urzadzenia w miejscach, w ktérych
moze doj$¢ do zamarzniecia. Moze to spowodowad
uszkodzenie elementéw wewnetrznych.

Plastikowe zbiorniki nie nadaja sie do mycia w
zmywarce. Nie wktada¢ zbiornikéw do zmywarki.

Po zakonczeniu korzystania z produktu nalezy zawing¢
przewod wokoét przeznaczonej do tego czesci w celu
przechowywania. Urzadzenie nalezy przechowywac w
suchym pomieszczeniu, w miejscu, w ktérym nie jest
prawdopodobne uszkodzenie produktu.

Wszelkie inne czynnosa konserwacyjne lub serwisowe
nieuwzglednione w niniejszej instrukcji powinny by¢
wykonywane przez przedstawiciela autoryzowanego
serwisu.

NALEZY ZACHOWAC TE INSTRUKCJE

ORYGINALNA INSTRUKCJA.

URZADZENIE PRZEZNACZONE WYLACZNIE DO ZASILANIA PRADEM O NAPIECIU 220-240 V AC, 50-60 HZ.
TEN MODEL JEST PRZEZNACZONY WYLACZNIE DO UZYTKU DOMOWEGO.

WAZNE INFORMACJE

« Jesli urzadzenie jest wyposazone w napedzang silnikiem szczotke rolkowa, nie nalezy pozostawiac¢ urzadzenia
uruchomionego w tym samym miejscu bez uchwytu ustawionego catkowicie w pozycji pionowej.

* Prosze nie wtgczac urzadzenia przed zapoznaniem sie ze wszystkimi instrukcjami i procedurami obstugi.
» Aby uzyskac¢ dodatkowe informacje na temat przepiséw, prosze odwiedzi¢ strone www.bissell.eu/regulatory.
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Ograniczona gwarancja

Niniejsza ograniczona gwarancja obowigzuje wytacznie poza Stanami Zjednoczonymi, Kanada, Australia, Nowa Zelandig i Chinami
kontynentalnymi. Jest zapewniana przez spotke BISSELL International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i nadaje uzytkownikowi okreslone
prawa. Gwarancja jest oferowana jako dodatkowa korzys¢ poza innymi uprawnieniami gwarantowanymi przez prawodawstwo lokalne,
ktére moze byc rézne w poszczegdlnych krajach. Swoje prawa i dostepne Srodki prawne mozna sprawdzic, kontaktujac sie z lokalnym
doradztwem w sprawach konsumenckich. Zaden zapis niniejszej gwarancji nie zastepuje ani nie umniejsza praw konsumenta i dostepnych
srodkow prawnych. W razie dodatkowych pytan dotyczacych niniejszej gwarancji lub jej zakresu prosimy o kontakt z dziatem obstugi
klienta BISSELL lub z lokalnym dystrybutorem.

Niniejszej gwarancji udziela sie obecnemu wiascicielowi produktu posiadajacemu oryginalny dokument zakupu. Oryginalny dokument
zakupu musi zawiera¢ nazwy zakupionych produktow, date zakupu oraz nazwe kraju, w jakim produkt zostat zakupiony jako nowy. Aby
ztozyc roszczenie w ramach niniejszej gwarancji, uzytkownik musi by¢ w stanie wykazac date oraz kraj zakupu produktu. Uzytkownik
otrzyma gwarancje obowiazujaca w kraju, w ktérym produkt zostat oryginalnie zakupiony i ktérego nazwa widnieje na oryginalnym
dokumencie zakupu. Jezeli produkt jest uzywany poza krajem zakupu, spdtka BISSELL moze wedtug wtasnego uznania potraktowac
gwarancje jako niewazna. Aby wypetni¢ warunki gwarancji, spotka moze by¢ zmuszona uzyskac niektdre dane osobowe uzytkownika, takie
jak adres wysytkowy. Wszelkie dane osobowe beda przetwarzane zgodnie z polityka ochrony prywatnosci danych obowiazujaca w BISSELL.
Polityke te mozna znalez¢ na stronie global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ograniczona dwuletnia gwarancja

Przez dwa lata od daty zakupu dokonanego przez pierwszego nabywce, z uwzglednieniem podanych ponizej WYJATKOW | WY£ACZEN*,
spotka BISSELL dokona wedtug wtasnego uznania bezptatnej naprawy lub wymiany wszelkich wadliwych lub Zle dziatajacych czesci lub
produktéw (na komponenty lub produkty nowe, odnowione, lekko uzywane lub regenerowane).

Spotka BISSELL zaleca zachowanie oryginalnego opakowania i dowodu zakupu zawierajacego date i nazwe kraju zakupu na czas
obowigzywania gwarancji na wypadek, gdyby uzytkownik chciat skorzysta¢ z gwarancji w okresie jej obowiazywania. Zachowanie
oryginalnego opakowania utatwi zapakowanie i transport produktu, ale nie stanowi warunku obowiazywania gwarancji.

Jezeli spétka BISSELL wymieni produkt w ramach niniejszej gwarancji, nowy produkt bedzie objety gwarancja do korica okresu
obowigzywania niniejszej gwarancji (od daty pierwotnego zakupu). Okres obowiazywania niniejszej gwarancji nie ulegnie wydtuzeniu, bez
wzgledu na to, czy produkt zostanie naprawiony, czy wymieniony.

*Wyjatki i wytaczenia dotyczace warunkéw gwarancji

Niniejsza gwarancja dotyczy produktéw przeznaczonych do osobistego uzytku domowego; nie dotyczy produktéw uzywanych w celach
komercyjnych lub przeznaczonych na wynajem. Gwarancja nie obejmuje materiatow eksploatacyjnych ani akcesoriéw, takich jak filtry,
paski, ostony, zbiorniki wody, paski do szorowania, szczotki i naktadki mopa, ktére wymagaja okresowego serwisowania lub wymiany przez
uzytkownika. Niniejsza gwarancja nie dotyczy jakichkolwiek defektéw wynikajacych ze zwyktego zuzycia produktu, w tym miedzy innymi
skrdcenia czasu roztadowania akumulatora z powodu jego starzenia sie lub zuzycia. Gwarancja nie obejmuje uszkodzenia ani wadliwego
dziatania spowodowanego przez uzytkownika lub osobe trzecig wskutek wypadku, niedopatrzenia, niewtasciwego uzycia, zaniedbania lub
uzytkowania niezgodnego z instrukcja obstugi. Gwarancja moze zostac uniewazniona z powodu naprawy bez upowaznienia (lub jej préby),
bez wzgledu na to, czy ta naprawa/proba naprawy jest przyczyna uszkodzenia, czy nie. Usuniecie etykiety znamionowej produktu, slady
manipulowania przy niej lub zamazanie widniejacych na niej informacji spowoduja uniewaznienie niniejszej gwarancji.

Z wyjatkiem sytuacji wskazanych ponizej spotka BISSELL i jej dystrybutorzy nie ponosza odpowiedzialnosci za jakiekolwiek nieprzewidziane
straty lub szkody, szkody przypadkowe lub wtérne jakiejkolwiek natury zwiazane z uzywaniem tego produktu, bez ograniczen wtacznie

7 utrata zyskow, klientoéw, przerwami w dziatalnosci, utrata potencjalnych klientow, niebezpieczerstwem, niedogodnosciami lub
rozczarowaniem. Poza wyjatkami wskazanymi ponizej odpowiedzialnos¢ firmy BISSELL nie przewyzsza ceny zakupu produktu.

Spotka BISSELL nie wyklucza ani nie ogranicza w zaden sposdb swojej odpowiedzialnosci za (a) Smierc lub uszkodzenie ciata spowodowane
przez jej niedopatrzenie lub zaniedbanie jej pracownikéw, przedstawicieli lub podwykonawcdéw; (b) oszustwo lub rozmysine wprowadzenie
w btad; (¢) lub za inng kwestie, ktdra nie moze zosta¢ wykluczona lub ograniczona zgodnie z obowiazujgcym prawem.

Wazne uwagi

*Prosimy o zgtaszanie produktéw BISSELL wymagajacych obstugi serwisowej oraz roszczen objetych nasza ograniczona gwarancja na
stronie global.BISSELL.com.

*Nalezy zachowac oryginalny dokument sprzedazy. Stanowi on dowdd daty i miejsca zakupu potrzebny przy sktadaniu roszczen
gwarancyjnych. Szczegdty mozna znalez¢ w gwarancji.

+Nalezy pamietac, ze uzywanie urzadzenia BISSELL poza krajem pierwotnego zakupu i/lub uzywanie go z przetwornikiem mocy moze
spowodowac jego uszkodzenie, a uszkodzenia spowodowane przez nieodpowiednio dobrane napiecie nie s3 objete niniejsza gwarancja.

*Nalezy pamietac, ze uzywanie w urzadzeniu BISSELL octu, wybielacza, ptynu do mycia naczyn, detergentu, mydta domowej roboty
lub produktéw innych niz marki BISSELL moze spowodowac uszkodzenie urzadzenia BISSELL. Gwarancja nie obejmuje uszkodzen
spowodowanych przez uzywanie w urzadzeniu produktéw innych niz marki BISSELL.
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EXPLICACAO

SiMBOLO

EXPLICACAO

Atencdo.

Leia 0 manual de funcionamento.

T

Se 0s pinos das pecas da ficha estiverem
danificados, a fonte de alimentacao deverd
ser eliminada.

Risco de incéndio.

Risco de choque elétrico.

Apenas para uso em espagos interiores.

Nao expor a chuva.

I3

Este simbolo, quando presente no produto
e/ou nos documentos que o acompanham,
significa que os produtos elétricos e
eletrénicos utilizados ndo devem ser
misturados com o lixo doméstico comum.
Para um tratamento, recuperagao e
reciclagem adequados, entregue este
produto nos pontos de recolha designados.
Entre em contacto com as autoridades
locais para obter mais informagdes sobre

0 ponto de recolha autorizado mais préximo.

N&o molhar demais a alcatifa. Utilizar
apenas em alcatifas humedecidas pelo
processo de limpeza.

Utilize dgua quente, com uma temperatura
maxima de 60 °C.

Utilizar apenas as férmulas de limpeza
BISSELL® destinadas a serem utilizadas com
esta maquina.

Verifique a etiqueta do fabricante antes

de limpar os téxteis. O "W" presente na

etiqueta significa que pode utilizar o seu
produto de limpeza.

Desligue da corrente antes de fazer a
manutengdo.

Guardar em local fechado.

Protecdo contra pecas moveis.

Nao congelar.

P > ® XDPBPPEP

Risco de inicializacdo automética.

Reciclagem de papeldo ondulado.

Papel
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INSTRUCOES DE

GURANCA IMPORTANTES

LEIA TODAS AS INSTRUGOES ANTES DE UTILIZAR O APARELHO.
Quando utiliza um aparelho elétrico deve tomar precaugdes bdsicas, incluindo as seguintes:

/\ /A /\ ADVERTENCIA

PARA REDUZIR O RISCO DE INCENDIO, CHOQUE
ELETRICO OU LESAO:

* Se 0 cabo de alimentacdo estiver danificado, deve
ser substituido pelo fabricante, pelo seu agente

de assisténcia técnica ou por uma pessoa com
qualificacdes semelhantes, de modo a evitar qualquer
perigo.

Pode ocorrer um acidente se o aparelho passar por
cima do cabo de alimentacédo.

O aparelho tem de ser desligado da tomada apds

a sua utilizagcdo e antes de o utilizador proceder a
manutenc¢do do aparelho.

Se o aparelho ndo estiver a funcionar como deveria,
se tiver caido, sido danificado, deixado ao ar livre

ou caido na agua, ndo tente utiliza-lo e envie-o para
reparacdo num centro de assisténcia autorizado.

As criangas devem ser vigiadas para garantir que nao
brincam com o aparelho. A limpeza e a manutencdo
que sdo da responsabilidade do utilizador ndo devem
ser efetuadas por criangas sem supervisdo.

A ficha deve ser removida da tomada antes da limpeza
ou manutencao do aparelho.

Piso escorregadio quando molhado.

O liquido ndo deve ser direcionado a equipamentos
que contenham componentes elétricos.

Utilizar apenas o tipo e a quantidade de I|qU|dos
especificados na sec¢do de operacdes deste guia.

Ligar sempre a uma tomada elétrica devidamente
ligada a terra. Nao modificar a ficha com ligagdo a
terra.

Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por
pessoas (incluindo criancas) com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de
experiéncia e conhecimentos, exceto se tiverem
recebido supervisdo ou instrugdes relativas a utilizacdo
do aparelho por uma pessoa responsavel pela sua
seguranca.

N&o deixe o aparelho ligado a corrente. Desligue-o da
tomada quando n&o estiver a ser utilizado e antes de
proceder a sua manutencao.

Utilizar apenas em espagos interiores.

Nao submergir. Utilize apenas em carpetes
humedecidas pelo processo de limpeza.

N&o utilizar para qualquer outro fim que ndo o
descrito neste manual do utilizador. Utilize apenas os
acessorios recomendados pelo fabricante.

Nao puxar ou transportar pelo cabo, ndo utilizar o
cabo como pega, ndo fechar a porta sobre o cabo nem
puxar o cabo em torno de arestas ou cantos afiados.
N&o passar o aparelho por cima do cabo. Manter o
cabo afastado de superficies aquecidas.

» Ndo desligar a ficha puxando pelo cabo. Para desligar,
agarrar a ficha e ndo o cabo.

* Ndo manusear a ficha ou o aparelho com as méos
molhadas.

N&o colocar nenhum objeto nas aberturas. N&o utilizar
se qualquer abertura estiver bloqueada; manter as
aberturas livres de poeira, cotdo, pelos e tudo o que
possa reduzir o fluxo de ar.

Mantenha cabelos, roupas largas, dedos e todas as
partes do corpo longe das aberturas e pecas moveis
do aparelho e seus acessorios.

DESLIGAR todos os controlos antes de ligar ou
desligar o aparelho da tomada.

Ter muito cuidado ao limpar em escadas.

Nao utilizar para recolher materiais inflamaveis ou
combustiveis (liquido de isqueiro, gasolina, querosene,
etc.) nem utilizar em dreas onde estes possam estar
presentes.

* N&o pegar em nada que esteja a arder ou a deitar
fumo, como cigarros, fésforos ou cinzas quentes.

N&o use sem os filtros colocados.

Risco de ferimentos causados por pe¢as moveis.

A escova movel pode comecar a funcionar
inesperadamente. Desligue da tomada antes de limpar
ou fazer a manutencéao.

Manter o aparelho numa superficie plana.

N&o utilizar o aparelho num espaco fechado onde se
encontrem presentes vapores libertados por tintas a
base de dleo, diluente, algumas substancias a prova de
traca, poeiras inflamaveis ou outros vapores explosivos
ou toxicos.

N&o use para recolher material téxico (cloro, amoniaco,
desentupidor de canos, etc.)

As pellculas de pladstico podem ser perigosas. Para
evitar o perigo de asfixia, manter afastado das
criangas.

Para reduzir o risco de fugas, ndo guardar o produto
num local onde possa ocorrer congelamento. Isso
pode causar danos nos componentes internos.

Os depdsitos de plastico ndo podem ser lavados na
maquina de lavar louca. Nao colocar os depdsitos na
maquina de lavar louca.

Quando ja ndo estiver a utilizar o produto, enrole o
cabo no enrolador para armazenamento. Armazene a
unidade num espaco interior, num local seco e numa
area onde o produto ndo seja suscetivel de sofrer
danos.

Qualquer outra manutencdo ou assisténcia nao
incluida neste manual deve ser realizada por um
representante de servico autorizado.

GUARDE ESTAS INSTRUCOES

INSTRUCOES ORIGINAIS.

0 APARELHO DEVE SER APENAS LIGADO A UMA FONTE DE ALIMENTAGAO DE 220-240 V CA 50-60 HZ.
ESTE MODELO DESTINA-SE APENAS A UTILIZACAO DOMESTICA.

INFORMACOES IMPORTANTES

* Se o seu aparelho tiver um Brush Roll motorizado, ndo deixe a maquina a trabalhar no mesmo local sem que a

alca esteja totalmente na vertical.

* Ndo ligue o seu aparelho enquanto ndo estiver familiarizado com todas as instrugcdes e procedimentos de

funcionamento.

« Para obter mais informacdes sobre os regulamentos, visite: www.bissell.eu/regulatory
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Garantia limitada

Esta garantia limitada s¢ se aplica fora dos EUA, Canada, Australia, Nova Zelandia e China continental. E fornecida pela BISSELL
International Trading Company B.V. ("BISSELL") e confere-lhe direitos especificos. E oferecida como um beneficio adicional aos seus outros
direitos ao abrigo das suas leis locais, que podem variar de pais para pais. Pode obter informacdes sobre os seus direitos e recursos legais
contactando o seu servico local de aconselhamento ao consumidor. Nada nesta garantia substituira ou diminuira qualquer um dos seus
direitos ou recursos legais. Se necessitar de instrucdes adicionais sobre esta garantia ou tiver dividas sobre o que podera cobrir, entre em
contacto com o servico de apoio ao cliente da BISSELL ou com o seu distribuidor local.

Esta garantia ¢ dada ao atual proprietario do produto com o recibo de venda original. O recibo de venda original tem de incluir o(s)
produto(s) comprado(s), a data de compra e o pais onde foi comprado novo. Tem de poder comprovar a data de compra e o pais onde

o produto foi comprado para apresentar uma reclamacao ao abrigo desta garantia. Ird receber a garantia aplicdvel ao pais onde o seu
produto foi originalmente comprado, conforme indicado no recibo de venda original. Se utilizar o produto fora do pais onde foi comprado,
a sua garantia poderd tornar-se nula a critério exclusivo da BISSELL. Pode ser necessario obter alguns dos seus dados pessoais, tais como
um endereco de correio, para cumprir os termos desta garantia. Quaisquer dados pessoais serdo tratados de acordo com a Politica de
Privacidade da BISSELL, que pode ser consultada na pagina global.BISSELL.com/Privacy-Policy.

Garantia limitada de dois anos

Durante dois anos a contar da data de compra pelo comprador original, sujeito as EXCECOES E EXCLUSOES* identificadas abaixo, a BISSELL
ird reparar ou substituir (por componentes ou produtos novos, recondicionados, ligeiramente utilizados ou refabricados), por op¢do da
BISSELL, gratuitamente, qualquer peca ou produto defeituoso ou com mau funcionamento.

A BISSELL recomenda que a embalagem original e 0 comprovativo de compra original com a data de compra e o pais onde foi comprado
sejam mantidos durante o periodo de garantia, caso pretenda reivindicar a garantia durante o periodo de garantia. Manter a embalagem
original ajudara com qualquer novo embalamento e transporte necessarios, mas ndo é uma condicao da garantia.

Se o seu produto for substituido pela BISSELL ao abrigo desta garantia, o novo artigo beneficiard do resto do prazo desta garantia
(calculado a partir da data da compra original). O periodo desta garantia nao sera prorrogado, quer o seu produto seja ou ndo reparado ou
substituido.

*Excec¢oes e exclusoes dos termos da garantia

Esta garantia aplica-se a produtos utilizados para uso doméstico pessoal e ndo para fins comerciais ou de aluguer. Os componentes e
acessorios consumiveis, como filtros, correias, invélucros, reservatérios de agua, tiras de raspagem, escovas e mopas, que tém de ser
substituidos ou reparados pelo utilizador de tempos em tempos, nao estdo cobertos por esta garantia. Esta garantia ndo se aplica a
qualquer defeito decorrente de desgaste justo, incluindo, mas ndo se limitando a, o encurtamento do tempo de descarga da bateria devido
ao envelhecimento ou uso. Os danos ou avarias causados pelo utilizador ou por terceiros, quer como resultado de acidente, negligéncia,
abuso ou qualquer outro uso que ndo esteja de acordo com o guia do utilizador, ndo séo abrangidos por esta garantia. Uma reparacao (ou
tentativa de reparacao) ndo autorizada pode anular esta garantia, quer esta tenha ou nao causado danos. Remover ou adulterar a etiqueta
de classificacdo do produto no produto ou torna-lo ilegivel anulard esta garantia.

Exceto conforme estabelecido abaixo, a BISSELL e os seus distribuidores ndo sdo responsaveis por quaisquer perdas ou danos que ndo
sejam previsiveis ou por danos incidentais ou consequenciais de qualquer natureza associados a utilizacdo deste produto, incluindo, sem
limitacdo, perda de lucros, perda de negdcios, interrupcao de negdcios, perda de oportunidade, perturbagdo, inconveniéncia ou dececdo.
Exceto conforme definido abaixo, a responsabilidade da BISSELL ndo excedera o preco de compra do produto.

A BISSELL ndo exclui nem limita de forma alguma a sua responsabilidade por (a) morte ou ferimentos pessoais causados por nossa
negligéncia ou negligéncia dos nossos funciondrios, agentes ou subcontratados; (b) fraude ou deturpacdo fraudulenta; (c) ou por qualquer
outro assunto que ndo possa ser excluido ou limitado por lei.

Notas importantes

*Se 0 seu produto BISSELL necessitar de assisténcia ou se necessitar de apresentar uma reclamacdo ao abrigo da nossa garantia limitada,
visite global.BISSELL.com.

*Guarde o seu recibo de venda original. Fornece uma prova da data de compra e do local onde foi comprado no caso de uma reivindicacdo
da garantia. Para mais informacées, consulte a garantia.

+Tenha em aten¢do que a utilizacdo da sua maquina BISSELL fora do seu pais de compra original e/ou utilizagdo com um conversor de
energia pode danificar a sua maquina BISSELL, e que os danos causados por uma tensao elétrica incompativel ndo serdo abrangidos pela
sua garantia.

*Note que colocar vinagre, lixivia, sabonete, detergente, sabonete caseiro e outros produtos que nao sejam da BISSELL na sua maquina
BISSELL pode danificar a mesma. Os danos causados pela utilizacdo de produtos que ndo sejam da BISSELL na sua maquina ndo serao
cobertos pela sua garantia.

global.BISSELL.com 69



SIMBOL

EXPLICATIE

SIMBOL

EXPLICATIE

Atentie!

Cititi manualul operatorului.

Risc de incendiu.

Risc de electrocutare.

I3

Acest simbol de pe produs si/sau documentele
Tnsotitoare inseamnd cd produsele electrice

si electronice uzate nu trebuie amestecate cu
deseurile menajere generale. Pentru tratarea,
recuperarea si reciclarea corespunzatoare, vd
rugdm sa duceti acest produs la punctele de
colectare desemnate. Va rugdm sd contactati
autoritatea locald pentru mai multe detalii
despre cel mai apropiat punct de colectare
desemnat.

Numai pentru utilizare Tn interior.

Folositi apd calda, cu o temperaturd de pand
la60°C.

Nu expunetila ploaie.

Nu udati in exces covorul. Utilizati numai pe
covorul umezit fn procesul de curatare.

ize))

Verificati eticheta producdtorului inainte de a
curdta materialele textile. ,W" de pe etichetd, asa
cum se aratd, fnseamna ca puteti utiliza aparatul
dvs. de curdtat.

Utilizati numai solutii de curdtare BISSELL®
destinate utilizarii cu acest aparat.

Blocati!

Deconectati de la sursa de alimentare fnainte de
efectuarea lucrérilor de service.

Nu congelati!

Protectie impotriva pieselor in miscare.

Materialul ondulat se recicleazd.

Risc de pornire automatd.

Hartie

ZPad@e® x> BP

fn cazul in care pinii pieselor de conectare sunt
deteriorati, sursa de alimentare trebuie sé fie
casatd.
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UNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE A UTILIZA APARATUL DUMNEAVOASTRA. ATUNCI CAND
UTILIZATI UN APARAT ELECTRIC, TREBUIE SA RESPECTATI MASURILE DE PRECAUTIE DE BAZA, INCLUSIV URMATOARELE:

I\ /A /\ AVERTISMENT

PENTRU A REDUCE RISCUL DE INCENDIU, SOC
ELECTRIC SAU RANIRI:

« Dacd cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de
producdtor, de agentul sdu de service sau de o persoand similard
calificatd, pentru a evita pericolele.

« Pot apdrea pericole dacd aparatul trece peste cablul de alimentare.

« Aparatul trebuie sd fie scos din prizd dupd utilizare si inainte de
efectuarea lucrdrilor de intretinere a aparatului de cdtre utilizator.

« Dacd aparatul nu functioneazd asa cum trebuie, a fost scdpat, s-a
deteriorat, a fost ldsat afard sau scdpat in apd, nu incercati sd il folositi si
reparati- la un centru de service autorizat.

« Copiii trebuie supravegheati astfel Tncat sd nu se joace cu aparatul.
Curdtarea siintretinerea nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

« Stecherul trebuie scos din prizd inainte de curdfarea sau intretinerea
aparatului.

« Podeaua este alunecoasd atunci cand este uda.

« (dtre echipamentele care contin componente electrice nu trebuie
aruncate lichide.

« Utilizati numai tipul si cantitatea de lichide specificate in sectiunea
privind operatiunile din acest ghid.

« Conectati intotdeauna la o prizd electricd impdmantatd corespunzdtor. Nu
modificati stecherul impdmantat.

. Acesl aparat nu este destinat utilizérii de cdtre persoane (indusiv
de experientd si cunoglmt,e cu exceptia cazului I care acestea sunt
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de cdtre o
persoand responsabild pentru siguranta lor.

« Nu ldsati aparatul nesupravegheat atunci cand este conectat la sursa
de curent. Deconectati-| de la prizd cand nu este utilizat si inainte de
efectuarea intretinerii.

« Utilizati numai in interior.

« Nu scufundati in lichide. Utilizati numai pe covorul umezit in cursul
procesului de curdare.

« Nu utilizati in alte scopuri decdt cele descrise fn acest ghid de utilizare.
Utilizati numai accesoriile recomandate de producdtor.

« Nu trageti si nu transportati aparatul tinandu-I de cablu, nu folositi cablul
pe post de maner, nu inchideti usile peste cablu si nu intindeti cablul

peste margini ascutite sau colturi. Nu trecefi aparatul peste cablu. Tineti
cablul departe de suprafetele incdlzite.

« Nu scoateti din prizd trdgand de cablu. Cand deconectati, prindeti de
intrerupdtor, nu de cablu.

« Nu manevrati intrerupdtorul sau aparatul cu mainile ude.

« Nu introduceti obiecte in orificiile produsului. Nu utilizati aparatul cu
orificiile blocate; pdstrati orificiile fard urme de praf, scame, pdr sau orice
altceva care poate reduce fluxul de aer.

« Tineti pdrul, hainele largi, degetele si toate partile corpului departe de
orificiile si pdrtile mobile ale aparatului si de accesoriile acestuia.

« OPRITI toate comentzile inainte de a conecta sau deconecta aparatul.

« Acordati o atentie mdritd cand curdtati scdrile.

+ Nu utilizati aparatul pentru a colecta materiale inflamabile sau
combustibile (lichid de brichetd, benzind, kerosen etc.) si nu utilizafi in
zone n care acestea pot fi prezente.

* Nu colectati lucruri care ard sau fumegd, cum ar fi tigdri, chibrituri sau
scrum fierbinte.

« Nu utilizati fard filtrele instalate.

* Risc de rdnire din cauza pieselor in miscare. Peria in miscare poate porni
neasteptat. Deconectati Tnainte de curdfare sau intretinere.

« Tineti aparatul pe o suprafatd pland.

« Nu utilizati aparatul fntr-un spatiu inchis plin cu vapori emanati de
vopsea pe bazd de ulei, diluant pentru vopsea, unele substante antimolii,
praf inflamabil sau alti vapori explozivi sau toxici.

« Nu utilizati pentru a colecta materiale toxice (indlbitor, amoniac,
detergent de canalizare etc.)

« Folia de plastic poate fi periculoasd. Pentru a evita pericolul de sufocare,
nu ldsatila indemana copiilor.

« Pentru a reduce riscul aparitiei scurgerilor, nu depozitati produsul
in locuri unde poate ingheta. Se pot produce deteriorari ale
componentelor interne.

* Rezervoarele din plastic nu pot fi spdlate in masina de spdlat vase. Nu
spdlati rezervoarele in masina de spdlat vase.

* Dupd ce afi terminat de utilizat produsul, infdsurati cablul in jurul
suportului sdu, pentru depozitare. Depozitati unitatea in interior, intr-un
loc uscat, intr-o zond Tn care produsul nu riscd sd fie deteriorat.

« Orice altd intretinere sau reparatie care nu este inclusd in acest manual
trebuie efectuatd de un reprezentant autorizat de service.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

INSTRUCTIUNI ORIGINALE.

PENTRU FUNCTIONARE NUMAI LA SURSE DE ALIMENTARE DE 220-240 VOLTI C.A. 50-60 HZ

ACEST MODEL ESTE DESTINAT EXCLUSIV UZULUI CASNIC.

INFORMATII IMPORTANTE

< r x . . x ¥ . * " a n v x 2 £ a e
+Dacd aparatul dvs. are o rold cu perie motorizatd, nu lasati aparatul sa functioneze in acelasi loc, fard ca manerul sa fie complet in pozitie

verticald.

*Nu PORNITI aparatul pand nu va familiarizati cu toate instructiunile si procedurile de functionare.
+Pentru informatii suplimentare privind reglementdrile, vd rugdm sd vizitati www.bissell.eu/regulatory

global.BISSELL.com 71



Garantie limitata

Aceasta garantie limitatd se aplica numai in afara SUA, Canadei, Australiei, Noii Zeelande si Chinei continentale. Este oferitd de BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") si vd conferd anumite drepturi. Vd este oferitd pe langd celelalte drepturi prevdzute de
legislatiile locale, care pot diferi de la o tard la alta. Puteti afla informatii despre drepturile dumneavoastrd legale si despre drepturile de a
primi compensatie, contactand serviciul local de asistentd pentru consumatori. Nimic din aceastd garantie nu va inlocui sau diminua vreunul
din drepturile legale sau drepturile de a primi compensatie pe care le aveti. Dacd aveti nevoie de instructiuni suplimentare referitoare la
aceastd garantie sau aveti intrebdri cu privire la ce anume acoperd aceasta, contactati biroul de asistentd pentru consumatori BISSELL sau
distribuitorul local.

Aceastd garantie este oferitd proprietarului produsului impreund cu chitanta originald de vanzare. Chitanta originald de vanzare trebuie
sd includd detalii despre produsul achizitionat, data achizitiondrii si tara din care a fost achizitionat produsul nou. Trebuie sd puteti dovedi
data achizitiei si tara din care a fost achizitionat produsul pentru a depune o solicitare in temeiul acestei garantii. Veti primi garantia care
se aplicd tdrii in care produsul dvs. a fost achlzmonat initial, asa cum se aratd pe chitanta originald de vanzare. Daca utilizati produsul

in afara tdrii in care acesta a fost achizitionat, garantia dumneavoastra poate fi declarati nul3, la discretia exclusivd a BISSELL. Pentru
arespecta conditiile prezentei garantii, este posibil sd trebuiascd sa va solicitdm anumite informatii personale cum ar fi adresa de
corespondentd. Orice date cu caracter personal vor fi tratate in conformitate cu Politica de confidentialitate a BISSELL, care poate fi gdsitd
pe global.BISSELL.com/privacy-policy.

Garantie limitata de doi ani

Pe o perioadd de doi ani de la data achizitiondrii de cdtre cumpdrdtorul initial, sub rezerva *EXCEPTIILOR SI EXCLUDERILOR identificate mai
jos, BISSELL va repara sau inlocui gratuit (cu componente sau produse noi sau reconditionate, usor utilizate sau reproiectate), la alegerea
BISSELL, orice piesd sau produs defectuoase.

BISSELL recomandd pdstrarea ambalajului original si a dovezii de cumpdrare originale, care contin detaliile despre data achizitiei si tara din
care a fost achizitionat produsul, pe durata perioadei de garantie, dacd doriti sd depuneti o cerere in baza garantiei in perioada de garantie.
Pastrarea ambalajului original va ajuta in cazul unor eventuale reambaldri si transport necesare, dar nu reprezintd o conditie a garantiei.

Dacd produsul dumneavoastrd este inlocuit de BISSELL in baza prezentei garantii, noul articol va beneficia de restul termenului de garantie

(calculat de la data achizitiei initiale). Perioada de garantie nu va fi prelungitd, indiferent daca produsul dumneavoastrd este reparat sau
Tnlocuit.

*Exceptii si excluderi de la termenii garantiei

Aceasta garantie se aplica produselor folosite pentru uz personal si nu in scopuri comerciale sau de inchiriere. Componentele consumabile
siaccesoriile, cum ar fifiltre, curele, protectii, rezervoare de apd, benzi de rdzuit, perii si placute pentru mop, care trebuie inlocuite sau
Tntretinute periodic de utilizator, nu sunt acoperite de prezenta garantie. Aceastd garantie nu se aplicd niciunui defect care rezultd din
uzura normald, inclusiv, dar fard a se limita la, reducerea timpului de descarcare a bateriei din cauza imbatranirii sau utilizarii. Avariile sau
defectiunile cauzate de utilizator sau de o tertd parte, fie ca urmare a unui accident, a neglijentei, utilizdrii necorespunzdtoare, neatentiei
sau oricdrei alte utilizdri care nu este conformd cu ghidul utilizatorului, nu sunt acoperite de aceastd garantie. Reparatiile neautorizate
(sau tentativele de reparatie) pot duce la anularea acestei garantii, indiferent dacd daunele au fost sau nu cauzate de respectiva reparatie/
tentativd. Scoaterea sau modificarea inscriptiilor privind capacitatea nominald, aflate pe produs, sau aducerea acestora intr-o stare ilizibild
va anula aceastd garantie.

Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, BISSELL si distribuitorii sdi nu sunt raspunzatori pentru nicio pierdere sau dauna care nu este
previzibild sau pentru daune conexe sau secundare, de orice naturd, asociate utilizdrii acestui produs, incluzand, fdrd a se limita la pierderi
de castiguri, pierderea de activitdti comerciale, intreruperea activitatii comerciale, pierderea de oportunitati, suferintd, nepldceri sau
dezamdgire. Cu exceptia cazurilor descrise mai jos, rdspunderea BISELL nu va depdsi pretul de achizitie al produsului.

BISSELL nu isi exclude si nici nu isi limiteaza in niciun fel rdspunderea pentru: (a) deces sau vatamare corporald cauzatd de neglijenta noastra
sau de neglijenta angajatilor, agentilor sau sub-contractantilor nostri; (b) fraudd sau denaturare frauduloasd; (c) sau pentru orice altd
chestiune care nu poate fi exclusd sau limitatd prin lege.

Note importante

*Dacd produsul dvs. BISSELL necesitd service sau dacd aveti pretentii in baza garantiei noastre limitate, vd rugdm sd accesati
global.BISSELL.com.

*Vd recomanddm sd pdstrati chitanta. Aceasta reprezintd dovada datei si locului achizitiei, in cazul unei cereri de garantie. Pentru detalii,
consultati garantia.

*Vd rugdm sd retineti cd utilizarea dispozitivului dvs. BISSELL in afara tdrii achizitiei initiale si/sau utilizarea cu un convertor de putere
poate deteriora aparatul dvs. BISSELL, iar daunele cauzate de tensiunea de alimentare necorespunzdtoare nu vor fi acoperite de garantia
dumneavoastrd.

*Vd rugdm sd retineti ca dacd puneti otet, indlbitor, sdpun de vase, detergent, sapun de casa si alte produse neincluse in gama BISSELL
n aparatul dvs. BISSELL, acest lucru va poate deteriora aparatul BISSELL. Daunele cauzate de utilizarea in aparatul dumneavoastrd a
produselor neincluse in gama BISSELL nu vor fi acoperite de garantia dumneavoastrd.
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CumBon

3HAYEHME

CcumBon

3HAYEHUE

A

OcTopoxHo.

MpoynTaiite pyKoBOACTBO ONepatopa.

OnacHocTb noxapa.

OnacHocTb nopaxeHus snekTpuyeckum
TOKOM.

Tonbko 419 MCNoNb30BaHUA BHYTpK
nometieHun.

I3

3T0T CUMBON Ha M3AeNNKN /uan
CONPOBOAMTENbHBIX JOKYMEHTAX 03HAuaeT,
UTO UCNONb30BAHHbIE 3N1eKTPUYECKNe

W 3NEKTPOHHbIE N3JENNA HE JONKHbI
CMewWNBaThCs C 06LMMI bLITOBBIMK
oTX0Aamu. [Ina Hagnexalyei obpabotku,
BOCCTAHOB/IEHNA M NepepaboTkin
cflaBaiiTe 3T0T NPOAYKT B CMeLnanbHble
NYHKTbI c60pa. O6paTuTech B MECTHYH
afAMUHUCTPalMI, uT06bI nony4yntb
noApo6Hyto MHpopMaL i 0 banxaiiwem
nyHKTe coopa.

He nogBepraiite Bo3eiicTBMIO OXAS.

Vcnonb3yiite Tennyto Bogy, Temneparypoii
#0160 °C.

® X Pb P

He nepeyBnaxHsiite koep. licnonb3yiite
TONbKO Ha YBAAXHEHHOM B MpoLiecce
YUCTKM KOBpE.

o))

Mepea YMCTKOI TEKCTUNS 03HAKOMbTECh C
MHGOpMaLnei Ha bupke npon3BoamuTeNs.
«W» Ha 61upKe, kak NOKa3aHo Ha PUCYHKe,
03Hauaer, YTo Bbl MOXeTe UCMONb30BaTh
Balle YNCTALLee CPeACTBo.

Mcnonb3yiite TObKO UNCTALLME COCTABBI
BISSELL®, npeaHasHaueHHble Ans
MCNONb30BAHNS C 3TON MALLNHOIA.

3amok.

Mepey 06cnyxuBaHueM oTKounTe
nuTaHue.

He 3amopaxwuBaiite.

3aWynTa T ABIKYLLAXCS YaCTeil.

TodprpoBaHHble MaTepuabl BTOPUUHOI
nepepabotku.

Puck aBTomaTnueckoro 3anycka.

D @ ® m

bymara

A ae

Ecn WITHIPbKK LITEKEPA NOBPEXAEHDI,
NOAKNKYAEMbIN NCTOUHUK NUTAHUA
CnepyeT oTnpaBuTb B YTUNb.
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BAXXHbIE UHCTPYKLMW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

MPEXX/AE YEM NPUCTYNNTb K UCMNO/Ib30BAHUIO 3TOFO NPUBOPA, NPOYMNTAWTE BCE MUHCTPYKLMWA. Monb3ysch
3NEKTPUYECKIM NPUBOPOM, 06513aTeNbHO CO6/I0aiATe OCHOBHbIE Mepbl NPeoCTOPOXHOCTH, BKKOYAs NepeynciieHHbIe HIKe.

A\/A/NOCTOPO)XHO

ANA YMEHbLUEHVA PUCKA BO3ITOPAHUA,
MOPAXKEHUSA SNEKTPUHYECKUM TOKOM
VNN NONYYEHWUA TPABMbI COBJIIOAANTE
CNEAYIOLWLMNE NPABUJIA.
« Eum kabenb nuTaHns NoBpexaeH, Bo 3bexatue onacHocm ox
JL0NXeH ObiTb 3aMeHeH NPOU3BOAUTENEM, er0 CEPBUCHbIM areHTOM Wl
CNeLManucTom € aHanormuHoi keanuduavmei.

+ OnacHocTb MoXer BO3HUKHYTb, €0 ﬂpm60p 3aleHET LUHYP NUTaHnA.

* [locne ncnonb3osanus u nepea nposejeHneM TeXHNYeckoro
0601)')KMBBHVIR I'IpVI60p HEOOXOAMMO OTKIHOUMTH OT CETH.

+ Ecn npubop He pabotaer JonXHbIM 06Pa30M, ero ypoHUM, NOBPeAnIN,
0CTaBUAY Ha OTKPLITOM BO3AYXE /AW YPOHIUMN B BOAY, He MbiTaifTech ero
KCNNYaTMpOBATh U CaiiTe B PEMOHT B aBTOPU30BaHHbIit CepBUCHbIi
LieHTp.

+ [leTit JONKHbI HAXOBUTLCA MO NPUCMOTPOM, UTOBbI He UrpaTb €
npnbopom. Yncrka 1 06cnyxXvBaHMe He JOMKHbI NPOU3BOAUTBCS AETbMY
6e3 npucMotpa.

+ Tepeg YnCTkoit U 06CNYXVIBaHMEM NPU6OPA HEOBXOANMO BbIHYTH
BUIKY 13 PO3ETKN.

+ Mon ckonb3KMiA, KOrAa MOKPbIiA.

* XuAKoCTb He JONXHa nonagaTb Ha 060pyA0BaHHe, CoAepXxallee
INEKTPUYECKE KOMMOHEHTHI.

* Vcnonb3yiiTe TOMIKO TOT TUM 11 KONNYECTBO XMAKOCTEIR, KOTOPbIE yKa3aHb!
B pasgene «Onepawy» AaHHOTO PyKOBOACTBA.

+ Bcerza noakntouaiire k npaBuAbHO 3a3eMAeHHON 3neKTpUyeckoit posetke.
He u3mensiite 3a3emneHHyto BILTKY.

» [laHHblii NPUGOP He NPeAHA3HAUEH 1S UCTIONb30BAHIS ULAMI
(BKNH0Uast AETel) C OrpaHIMUEHHbIMU QU3NUECKMMHU, CEHCOPHBIMI
WM YMCTBEHHbIMY CMOCOBHOCTAMY, @ TAKXE € He0CTaTOUHbIM
OMbITOM ¥ 3HAHWSIMM, ECTA OHY He BbITN NPOUHCTPYKTAPOBAHI
1711 POKOHTPOAMPOBAHbI MO UCTION30BAHIIO MPUBOPA NMLOM,
OTBETCTBEHHbIM 33 VX 6€30MaCHOCTb.

* He octasnsiiite npubop BKOUEHHbIM B PO3ETKY. Bblkiouaiite BuAKy 13
PO3€TKH, KOrza He 1cnonb3yeTe Npu6op, v nepes o6CTyXuBanuem.

* Wcnonb3yiire T0AbKO B NOMeLLEHIM.

* He norpyxaiire B Bogy. Mcnonb3yiiTe 10160 Ha yBRaXHeHHOM B mpoLiecce
UNCTKN KOBPE.

* He vcnonb3yiire YCTPOVCTBO B LEAsIX, OTAMUHbIX OT OMMCAHHbIX B AAHHOM
PYKOBOACTBE M0/1b30BaTENS. VIcnonib3yiiTe ToNbKO peKoMeHA0BaHHble
MPOM3BOAUTENEM HACAAKN.

* He TSHUTE 1 He NepeHocwTe 3a kabenb, He MCMonb3yiie kabens B
Kauecrse pyyKy, He 3aKpbiBaiite 4Bepb Ha kabenb, He TAHwTe kabenb
Yepe3 ocTpble kpas uam yrbl. He cTaBbTe Npu6bop Ha kabens. [lepxure

WWHYP BAGAN OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEl.

* He u3Bnekaiire BUnKy U3 po3eTkw, NOTAHYB 3a kabenb. Ytobbl n3sneys

BYIKY 13 PO3ETKM, BO3bMUTECH 3 LUTEKe, a He 3a kabenb.

He 6epwrech 3a BIAKY 1K NPUEOP MOKPLIMU PyKaMK.

* He BCtasnsiiTe B OTBPCTAR HIKaKWX NPeAMET0B. He ncnonb3yiie

YCTPOIACTBO € 3a6MBLUMMUCS OTBEPCTUAMY; OUMLLAITE OTBEPCTUS OT Nbi,

BOPCA, BOJIOC 1 BCETO, YTO MOXET yMeHbLIUTb MOTOK BO3AYXa.

[lepxwTe BONOCHI, CBOGOAHYIO OAEXAY, NanbLbl 1 BCe YacTh Tena

MoAanblue o1 0TBEPCTUIA 1 ABIXYLLMXCS YacTeli npubopa i ero

NPUHAANEXHOCTEIA.

+ Mepes NOAKNKOUEHMEM WAV OTKAKYEHMEM NPUBOPA OT CeTH BbIKTIUMTE
BCE OpraHbl ynpaseHus.

ByAbTe 0C0BEHHO OCTOPOXHbI NPY YOOPKe Ha NeCTHILie.

* He ncnonb3yiire 4ng c6opa NerkoBOCMIAMEHSIOLLXCA NN TOPIOUMX
MaTepuanos (KMAKOCTb st 3aXUranok, 6eH3uH, KepOCuH U T.4.) v B
MecTax, rie OHW MOryT HaxoAUTbCA.

He cobupaiite Hyero ropaLero uam AbIMALLErocs, HanpumMep curapers,
CMAYKV AV FOPAYNIA Nenen.

He ncnonb3yiire 6e3 ycTaHoBNEHHbIX GUALTPOB.

OnacHoCTb TPABMUPOBaHNS ABINKYLUVMICS YaCTAMM. [IBUXYLLAACA LieTka
MOXeT HeOXMAAHHO BKAKUUTLCA. Tlepes YMCTKOIA W 06CTyXuBaHeM
BbIHbTE BUAKY U3 PO3ETKM.

[lepxwTe npubop Ha POBHOIA NOBEPXHOCTA.

He ucnonb3yiite Npubop B 3aKPbITOM NOMELYEHINN, TAe NPUCYTCTBYHOT
napbl, BbleseMble MacISHOM Kpackoid, pasbasutenem Ans

KPacok, HeKoTopbIMM BelLecTBaMin AN 3alLWTbl OT MOAM,
NerkoBOCMNAMEHSIOLLECS MbIAbI0 UAW APYTUMM B3PbIBOONACHBIMY WA
TOKCMYHbIMY NapaMu.

* He ucnonb3yiite ang cbopa ToKCMYHbIX Matepuanos (otbensarens,
aMMU1aKa, CPELCTBA AN OUNCTKN CTOKOB U T.4.).

TnacTMKoBas NneHka MOXET bbiTb 0MacHOM. Bo M3bexaHue onacHocTn
YAYLWbA XpaHWTe BAaNW OT eTeit.

[Inq CHIKeHNS pucka NPOTEKaHIS He XpaHuTe B MecTax BO3MOXHOTO
3amMep3aHis. 310 MOXET NPUBECTI K MOBPEXAEHINI0 BHYTPEHHINX
KOMMOHEHTOB.

MnacikoBble eMKOCT HeMlb3f MbiT B MOCYAOMOEUHOI MaluHe. He
foMelLjaiiTe eMKOCTY B MOCYA0MOEUHYHO MALIMHY.

+ [0 OKOHYaHWV MCNOB30BAHKA WHYPA 3aBEPHUTE €ro B 060104KY

A9 XpaHeHus. XpaHuTe yCTpoiACTBO B CyXOM NOMELLEHIN B 30He, TAe
WCKNK0YEH BEPOSTHOCTL €ro MOBPEXAEHNS.

Jloboe Apyroe TexHiyeckoe 0bCNyXMBaHMe, He BKIHYEHHOR B AaHHOe
PYKOBOACTBO, ONXHO BbINOAHATLCA YIONHOMOYEHHbIM NPe/CTaBuTeNem
CePBYUCHOI CYXObI.

COXPAHWUTE JAHHOE PYKOBOACTBO MOJIb3OBATE/NA

OPUTNHANDBHbBIE UHCTPYKLLNWN.

ANA PABOTbI TOJIbKO OT CETU NUTAHUA 220-240 BOJIbT NEPEMEHHOIO TOKA, 50/60 I'Ll,..
AAHHAA MOAENDb NPEAHA3SHAYEHA TOJIbKO AJ14 BbITOBOIO NOJ/Ib30BAHUA.

BAXHAA UH®OPMALUA

*Ecnv Baw I'IpVI60p OCHallleH MOTOPN30BaHHbIM LLETOYHbIM BaINKOM, HE ocTaBnaiTe I'Ipl/l60p pa601a1b Ha 0jHOM MecTe 6€3 NONHOCTbH

NOAHATON pyuKi.

*He BK/toyaiite Npu6Op, NoKa He 03HAKOMMUTECH CO BCEMM MHCTPYKLMSIMIA 1 NPABUAAMU 3KCTIYaTaLuM.
*[lononHUTeNbHYI0 MHOPMALINI0 O HOPMATUBHbIX AOKYMEHTaX MOXHO HailTh Ha caiite www.bissell.eu/regulatory.
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OrpaHnyeHHas rapaHTus

Hacroqwas orpaHyeHHas rapaHTia pacnpoCcTpaHaeTca TObKO Ha TeppUTOpUM, Haxoaswmecs 3a npegenamin CLUA, Kanagpl, ABcTpanm,
HoBoil 3enanum n matepukoBoii yactu Kutas. fapaTus npegoctasnsercs komnanueii BISSELL International Trading Company B.V.
(«komnaHus BISSELL») n 06ecneynsaet Bam onpegenenHblil Habop npas. lapaHTUA NpejoCTaBASETCS B BUAE AOMONHEHNA K APYTUM
BalMM Npasam, NpeayCMOTPEHHbIM MECTHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM; B PA3IMUHBIX CTPAHAX CYLeCTBYIOT ONPeAeNEHHbIe Pa3nnuns B
3aKkoHogaTenbcTse. bonee noApobHy0 MHGOPMALWI0 0 BALUIMX 3aKOHHbIX NPaBax i CPeACTBAX NPaBOBOI 3aLUThI MOXHO YTOYHNUTH B
MeCTHOW cyx6e NoaAepXKN KANEHTOB. Hit 0AMH 13 NYHKTOB HACTOALIET0 COrNALLEHNS He 3aMellaeT Coboi 1 He COKpallaeT Kakix-1n6o
113 JOCTYNHbIX BaM 3aKOHHbIX NPaB uAK CPeACTB NPaBOBOIA 3aLTbI. pK HEOOXOAMMOCTM NONYUEHNS AONONHUTENLHBIX MHCTPYKL NI
KacaTeNbHO HaCTOALLeN rapaHTUK, a Take NPy BOSHUKHOBEHUM BONPOCOB, CBA3aHHBIX C 06BEMOM rapaHTuK, CBRXUTECH CO CNYXOOH
06CnyXunBaHe KneHToB komnanum BISSELL unn obpatutecs K MeCTHOMY AUCTPUObIOTOPY.

Hacroqwas rapaHTus pacnpocTpaHAeTcs TONbKO Ha TeKyljero BAajenbla 3aenis, 06najarowero opuruHanoM 10BapHoro yeka. B
OpUriiHane TOBAPHOTO Yeka JO/KHbI ObITb yKa3aHbl Ha3BaHWe NPUOOPETEHHOrO U3AeNNs (AN U3Aennid), fata NOKYNKK, a TaKxKe Ha3BaHue
CTPaHbl, B KOTOPO M3HaUaNnbLHO Npuobperanach NPOAYKLMA. Mpn HACTyNNEHNI TapaHTMIAHOTO Cy4Yas COFNACHO yCNOBUAM HaCToAL el
rapaHTiu y Bac 4omKHa 6bITb BO3MOXHOCTb MOATBEPANTH AaHHbIE 0 aTe NOKYNKM U CTPaHe, B KOTOPOIi npuobpeTanocs usgenve.
TapaHTuitHble 0653aTeNbCTBA BYAYT OCYLIECTBAATLCS C YHETOM 0CObEHHOCTEN CTPaHbI, B KOTOPOIl M3Ha4anbHo npuobpetanocs Bawe
n3/ieNnne, v Ha3BaHune KOTOPOV yka3aHo B TOBAPHOM Yeke. B ciyyae CMoNb30BaHNS U3JeNNS 33 NpeAenamMi CTPaHbl, B KOTOPOiA OHO

6b1710 Npro6peTeHo, rapaHTNs MOXeT bbITb MPU3HAHa He AN CTBUTENbHON N0 COBCTBEHHOMY YCMOTpeHuIo komnaHmu BISSELL. B uensx
BbINONHEH NS YCAOBWIA HACTOSA e rapaHTN MOXET N0TPe60BaTbCA NONYUeHNe ONpeAeneHHbIX Balunx nepcoHanbHbIX AaHHbIX, Hanpumep,
nouToBOro agpeca. 06paboTka N06bIX NEPCOHANbHBIX AaHHBIX OCYLIECTBAALTCS B COOTBETCTBIA C OMUTUKOI KOHGUACHLMANBHOCTI
komnaHuu BISSELL. CofiepXaHue 3T0ro JokyMeHTa npeACTaBAeHo Ha cnepytolueid Be6-cTpanuue: global.BISSELL.com/privacy-policy.

OrpaHMyeHHas rapaHTUA CPOKOM 2 roja

B TeueHue AByX NeT, HauMHas ¢ AaTbl NOKYMKM U3/ieN1s MepBOHAYANbHbIM MOKYNaTeNem, Cy4eToM onpejeneHHbIX Hike OTPAHWYEHNIA 1
NCKMOYEHWNI*, komnanus BISSELL 0653yeTcs ocywyecTBAST PEMOHT UK 3aMeHY (C MCNoNb30BaHeM HOBbIX, BOCCTAHOBNEHHbIX, ObIBLUNX
B MCMONb30BAHNN B TEYEHME HEAONTOr0 NePUOAA BPEMEHIN UM OTPEMOHTUPOBAHHbIX KOMMOHEHTOB UAW U3A€NNIA), N0 YCMOTPeHM0
komnaHum BISSELL, Ha 6e3B03Me3/HOIi 0CHOBE, NK06bIX MMeI0LX edeKThl UAM HeNCNPABHOCTY fieTaneil uan 3enmii.

Komnanus BISSELL pekomeHAyeT coXpaHsiTb OPUTMHANbHYI0 yNaKoBKY 1t OPUTMHAN 0KYMeHTa, NOATBEpXAatoLiero ¢akT nokynku, ¢
YKa3aHHbIMI B HeM JjaHHbIMM 0 JjaTe NOKYNKM v CTPaHe, B KOTOPOI 0CYLLECTBASNACH NOKYNKA, B TEYEHME BCEro rapaHTUAHOrO CPOKa, Ha
Cnyyail, ecin Bam notpe6yercs BOCNoNb30BaThCA rapaHTUelt B TeueHne rapaHTiitHoro cpoka. CoxpaHeHue opuriHanbHOi ynakosku byset
10/1e3HbIM B N1aHE ee NOBTOPHOr0 UCMONb30BAHMS NPU TPAHCMOPTUPOBKE (MY HEO6XOAUMOCTH), OHAKO He ABASETCA YCN0BUEM ANA
BbINONHEH IS FapaHTUIHbIX 0693aTeNbCTB.

B cnyuae ocyujecTsnenus komnanueit BISSELL 3ameHbl Bawero u3genus cornacHo HacTosieid rapaHTun Ha HoBOe U3genve byaer
pacnpocTpaHsThCs 0CTaToK rapaHTUItHOrO CPOKa, NpeayCMOTPEHHOTO HACTOALL el rapaHTHeil (HauuHas ¢ 4aTbl NOKYNKY U3genus
nepBoHauanbHbIM nokynatenem). Cpok AeiCTBUS HACTOALLN FapAHTUM HE NOANEXIT NPOATEHII, HE3aBIUCUMO OT TOTO, OCYLLECTBAANCS
PEMOHT MY 3aMeHa M3Zenus.

*OrpaHquHMﬂ N ncknrwoyeHmd m3 yCJ'IOBI/IVI rapaHTum

Hacmuw,aﬂ rapaHTna pacnpocTpaHAeTCa Ha UCnosib30BaHNe N3aenunsa B NMUHbIX ObITOBbIX Lengx, Ho He Ha KOMMepYeCKoe UCnosib30BaHue
AN Cflavy B apeHAy. Ha pacxoAHble AeTanu 1 KOMNAEKTYHL e, Takue Kak UAbTPbI, peMHI, KOPNYCa, pe3epByapbl ANS BOAbI, CKpebki,
LETKM, HaCaAKM CO LeTKaMK, NoANeXaLLue Nepuosnyeckoil 3ameHe nam 06CNYXIMBaHMI0 NONb30BATENEM, YCN0BUS HACTOSLLEN rapaHTUN
He pacnpocTpaHsitoTcs. HacToAwwas rapaHTus He pacnpocTpaHAeTcs Ha ntobble fedeKTbl, NPUYNHOI BO3HUKHOBEHWS KOTOPbIX SBASETCS
€CTeCTBEHHbIii M3HOC, BKNIIOYaS, MOMUMO NPOYEro, COKpaLLeHe BpeMeHM pa3pagku akkyMynaTopHoi 6atapen u3-3a ee CTapeHus uam
1cnonb3oBaHusa. MoBPeXAEHUS AN HEMCNPABHOCTH, BO3HUKLLME N0 BIUHE NOJb30BATENs UAM KaKMX-T1M60 TPETbUX L, B pe3ynbTaTe
HeCYacTHoro cnyyas, HebpexHOCTH, HenPaBUALHOTO 06PaLLEeHNs UAK N6Oro MHOMO MCMNONb30BaHWS 6e3 cobntoeHNs yCNoBHi
PYKOBOACTBA MO 3KCMyaTaLm, He NOANAAANT NOA AeNCTBIE HACTOSILLEN rapaHTMN. HecaHKLMOHUPOBaHHBII PEMOHT (AN NonbiTka
TaKoro peMoHTa) MOXeT NPUBECTU K aHHYNNPOBAHWI HACTOSLLEl rapaHT, BHE 3aBUCMMOCTY OT TOTO, SBASETCA 1M NOZ06HbIA PEMOHT
Uan nonbITka peMoHTa I'IpVI“II/IHOI7I BO3HUKHOBEHUS HOBPE)KAEHMVI‘AEMOHTG)K WM HapylleHne LenoCcTHoCTH I/IMEK)I.LLGI?I(SI Ha usgennu
NacnopTHoii TabAMYKK, PaBHO Kak 1 yXyALIEHWe ee y0604NTaeMoCTH, NPUBEJET K aHHYMPOBAHMIO HACTOALLEN rapaHTHN.

3a UCKNKYEHNeM OMUCaHHbIX HiKe Clyyaes, koMnanus BISSELL u ee AncTpubLIOTOPLI He HeCyT 0TBETCTBEHHOCTb 3a Nt0bble yObITKN

1A yuiepo, He NoAAa0LLMECS NPOTHO3MPOBAHMIO, @ TAKXKE 3a CyyaliHble 1 KOCBEHHbIE YOBITKN 11060r0 XapakTepa, CBs3aHHble
1CMONb30BaHNEM 3TOTO U3JeNNs, BKNKOUAs, 6€3 orpaHnieHi, ynyleHHy1o BbIroAy, yTpary eN0BbiX BO3MOXHOCTeil, IPUOCTaHOBKY
KOMMEpYECKOV AeATeNbHOCTH, yyLyeHHbIe BOIMOXHOCTH, CTPECC, HeyA06CTBa 1 pa3ouapoBaHue. 3a UCKNKUEHNEM ONUCaHHBIX HIKe
CNyyaes, 06beM 0TBETCTBEHHOCTM KoMnaHuy BISSELL He fofXeH npeBbIlLaTh LieHy NOKYNKU U3fenns.

Komnakus BISSELL Hi B koeii Mepe He UCKI04aeT v He OrPaHMYMBaeT CBOK0 OTBETCTBEHHOCTb 3a (a) rnbenb an TpaBMbl, NPUYNHON
BO3HMKHOBEHMS KOTOPbIX ABNSETCA HEOPEXHOCTb KOMNAHNM MK HALLMX COTPYAHIKOB, NpeAcTaBuTeNed nan cybnoApaaumnkos; (6)
HamepeHHoe BBeAeHIe B 3a611yXAeHWe; a Takxe (B) Mt0bble Apyrie NPaBOOTHOLIEHNS, He NOANEXALLME NCKAOUEHINIO U OTPAHNYEHNIO
COTNACHO 3aKOHO/aTeNbCTBY.

global.BISSELL.com 75



Ba)kHble npyMeyaHuUs

*B cnyyae HeobX04MMOCTY TeXHUUECKOTO 06CAYXNBaHNS 3genns BISSELL nan npu HacTynneHu rapaHTnitHoro cnyyas B pamkax
HacToAWeit OrpaHNYeHHOI rapaHTMI BOCNONb3yiiTech Be6-cTpanmLeil global.BISSELL.com.

*lloxanyiicta, CoXpaHsiiTe OpUrMHan TOBaPHOro Yeka. OH COAePXMT B cebe MHGOPMALI0 0 AaTe M MecTe MOKYNKK, KOTopas NoHaA06uTCA
NPy HaCTynAeHNW rapaHTMiiHOrO ciyyas. bonee noapo6Has MHGopMaL s npeAcTaBaeHa B OMACAHNN FaPaHTUIHBIX YCIOBHIA.

*06patyaem Balue BHUMaHWe Ha T, YTO UCMONb30BaHNe Balweil MawmHbl BISSELL 33 npegenamu cTpaHbl, B KOTOPOIi OHa M3HaYanbHO
npuobpetanacs, 1/uan ee NCNONb30BaHWe B CO4ETAaHNN C NPeo6pa3oBaTeneM 31eKTPUYeCKoi IHEPrih MOXET NPUBECTH K NOBPEX/EHNI0
Baweit MawnHbl BISSELL, a noBpexeHns, Bbi3BaHHbIe TPUMEHEHNEeM HENOAXOAALLEro HaNPAXeHUS INeKTPONMUTaHNS, He N0ANaAA0T
nog AeiicTBue npejocTaBnsemoi Bam rapantuu.

+0bpallaem Balue BHUMaHWe Ha To, 4T UCMONb30BaHMe yKCyCa, 0TOeNNBATENS, CPEACTBA NS MbITbS NOCYAbI, CTUPANLHOTO NOPOLLKA,
MbI1a JOMALLUHEro U3rOTOBAEHNA 11 APYTOi NPOAYKLMN CTOPOHHUX NPOM3BOANTENEN B MawnHe BISSELL MOXeT npuBecTit K noBpexaeHuto
MaLuHbl. [oBpeXAeHNS, NPUUNHOI KOTOPbIX ABASETCA MCNONb30BAHME NPOAYKLIMI CTOPOHHIX NPON3BOATeNENH B MawnHe BISSELL, He
noAnajalT noj Aelicteue npejocTaBnsemoil Bam rapantum.
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SYMBOL

VYSVETLENIE

SYMBOL

VYSVETLENIE

Pozor.

Precitajte si ndvod na obsluhu.

Riziko poziaru.

Riziko Urazu elektrickym prudom.

14

Tento symbol na vyrobku alebo v
sprievodnych dokumentoch znamena, ze
pouzité elektrické a elektronické vyrobky
sa nesmu miesat s beznym domovym
odpadom. Pre spravne spracovanie, obnovu
a recyklaciu odovzdaijte tento vyrobok na
uréené zberné miesta. Dalsie informécie o
najblizsom uréenom zbernom mieste vam
poskytne miestny drad.

Len na pouzitie v interiéri.

Pouzivajte teplt vodu s teplotou do 60 °C.

Nevystavujte dazdu.

Koberec nepremacajte. Pouzivajte len na
koberce navlhéené pri Cisteni.

Pred cistenim textilu skontrolujte Stitok
vyrobcu. Oznacenie ,W* na $titku, ako je
zobrazené na obréazku, znamena, ze moZete
pouzit Cistic.

Pouzivajte len Cistiace pripravky BISSELL®
ur¢ené na pouzitie s tymto spotrebi¢om.

Zamok.

o> ® MDD EBDP

(]
g

Pred Udrzbou odpojte napdjanie.

Nezmrazuijte.

Ochrana proti pohyblivym Castiam.

Recyklujte vInitt lepenku.

Riziko automatického spustenia.

Papier

A @

Ak s koliky zastrckovych Casti poskodené,
zasuvny napajaci zdroj sa musi zlikvidovat.
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

PRED POUZITiM SPOTREBICA SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY. Pri pouzivani elektrickych spotrebicov je
potrebné dodrziavat zédkladné bezpecnostné opatrenia vratane nasledujucich:

A\ /A /A\VAROVANIE

ABY STE PREDISLI NEBEZPECENSTVU VZNIKU

POZIARU, ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM

A ZRANENIAM:

* Ak je privodny kdbel poskodeny, musi ho vymenit
vyrobca, jeho servisny zastupca alebo podobne
kvalifikovana osoba, aby sa zabranilo nebezpecenstvu.

» Ak spotrebic¢ prechddza cez privodny kadbel, moze
doéjst k ohrozeniu.

» Spotrebi¢ sa musi po pouziti a pred vykonanim

uzivatelskej udrzby spotrebica odpojit od elektrickej

siete.

Ak spotrebi¢ nefunguje tak, ako by mal, spadol,

poskodil sa, bol ponechany vonku alebo spadol do

vody, nepokusajte sa ho prevadzkovat a nechajte ho
opravit v autorizovanom servisnom stredisku.

Deti maju byt pod dohladom, aby sa so spotrebicom

nehrali. Cistenie a uzivatelsku udrzbu nesmu vykondavat

deti bez dozoru.

Pred Cistenim alebo Udrzbou spotrebica je potrebné

vytiahnut zastréku zo zasuvky.

Podlaha je za mokra klzka.

Kvapalina nesmie smerovat na zariadenia obsahujuce

elektrické komponenty.

PouZivajte len typ a mnozstvo kvapalin uvedené v tejto

prirucke v Casti o prevadzke.

Vzdy spotrebic pripdjajte do riadne uzemnenej

elektrickej zasuvky. Uzemnenu zastréku neupravujte.

Tento spotrebic nie je uréeny na pouzivanie

osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,

zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo s

nedostato¢nymi skiisenostami a znalostami, pokial

im osoba zodpovedna za ich bezpecnost neposkytla

dohlad alebo pokyny tykajlce sa pouzivania

spotrebica.

Spotrebi¢ nenechavajte zapojeny v zasuvke. Ak ho

nepouzivate a pred udrzbou ho odpojte zo zasuvky.

Pouzivajte len v interiéri.

Nepondrat. Pouzivajte len na koberce navihcené

Cistiacim procesom.

Spotrebi¢ nepouzivajte na iné ucely, ako su popisané

v tomto ndvode na pouzitie. Pouzivajte len vyrobcom

odporucané pridavné zariadenia.

Za kabel netahajte ani spotrebi¢ neprenasajte za kabel,

nepouzivajte kdbel ako rukovat, nezatvarajte ho do

dveri ani ho netahajte okolo ostrych hran alebo rohov.

Spotrebi¢ nevedte cez kdbel. Udrzujte kdbel mimo

vyhrievanych povrchov.

TIETO POKYNY SI ODLOZTE

POVODNE POKYNY.

» Neodpajajte zastrcku tahanim za kabel. Pri odpajani
uchopte zastrcku, nie kdbel.

So zastrékou alebo spotrebi¢com nemanipulujte
mokrymi rukami.

Do otvorov nevkladajte Ziadne predmety. Spotrebi¢
nepouzivajte so zablokovanymi otvormi, udrziavajte
otvory bez prachu, Zzmolkov, vlasov a vsetkého, ¢o by
mohlo znizit prietok vzduchu.

Vlasy, volny odev, prsty a vietky Casti tela drzte
mimo otvorov a pohyblivych Casti spotrebica a jeho
prislusenstva.

Pred pripojenim alebo odpojenim spotrebica vypnite
vSetky ovlddacie prvky.

Pri Cisteni na schodoch dbajte na zvysenu opatrnost.
Nepouzivajte na vysavanie horlavého alebo vybusného
materidlu (tekutina do zapalovacov, benzin, petrolej
atd.) ani na miestach, kde sa tento materidl méze
nachddzat.

Nezachytdvajte ni¢, ¢o hori alebo dymi, napriklad
cigarety, zadpalky alebo horuci popol.

Nepouzivajte bez nasadenych filtrov.

Riziko poranenia pohyblivymi ¢astami. Pohybliva kefa
sa mOze neocCakavane spustit. Pred Cistenim alebo
udrzbou odpojte zastréku zo siete.

Spotrebic udrziavajte na rovnom povrchu.
Nepouzivajte spotrebi¢ v uzavretom priestore
naplnenom vyparmi, ktoré uvolfiuju olejové farby,
riedidld, niektoré latky proti moliam, horlavy prach
alebo iné vybusné alebo toxické vypary.

Nepouzivajte na zachytdvanie toxickych latok (bielidlo,
¢pavok, Cisti¢ kanalizacie atd.)

Plastova félia moze byt nebezpecna. Aby ste zabranili
nebezpecenstvu udusenia, uchovavajte ju mimo
dosahu deti.

Aby ste zniZzili riziko uniku, neskladujte spotrebic¢ na
miestach, kde moze dojst k zamrznutiu. Mohlo by
dojst k poskodeniu vnutornych komponentov.
Plastové nadrzky nie su vhodné na umyvanie v
umyvacke riadu. Nadrzky nevkladajte do umyvacky
riadu.

Po skonceni pouzivania vyrobku omotajte kabel okolo
drziaka na omotanie kabla na uskladnenie. Pristroj
skladujte v interiéri na suchom mieste tam, kde nehrozi
poskodenie vyrobku.

Akukolvek inu udrzbu alebo servis, ktoré v tomto
navode nie su uvedené, musi vykondvat autorizovany
servisny zastupca.

URCENE IBA PRE STRIEDAVE NAPATIE 220 AZ 240 V S FREKVENCIOU 50 AZ 60 HZ.
TENTO MODEL JE URCENY IBA NA POUZITIE V DOMACNOSTI.

DOLEZITE INFORMACIE

* Ak ma vas spotrebi¢ motorizovany valec kefy, nenechavajte stroj v prevddzke na jednom mieste bez rukovate v

Uplne zvislej polohe.

* Spotrebi¢ nezapinajte, kym sa neobozndmite so vsetkymi pokynmi a prevadzkovymi postupmi.
« Dalsie regulaéné informéacie najdete na www.bissell.eu/regulatory
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Obmedzena zaruka

Této obmedzend zaruka sa uplatfiuje iba mimo USA, Kanady, Australie, Nového Zélandu a pevninskej Ciny. Poskytuje ju spolo¢nost BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL") a ddva vam osobitné prava. Poskytuje sa ako dodato¢na vyhoda k vasim dalSim pravam
podla miestnych zakonov, ktoré sa mézu v jednotlivych krajinach lisit. Informdcie o vasich zékonnych pravach a opravnych prostriedkoch
sa dozviete od miestnej poradenskej sluzby pre spotrebitelov. Ziadne ustanovenie v tejto zaruke nenahradi ani neobmedzi ziadne z vasich
zdkonnych prav alebo opravnych prostriedkov. Ak potrebujete dalSie informdcie tykajuce sa tejto zaruky alebo mate otdzky tykajlce sa
toho, na ¢o sa mdze vztahovat, kontaktujte oddelenie starostlivosti o zékaznikov spolocnosti BISSELL alebo svojho miestneho distributora.

Této zdruka sa poskytuje sucasnému vlastnikovi vyrobku s origindlom dokladu o kipe. Origindl dokladu o ktipe musi uvadzat zakupeny
vyrobok (vyrobky), ddtum zakupenia a krajinu, v ktorej bol zakipeny ako novy. Ak si chcete uplatnit narok v ramci tejto zaruky, musite
dokazatelne preukdzat datum ndkupu a krajinu, v ktorej bol vyrobok zakupeny. Ziskate zaruku, ktora sa vztahuje na krajinu, kde bol vas
vyrobok povodne zakUpeny, ako je uvedené v originali dokladu o kupe. Ak vyrobok pouzivate mimo krajiny, v ktorej bol zakdpeny, vasa
zéruka moze byt podla vlastného uvazenia spolo¢nosti BISSELL povazovana za neplatnu. Na spinenie podmienok tejto zaruky moze
byt potrebné ziskat niektoré vase osobné tdaje, napriklad postovu adresu. So vetkymi osobnymi tidajmi sa bude nakladat v stlade so
Zasadami ochrany osobnych tGidajov spolo¢nosti BISSELL, ktoré najdete na adrese global.BISSELL.com/privacy-policy.

Obmedzena dvojrocna zaruka

Pocas dvoch rokov od dadtumu zakupenia povodnym kupujtcim spolo¢nost BISSELL bezplatne opravi alebo vymeni akutkolvek chybnu alebo
nefunkénu ¢ast alebo vyrobok (za nové, renovované, mélo pouzivané alebo repasované komponenty alebo vyrobky), s vyhradou VYNIMIEK
A VYLUCENI* uvedenych nizsie.

Spolo¢nost BISSELL odportica, aby ste si pocas zarucnej lehoty uschovali povodny obal a origindl dokladu o kiipe s datumom nakupu a
krajinou, v ktorej ste vyrobok zakupili, pre pripad, Ze si budete chciet uplatnit zaruku pocas zérucnej lehoty. Uschovanie pévodného obalu
pomdze pri akomkolvek potrebnom baleni a preprave, nie je vSak podmienkou na uplatnenie zaruky.

Ak spoloc¢nost BISSELL v ramci tejto zaruky vymeni vas vyrobok, bude sa na novq polozku vztahovat zostdvajlica cast zarucnej lehoty
(pocitanej od datumu pdvodného nékupu). Lehota trvania tejto zaruky sa nepredIZi bez ohladu na to, ¢i bol vas vyrobok opraveny alebo
vymeneny.

*Vynimky a vylucenia zo Zaru¢nych podmienok

Této zdruka sa vztahuje na vyrobky pouzivané na osobné domédce pouzitie a nie na komercné tcely alebo Ucely prendjmu. Tato zaruka sa
nevztahuje na spotrebné komponenty a prislusenstvo, ako st filtre, remene, plaste, vodné nadrze, stieracie pasy, kefy a textilné utierky

na mopy, ktoré musi pouzivatel z ¢asu na ¢as vymenit alebo opravit. Této zaruka sa nevztahuje na Ziadne chyby sposobené riadnym
opotrebovanim, vratane napriklad skratenia casu vybijania batérie v dosledku starnutia alebo pouzivania. Na poskodenie alebo poruchu
sposobent pouzivatelom alebo akoukolvek tretou stranou, ¢i uz v désledku nehody, nedbanlivosti, zneuZitia, zanedbania alebo akéhokolvek
iného poufzitia, ktoré nie su v sulade s ndvodom na poufZitie, sa tdto zaruka nevztahuje. Platnost tejto zéruky moze anulovat neautorizovana
oprava (alebo pokus o opravu), ¢i uz poskodenie bolo alebo nebolo sposobené opravou/pokusom. Odstranenim alebo zasahom do
typového Stitku vyrobku uvedeného na vyrobku alebo sposobenim jeho necitatelnosti sa skon¢i platnost zaruky.

Okrem toho, ¢o je uvedené nizsie, spolo¢nost BISSELL a jej distributori nezodpovedaju za Ziadnu stratu alebo Skodu, ktort nemozno
predvidat, ani za nahodné alebo nésledné skody akejkolvek povahy stvisiace s pouzivanim tohto vyrobku, vratane napriklad straty zisku,
straty podnikania, prerusenia podnikania, straty prileZitosti, zabavenia, nepohodlia alebo sklamania. Okrem pripadov uvedenych nizsie,
zodpovednost spolocnosti BISSELL nepresiahne ndkupnu cenu vyrobku.

Spolo¢nost BISSELL Ziadnym spdsobom nevylucuje ani neobmedzuje svoju zodpovednost za a) smrt alebo zranenie 0sob sposobené nasou
nedbalostou alebo nedbalostou nasich zamestnancov, zastupcov alebo subdodavatelov; b) podvod alebo podvodné skreslovanie tdajov; ¢)
alebo za akukolvek inu zélezitost, ktorti nemozno podla zakona vylucit alebo obmedzit.

Délezité poznamky
* Ak vas vyrobok BISSELL potrebuje vykonanie servisu alebo ho chcete reklamovat v stlade s nasou obmedzenou zdrukou, navstivte stranky

global.BISSELL.com.

*Uschovajte si origindl dokladu o kupe. Poskytuje doklad o datume kipy a mieste zakupenia pre pripad reklamacie. Podrobnosti ndjdete v
zéruke.

+Upozoriujeme, Ze pouzivanie vasho stroja BISSELL mimo krajiny jeho pévodného zakupenia a/alebo pouzivanie s menicom napajania
moze poskodit vas stroj BISSELL a na poskodenie spdsobené nespravnym napajacim napatim sa vasa zaruka nebude vztahovat.

*Upozoriujeme, Ze pridanie octu, bielidla, saponatu na riad, ¢istiaceho prostriedku, domdaceho mydla a inych vyrobkov, ktoré nie st
vyrobkami spolo¢nosti BISSELL, mdZe poskodit vas stroj BISSELL. Na poskodenie sposobené pouzivanim inych vyrobkov ako BISSELL vo
vasom stroji sa vasa zaruka nebude vztahovat.
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SIMBOL

RAZLAGA

SIMBOL

RAZLAGA

Pozor.

LSS

Ce so zatici delov vtica poskodovani, je
treba vticni napajalnik zavreci.

Preberite navodila za uporabo.

Nevarnost pozara.

Nevarnost elektricnega udara.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.

Ta simbol na izdelku in/ali spremljajocih
dokumentih pomeni, da izrabljenih
elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne
smete mesati s splosnimi gospodinjskimi
odpadki. Za ustrezno obdelavo, predelavo in
recikliranje odnesite ta izdelek na dolocena
zbirna mesta. Za dodatne informacije o
najblizjiem zbirnem mestu se obrnite na
lokalni organ.

Ne izpostavljajte dezju.

Uporabite toplo vodo do 60 °C.

Ne pretiravajte z vlazenjem preproge.
Uporabljajte samo na preprogi, ki je med
Ciscenjem navlazena.

r=iez))

Pred ¢iscenjem tekstila preverite oznako
proizvajalca. »W« na oznaki, kot je
prikazano, pomeni, da lahko uporabite svoje
Cistilo.

Uporabljajte samo Cistilne formule BISSELL®,
ki so namenjene uporabi s tem strojem.

Zaklepanje.

Pred servisiranjem odklopite napajanje.

Ne zamrzujte.

Zascita pred gibljivimi deli.

Recikliranje kartona.

Pa@> ® LB EP

Tveganje samodejnega zagona.

Papir
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POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE VSA NAVODILA.

Med uporabo elektricne naprave je treba upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:

A\ /A /\OPOZORILO

ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI POZARA,

EI:EKTRICNEGA UDARA ALI TELESNE POSKODBE:

* Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali usposobljena
oseba, da se izognete nevarnosti.

« Ce naprava zapelje ¢ez napajalni kabel, lahko pride do

nevarnosti.

Napravo je treba po uporabi in pred izvajanjem

vzdrzevalnih del na aparatu izkljuciti iz elektricnega

omrezja.

Ce naprava ne deluje, kot bi morala, ¢e vam je padla na

tla, je bila poskodovana, pusc¢ena na prostem ali vam je

padla v vodo; ne poskusajte je upravljati in jo odnesite
na popravilo v pooblasc¢eni servisni center.

Otroke nadzorujte, da se ne bodo igrali z napravo.

Otrokom ne pustite, da brez nadzora cistijo in

vzdrzujejo napravo.

Pred ¢iscenjem ali vzdrzevanjem naprave iztaknite vtic¢
iz vti¢nice.

Mokra tla so spolzka.

Tekocina ne sme biti usmerjena proti opremi, ki
vsebuje elektri¢cne komponente.

Uporabljajte samo vrsto in koli¢ino tekocin, ki so
navedene v poglavju o delovanju v tem priro¢niku.
Vedno prikljucite na ustrezno ozemljeno elektri¢no
vti¢nico. Ne spreminjajte ozemljenega vtica.

Ta naprava ni namenjena uporabi s strani oseb
(vklju¢no z otroki) z zmanjsanimi fizicnimi,
senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen Ce jih oseba, ki
je odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jim daje
navodila glede uporabe naprave.

» Naprave ne puscajte brez nadzora, ko je priklju¢ena
na elektricno omrezje. Ko je ne uporabljate in pred
servisiranjem, iztaknite vti¢ iz vti¢nice.

Uporabljajte samo v zaprtih prostorih.

Ne potapljajte v vodo. Uporabljajte samo na preprogi,
ki je bila navlazena med ¢is¢enjem.

Naprave ne uporabljajte za namene, ki niso opisani

v tem uporabniskem priro¢niku. Uporabljajte samo
nastavke, ki jih je priporocil proizvajalec.

Naprave ne vlecite ali prenasajte za kabel. Kabla ne
uporabljajte kot rocaj, pazite, da ga ne zaprete med
vrata, in ne vlecite kabla okoli ostrih robov ali vogalov.
Naprave ne zapeljite preko kabla. Kabel hranite stran
od segretih povrsin.

TA NAVODILA SHRANITE

ORIGINALNA NAVODILA.

* Ne odklapljajte kabla iz vti¢nice tako, da povlecete za
kabel. Da izklopite napravo, primite vti¢ in ne kabla.
« Vtic¢a ali naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.
» V odprtine ne vstavljajte nobenih predmetov. Ne
uporabljajte naprave z zamaseno katero koli odprtino;
na odprtinah ne sme biti prahu, vlaken, las in vsega,
kar bi lahko zmanjsalo pretok zraka.
Lasje, ohlapna oblacila, prsti in vsi deli telesa naj bodo
stran od odprtin in gibljivih delov naprave in njene
dodatne opreme.
Pred prikljucitvijo ali izkljucitvijo naprave izklopite vse
upravljalne elemente.
Pri ¢iS€enju na stopnicah bodite e posebej previdni.
Ne uporabljajte ga za pobiranje vnetljivih ali gorljivih
snovi (tekocina za vzigalnike, bencin, kerozin itd.) in
ne uporabljajte ga na obmocgjih, kjer so lahko prisotne
taksne snovi.
Ne pobirajte gorecih ali kadecih predmetov, kot so
cigarete, vzigalice ali vro¢ pepel.
Ne uporabljajte brez namescenih filtrov.
Nevarnost poskodb zaradi premikajocih se delov.
Gibajoca se krtaca se lahko nepri¢akovano zazene.
Pred ¢iscenjem ali servisiranjem izkljucite iz
elektricnega omrezja.
Napravo hranite na ravni povrsini.
Naprave ne uporabljajte v zaprtem prostoru, ki je
napolnjen s hlapi, ki jih oddajajo oljne barve, razredcila
za barve, nekatere snovi za zas¢ito pred molji, vnetljiv
prah ali drugi eksplozivni ali strupeni hlapi.
Ne uporabljajte za pobiranje strupenih snovi (belilo,
amoniak, Cistilo za odtoke itd.).
Plasti¢na folija je lahko nevarna. Da bi se izognili
nevarnosti zadusitve, jo hranite stran od otrok.
Da bi zmanjsali nevarnost pus$c¢anja, ne shranjujte na
mestih, kjer lahko pride do zmrzovanja. Lahko pride
do poskodb notranjih sestavnih delov.
Plasti¢nih posod ni mogoce pomivati v pomivalnem
stroju. Rezervoarjev ne polagajte v pomivalni stroj.
Po kon¢ani uporabi izdelek shranite tako, da ovijete
kabel okoli ovoja za shranjevanje kabla. Enoto
shranjujte v zaprtih prostorih na suhem mestu, kjer ni
nevarnosti, da bi se izdelek poskodoval.
* Vsako drugo vzdrzevanje ali servisiranje, ki ni zajeto
v tem priro¢niku, mora opraviti pooblasc¢eni servisni
zastopnik.

SAMO ZA UPORABO Z IZMENICNIM TOKOM 220-240 VOLTOV 50-60 HZ.

TA MODEL JE SAMO ZA GOSPODINJSKO UPORABO.

POMEMBNE INFORMACIJE

« Ce ima vasa naprava motoriziran valj krtace, ne puscajte delujoce naprave na istem mestu, ne da bi bil ro¢aj

popolnoma pokonci.

* Naprave ne vkljucite, dokler se ne seznanite z vsemi navodili in postopki delovanja.
« Za dodatne informacije o predpisih obis¢ite www.bissell.eu/regulatory
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Omejena garancija

Ta omejena garancija velja le v drzavah izven ZDA, Kanade, Avstralije, Nove Zelandije in celinske Kitajske. Zagotavlja jo druzba BISSELL
International Trading Company B.V. (v nadaljnjem besedilu: BISSELL) in vam daje dolocene pravice. Ponujamo jo kot dodatno ugodnost
poleg pravic po lokalni zakonodaji, ki se glede na drZavo lahko razlikujejo. O svojih zakonskih pravicah in sredstvih se lahko pozanimate

pri lokalni zvezi potrosnikov. Nobena navedba v tej garanciji ne nadomes¢a ali zmanjsa vasih zakonskih pravic ali sredstev. Ce potrebujete
dodatna navodila glede te garancije ali imate vprasanja glede njenega kritja, se obrnite na sluzbo za pomoc¢ strankam druzbe BISSELL ali na
lokalnega distributerja.

Ta garancija se izda trenutnemu lastniku izdelka z originalnim racunom. Na originalnem racunu mora biti naveden kupljen izdelek ali izdelki,
datum nakupa ter drzava, v kateri je bil nov izdelek kupljen. Za posredovanje zahtevka v okviru te garancije morate predloziti dokaz o
datumu nakupa ter drzavi, v kateri je bil izdelek kupljen. Garancija, ki jo boste prejeli, velja v drzavi, kjer ste izdelek prvotno kupili, kot
dokazuje originalni racun. Ce izdelek uporabljate izven drzave, kjer ste ga kupili, lahko druzba BISSELL po lasni presoji izni¢i veljavnost
garancije. Za izpolnitev pogojev te garancije bomo morda morali pridobiti nekatere vase osebne podatke, kot je postni naslov. Z vsemi
osebnimi podatki bomo ravnali v skladu s Politiko o zasebnosti druzbe BISSELL, ki je na voljo na naslovu global.BISSELL.com/privacy-policy.

Omejena dvoletna garancija

V obdobju dveh let od datuma nakupa prvotnega kupca, odvisno od *IZJEM IN IZKLJUCITEV, navedenih spodaj, bo druzba BISSELL
brezplacno popravila ali zamenjala (z novimi, obnovljenimi, malo rabljenimi ali ponovno izdelanimi sestavnimi deli ali izdelki), po presoji
druzbe BISSELL, vsak pokvarjen ali napacno delujoci del ali izdelek.

Druzba BISSELL priporoca, da v garancijskem obdobju shranite originalno embalaZo in originalno dokazilo o nakupu z datumom in drzavo
nakupa, ¢e bi v tem obdobju Zeleli garancijo uveljavljati. Ohranitev originalne embalaze pomaga pri morebitnem ponovnem pakiranju in
prevozu, vendar to ni pogoj za uveljavljanje garancije.

Ce druzba BISSELL v okviru te garancije vas izdelek zamenja, se za nov artikel uporabi preostanek obdobja te garancije (izracunan od
datuma prvega nakupa). Obdobje te garancije se ne podaljsa, ne glede na to, ali je vas$ izdelek popravljen ali zamenjan.

*1zjeme in izkljucitve iz garancijskih pogojev

Garancija velja za izdelke, ki se uporabljajo za osebne gospodinjske namene in ne za komercialne namene ali namene izposoje. Garancija

ne krije potro$nega materiala in dodatkov, kot so filtri, jermeni, kotli, rezervoarji za vodo, brusni papirji, $¢etke in glave omel, ki jih mora
uporabnik ob¢asno zamenjati ali servisirati. Ta garancija ne velja za napake, ki so nastale zaradi normalne obrabe, kar med drugim
vkljucuje krajsanje ¢asa praznjenja baterije zaradi starosti ali uporabe. Garancija ne krije poskodb ali napacnega delovanja, ki jih povzroci
uporabnik ali tretja oseba zaradi nesrece, malomarnosti, zlorabe, zanemarjanja ali kakr$nekoli druge uporabe, ki ni v skladu z uporabniskim
priro¢nikom. Nepooblasceno popravilo (ali poskus popravila) lahko iznici garancijo, ne glede na to, ali je bila s tem popravilom/poskusom
popravila povzro¢ena Skoda. Odstranitev ali nedovoljen poseg v oznako s tehnicnimi podatki o izdelku, ki je namescena na izdelek, ali
povzrocitev, da ta postane necitljiva, iznici garancijo.

Razen kot je navedeno spodaj, druzba BISSELL in njeni distributerji ne odgovarjajo za nobeno nepredvidljivo izgubo ali Skodo ali za slu¢ajno
ali posledi¢no Skodo kakrsne koli vrste, povezano z uporabo tega izdelka, kar med drugim vkljucuje izgubo dobicka, izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo priloznosti, stisko, nevsecnost ali razocaranje. Razen kot je navedeno spodaj, odgovornost druzbe BISSELL ne presega
nakupne cene izdelka.

BISSELL ne izkljucuje oziroma na noben nacin ne omejuje svoje odgovornosti za (a) smrt ali telesno poskodbo, ki jo povzro¢i nasa
malomarnost ali malomarnost nasih zaposlenih, agentov ali podizvajalcev; (b) goljufijo ali goljufivo napa¢no predstavljanje; (c) ali za vsako
drugo zadevo, ki je ni mogoce izkljuciti ali omejiti po zakonu.

Pomembna opozorila

«Ce je treba vas izdelek BISSELL servisirati ali zelite uveljavljati omejeno garancijo, obis¢ite global BISSELL.com.

«Shranite originalni racun. Ta zagotavlja dokazilo o datumu in kraju nakupa v primeru garancijskega zahtevka. Za podrobnosti glejte
garancijo.

«Zapomnite si, da lahko uporaba naprave BISSELL izven drZave originalnega nakupa in/ali s pretvornikom elektri¢ne energije va$o napravo
BISSELL poskoduje. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi napacne elektri¢ne napetosti.

*Dodajanje kisa, belila, mila z pomivanje posode, detergenta, doma izdelanega mila in katerega koli drugega izdelka, ki ga ni izdelala
druzba BISSELL, v vasi napravi BISSELL lahko poskoduje napravo BISSELL. Garancija ne krije Skode, ki nastane zaradi uporabe izdelkov, ki
jih niizdelala druzba BISSELL, v vasi napravi.
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OBJASNJENJE

SIMBOL

OBJASNJENJE

Onpes.

MpouuTajTe ynyTcTBO 32 yNOTPEOY.

T

AKO ce KNMHOBM yTHKaya oLTeTe,
ypeRaj 3a Hanajatbe Tpeba bauuTu.

Pu3uk o noxapa.

Pusnk og cTpyjHor yaapa.

Camo 3a yHyTpalutby ynoTpeby.

He vznaxure kuwmu.

14

0OBaj cM60A Ha NPOU3BOAY W/MAK
npatehoj 4oKyMeHTaLuju 3Haum

fa ce KopuLLReH enekTpUYHN 1
€N1eKTPOHCKI NPON3BOAM He CMejy
MeLLaTy ca onLTM 0TNazoM 13
fomahMHCTBa. 3a NpaBKnaH TpeTMaH,
onopasak 1 peLkanpate, oaHecuTe
0Baj NPON3B0A Ha NpejsuieHo MecTo
3a npuKyn/bakse. Of okanHe ynpase
3aTpaxuTe nHdopmaLmje o Hajéanxem
npejsuieHoM MecTy 3a NpUKynbarbe.

He Bnaxwute tenux. Kopucrture camo
Ha Tenuxy Koju ce NOKBacuo ycney
yuwhera.

Kopuctute Tonny Boay, Temnepatype
40 60°C.

> ® #D>PPBP

KopucTnTe nckmyuneo cpeacTea
3a yuwheroe Mapke BISSELL® koja
Cy HaMetbeHa 3a ynoTpeby ca 0BUM
ypehajem.

ez )

lMpoBepuTe 03Haky Npon3sofaya npe
ynwhetsa Tekctmna. ,W" Ha 03Hauy Kao
Ha CIMLM 3HauM fja MOXeTe KOpUCTUTU
ycnerBay.

3aksbyuajre.

MckmyyuTe Hanajakbe npe
cepBuCHpatba.

HewmojTe 3amp3aBatu.

3alTuTa 04 NOKPETHNX AeNoBa.

TanacacTv KapToH 3a peLjykaaxy.

B> @ @

Pusnk og ayToMaTcKor nokpeTawa.

2

> ®® m

PAP

Nanup

global.BISSELL.com 83




VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCENJA UREDAJA.
Pri koris¢enju nekog elektri¢nog uredaja moraju se postovati osnovne mere opreza, ukljucujuci i sledece:

A&A UPOZORE NJE *He uck/myuyje yTukay nonayerbem kabna. fla ucre ra
< UCKIbYYUAM, YXBATUTE YTUKAY, a He Kaba.

RADI SMANJENJA RIZIKA OD POZARA, STRUJNOG

UDARA ILI POVREDIVANJA:

*HemojTe pykoBaT yTukauem unv ypefjajem ako cy Bam pyke MoKpe.

«AKO je Kb/ 3a Hanajatbe owTeheH, MOpa ra 3aMeHTH npoussofjay, *HE CTABIbAJTE HUKAKBE NPEAMET y 0TBOPE. He kopucTuTe ako je

FET0B CEPBHCED WM MLE Ca CMUHIM KBaNVGUKaLMjaMa kako 6y ON1OKMPaH 6110 Koju 0TBOP; y 0TBOPUMA He CMe GuTU npallke,
ce w36erna onacHocT JAnaunLLa, Koce U CBera fipyror LITo MOXe CMakUTit MpoToK

) Basjyxa.
*Moxe ohu o onacHocTu ako ypeRaj npefje npeko kabna 3a
Hanajare. «[IpxuTe Kocy, WMpoky ofehy, npcTe 1 cBe AenoBe Tena jasbe 0f

0TBOpPA U NOKPETHMX AeNoBa ypef]aja W Hberosux gojartaka.

*Ypefjaj ce MOpa UCK/bYUNTI U3 yTUUHULIE HAKOH ynoTpebe v npe
*MckbyumTe CBe KOMaH/e Npe Hero WTO yK/by4uTe Nan UCKIby4ute

06aBsbatba KOPUCHUYKOT OAPXKaBatba Ha ypefajy.

. ypehaj.
*Ako ypefjaj He pagu kako 61 Tpe6ano, ako ce MCMyCTH, OWTETH, . 6
0CTaBY Ha 0TBOPEHOM NPOCTOPY AU MajHe y BOAY, He Mokywapajre ~°YAUTE MOCEOHO NAX/bUBN KaAa HNCTUTE CTENEHULE.
£1a ra KopucTTe, Beh ra 04HeCUTe Ha NoNpaBKy y 0BAaIAeHN *HemojTe KOPUCTUTY 33 yCUCaBatbe 3aNa/bUBUX UM FOPUBHX
CEPBHCHU LieHTap. MaTepujana (TeuHoCT 3a ynamay, GeH3UH, KePO3NH UTA.) HUTH Y

« lelly Tpe6a HaA3MpaT KaKo 61 Ce 0CMrypano Aa ce He urpajy ca fipocTopiMa rae Mory Guti npucyTHU.
ypefajem. Ynwherbe 1 KOPUCHNYKO OAPXaBatbe He CMejy Aa Bpwe  *He ycucaBaje HULWTA WTO Fopu uaM AUMK, Kao LWTO ¢y Lurapete,

fAeua 6e3 Hagsopa. WwubuLe UK Bpenu neneo.
*YTUKay ce MOpa U3BAAUTI U3 yTUYHNLLE IPe YnLhetba nan *He kopuctuTe 6e3 nocrasmenunx duatepa.
0ApXaBatba ypehaja. *0nacHoCT 0f noBpefjuBatba NOKpeTHUM fenosuma. MokpeTHa
*Moj je Ku3as kajja je MoKap. yeTka MOXe HeoueKBaHO Aa ce MokpeHe. ck/byunTe u3 cTpyje
+TeuHoCT He CMe A1a y/ie ycMepeHa ka onpemit Koja Caapxit npe ”“l”heH’a‘““"‘ (epBACHpatLa.
eNekTpUUHe KOMMOHeHTe. *[ipxuTe ypefjaj Ha paBHoj MOBPLIMHM.
*KopwcTute camo BpCTY U KOMUUHY TEYHOCTY KOja je HaBeAeHa Y *HemojTe kopucTuTy ypefjaj y 3aTBOpeHOM NPOCTOPY UCTYHEHOM
0Ai€/bKY 0 PaZHUM NOCTYNLMMA Y 0BOM BOAMYY. ucnapetbima ybanux 60ja, papefjuBada uam HekMx CyncTaHum

33 3alWTUTY 04 MOJbaLA, 3aNabMBOM MPALINHOM 1 APYTUM
KCMN03MBHUM WM TOKCUYHUM UCTIapetbiMa.

*He KopucTuTe 33 CaKyn/batbe TOKCMUHMX MaTepuja (M36e/busay Ha
6asu xnopa, aMmoHujak, (peAcTBo 3a uniwhere 0ABOAA UTA.)

*YBeK NMPUK/bYYUTE Ha NPABUAHO Y3eMbEHY CTPYjHY YTUUHULLY.
HemojTe MoAMIUKOBATM Y3EMIbEHN YTHKAY.

+0Baj ypefaj Huje HamMetbeH 3a ynoTpeby oA CTpaHe ocoba
(yksbyuyjyhu gewy) ca CMatbeHnM GU3NUKMM, YyNHUM Uan

MeHTaNHUM CNOCOBHOCTMA MK 0C06a 683 MCKYCTBA U 3Hakba, ellnacTuynn Guam moxe 6uti onaca. fla bucre n3bernn onacoct
0CMM aKo Cy N0 HaA30POM AV M yNyTCTBa 0 ynoTpebu ypehjaja Ofj rywerwa, APXUTE Aasbe 04 Aelie.
npyxy 0063 0Ar0BOPHa 3 kUIX0BY Ge3beAHOCT. *[la 6rcTe CMarbUAK PU3NK OF Lpetba, HeMojTe CKAaAUTUTH
*He ocTassbajte ypefaj kaga je ykbyueH. Uck/byunTe yTukay u3 TaMo rje Moxe Aohu 4o cMp3aBatba. Moxe Aohu 4o owrehetba
YTUYHMLLE Kajja ra He KOPUCTUTE 1 pe CepBUCUpPatba. YHYTPaLWHNX KOMIOHEHTH.
*KopucTute camo y 3aTBOpeHOM NpocTopy. *lnacTnynm pesepsoapy ce He nepy y MalwnKy 3a cygose. He
«He notanajre. KopucTuTe camo Ha Tenuxy koju ce noksacuo ycney  CTaB/>aJTe PE3EPBOAPE Y MalluHy 3a npatbe CyA0Ba.
unwhetba. *Kapa 3aBpuwute ca kopuwherem Nponssoja, oMoTajTe kabn oko
*He KopucTute y 61n0 Kojy Apyry CBPXY 0CMM OHe Koja je onncaHa Apxada kabna paan cknaguuitersa. Yysajte ypeliaj y cysom u
y 0BOM yyTCTBY 3a ynoTpeby. Kopuctute camo foaaTke koje 3aTBOPeHOM NPOCTOPY, Ha MecTy re ce Hehe owTeTnTA.
npenopyuyje npon3sofjauy. +(BaKo Apyro oApxXaBatbe NN CePBUC KOjU HUje YK/byUeH y 0Baj
*Hewmojre Byhu HUTM HOCMTH 3@ Kabn, KOPUCTUTM KABA Kao pyuKy, npupy4HUK Tpe6a Aa 06as/ba oBnawheny npeAcTaBHuK cepBuca.

3aTBapaTy BpaTa rtbeyetbem kabna Hutv Byhu kabn npeko owTpux
uBuLa nan yrnosa. He Byuue ypefaj npeko kabna. ipxure kabn
JaJbe 07 3arpejaHinx noBpLUMHa.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO

ORIGINALNO UPUTSTVO.
ZA NAPAJANJE KORISTITI ISKLJUCIVO NAIZMENICNU STRUJU NAPONA 220-240 VOLTI, SA FREKVENCIJOM
OD 50-60 HZ.

OVAJ MODEL NAMENJEN JE SAMO ZA KUCNU UPOTREBU.

VAZNE INFORMACLJE

*Ako ypefaj noceAyje MOTOPM30BaHM Ba/bak Ca YeTKMLLAMa, He OCTaB/bajTe ra Aa paju Ha je/HOM MeCTy, @ Aa PUTOM pyuKa Huje y noTnyHo
yCpaBHOM NonoXajy.

*He ykmyuyjTe ypejaj 40K Ce He yno3HaTe ca CBUM yNyTCTBIMA ¥ PaAHNM NOCTYNLMMA.
*3a joAaTHe nHdopmaLmje o nponucuma nocetnte www.bissell.eu/regulatory.
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Ograni¢ena garanc

Ova ogranicena garancija vazi samo van SAD, Kanade, Australije, Novog Zelanda i kontinentalne Kine. Obezbeduje je kompanija BISSELL
International Trading Company B.V. (,,BISSELL”) i daje vam odredena prava. Nudi se kao dodatna prednost pored drugih prava koja imate
prema vasim lokalnim zakonima, a koja se mogu razlikovati od zemlje do zemlje. O svojim zakonskim pravima i pravnim lekovima mozete se
informisati tako $to cete se obratiti lokalnoj sluzbi za savetovanje potrosaca. NiSta u ovoj garanciji nece zameniti niti umanjiti bilo koja vasa
zakonska prava ili pravne lekove. Ako su vam potrebna dodatna uputstva u vezi sa ovom garancijom ili imate pitanja u vezi sa onim $to ona
moze da pokrije, obratite se sluzbi za brigu o potrosacima kompanije BISSELL ili lokalnom distributeru.

Ova garancija se daje trenutnom vlasniku proizvoda uz originalni racun. Originalni racun mora da sadrzi kupljeni proizvod ili vise njih,
datum kupovine i zemlju iz koje je kupljen nov. Morate biti u stanju da dokaZete datum kupovine i zemlju u kojoj je proizvod kupljen da
biste podneli zahtev po ovoj garanciji. Dobicete garanciju koja vazi za zemlju u kojoj je vas proizvod prvobitno kupljen, kao $to je prikazano
na originalnom racunu. Ako koristite proizvod van zemlje u kojoj je kupljen, vasa garancija moze biti nevazeca prema sopstvenom
nahodenju kompanije BISSELL. Da biste ispunili uslove ove garancije, mogu nam hiti potrebni neki od vasih licnih podataka, kao $to je
postanska adresa. Sa svim licnim podacima ce se postupati u skladu sa Politikom privatnosti kompanije BISSELL, a koja se moze naci na
global.BISSELL.com/privacy-policy.

Ogranicena dvogodiSnja garancija

Tokom dve godine od datuma kupovine od strane prvobitnog kupca, kompanija BISSELL ¢e popraviti ili zameniti (koristeci nove,
obnovljene, malo koris¢ene ili remontovane korr]ponente ili prgizvode), po izboru kompanije BISSELL, bez naknade, svaki ostecen ili
neispravan deo ili proizvod, $to podleze *IZUZECIMA I ISKLJUCENJIMA* navedenim u nastavku.

Kompanija BISSELL preporucuje da se originalna ambalaza i originalni dokaz o kupovini sa datumom kypovine i zemljom u kojoj su kupljeni
Cuvaju tokom garantnog perioda u slucaju da Zelite da iskoristite garanciju tokom garantnog perioda. Cuvanje originalne ambalaze pomoci
Ce u slucaju neophodnosti ponovnog pakovanja i transporta, ali nije uslov garancije.

Ako kompanija BISSELL zameni vas proizvod u skladu sa ovom garancijom, novi proizvod ce biti pokriven tokom preostalog vremena
trajanja ove garancije (racunato od datuma prvobitne kupovine). Period ove garancije nece biti produzen bez obzira na to da li je proizvod
popravljen ili zamenjen.

*1zuzeca i iskljuc¢enja iz uslova ove garancije

Ova garancija se odnosi na proizvode koji se koriste za licnu upotrebu u domacinstvima, a ne u komercijalne svrhe ili za iznajmljivanje.
Potro$ni delovi i prikljucci, kao Sto su filteri, kaiSevi, Skoljke, rezervoari za vodu, trake za struganje, Cetke i mop jastucici, koje korisnik mora
povremeno da zameni ili servisira, nisu pokriveni ovom garancijom. Ova garancija se ne odnosi na kvarove nastale usled prirodnog habanja,
ukljuujuci, bez ogranicenja, skracivanje vremena praznjenja akumulatora usled starenja ili koris¢enja. Ova garancija ne pokriva Stetu ili
neispravnost koju prouzrokuje korisnik ili bilo koje trece lice, bilo usled nezgode, nemara, zloupotrebe, zanemarivanja ili bilo kog drugog
nacina koris¢enja koji nije u skladu sa korisnickim uputstvom. Neovlas¢ena popravka (ili pokusaj popravke) moze ovu garanciju uciniti
nevazecom bez obzira na to da li je ostecenje izazvano tom popravkom/pokusajem popravke. Uklanjanje ili neovlas¢eno postupanje sa
nalepnicom sa tehnickim karakteristikama proizvoda ili prouzrokovanje njene necitljivosti ponistava ovu garanciju.

Osim za ono $to je navedeno u nastavku, kompanija BISSELL i njeni distributeri nisu odgovorni za gubitak ili Stetu koja se ne moze
predvideti niti za slucajnu ili posledicnu Stetu bilo koje prirode koja je u vezi sa koris¢enjem ovog proizvoda, ukljucujuci, bez ogranicenja,
gubitak dobiti, gubitak posla, prekid poslovanja, gubitak mogucnosti, nevolje, neprijatnosti ili razocaranja. Osim za ono $to je navedeno u
nastavku, odgovornost kompanije BISSELL nece premasiti kupovnu cenu proizvoda.

Kompanija BISSELL ne iskljucuje niti na bilo koji nacin ogranicava svoju odgovornost za (a) smrt ili licne povrede prouzrokovane nasim

nemarom ili nemarom nasih zaposlenih, agenata ili podizvodaca; (b) prevaru ili lazno predstavljanje; (¢) ili za bilo koje drugo pitanje koje se
ne moze iskljuciti ili ograniciti zakonom.

VazZne napomene
*Ako je va$ BISSELL proizvod potrebno servisirati ili Zelite da podnesete zahtev na osnovu nase ogranicene garancije, posetite
global.BISSELL.com.

*Sacuvajte originalni racun. Ona pruza dokaz o datumu kupovine i gde je proizvod kupljen u sluaju reklamacije po osnovu garancije. Vise
pojedinosti potrazite u garanciji.

«Imajte na umu da koris¢enje BISSELL masine van zemlje u kojoj je prvobitno kupljena i/ili upotreba sa pretvaratem struje moZe ostetiti
vasu BISSELL masinu, a oStecenja uzrokovana nepodudarnim naponom napajanja nisu pokrivena vasom garancijom.

«Imajte na umu da, ukoliko u vasu BISSELL masinu stavite sirce, izbeljivac, tecnost za sudove, deterdzent, domaci sapun i druge proizvode
koji nisu BISSELL, to moze ostetiti vasu BISSELL masinu. O$tecenja prouzrokovana koris¢enjem proizvoda koji nisu BISSELL u va$oj masini
nisu pokrivena garancijom.
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Risk for elektriska stotar.

Endast for inomhusbruk.

A

SYMBOL FORKLARING SYMBOL FORKLARING
Forsiktighetsatgérder. ‘& Om stiften pa kontakten ar skadade skall
kontakten for stromforsorjningen kasseras.
Lés anvandarhandboken. Denna symbol pa produkten och/eller
medfdljande dokument betyder att anvanda
elektriska och elektroniska produkter inte
Brandrisk.

ska blandas med vanligt hushallsavfall.

For korrekt behandling, atervinning och
ateranvandning, vénligen ldmna denna
produkt pa angivna insamlingsplatser.
Kontakta din lokala myndighet for att fa mer
information om narmaste insamlingsplats.

Far inte utsattas for regn.

Anvénd varmt vatten, temperatur upp till
60 °C.

Bl6t inte mattan fér mycket. Anvénd
endast pa mattor som fuktats under
rengdringsprocessen.

Kontrollera tillverkarens etikett fére
rengoring av tyger. "W" pa etiketten betyder
att du kan anvdnda din rengérare.

Anvénd endast BISSELL® rengdringsmedel
avsedda for anvandning med denna maskin.

Las.

Koppla bort strommen fore service.

Far inte utsattas for minusgrader.

Skydd mot rérliga delar.

Korrugerad atervinning.

Pa@> ® LB EP

Risk for automatisk uppstart.

%)

” -~ ®

PAP.

Papper
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

LAS ALLA ANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN. Nar du anvander en elektrisk apparat ska du
vidta grundldggande forsiktighetsatgarder, bland annat féljande:

A\ A/A\VARNING

MINSKA RISKEN FOR BRAND, ELSTOTAR ELLER

SKADOR GENOM ATT TANKA PA FOLJANDE:

» Om stromkabeln &r skadad maste den bytas ut av
tillverkaren, dess serviceombud eller motsvarande
kvalificerad person for att undvika fara.

« Fara kan uppsta om apparaten kér éver stromkabeln.

» Apparaten maste kopplas ur efter anvandning och

innan anvandaren utfér underhall pa apparaten.

Om apparaten inte fungerar som den ska, har tappats,

skadats, ldmnats utomhus eller fallit ned i vatten;

férsok inte att anvanda den utan 13t den repareras av
ett auktoriserat serviceforetag.

Barn bor hallas under uppsikt sa att de inte leker med

apparaten. Rengéring och anvandarunderhall far inte

utféras av barn om det inte sker under uppsikt.

Kontakten maste tas bort fran vagguttaget innan

rengdring eller underhall av apparaten.

Golvet &r halt nar det ar vatt.

Vatska far inte riktas mot utrustning som innehaller

elektriska komponenter.

Anvand endast den mangd och typ av vatskor som

anges i avsnittet om drift i denna handbok.

Anslut alltid till ett korrekt jordat eluttag. Modifiera

inte en jordad kontakt.

Denna apparat ar inte avsedd att anvandas av

personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk

eller mental formaga, eller brist pa erfarenhet

och kunskap, savida de inte har fatt tillsyn eller
instruktioner om hur apparaten ska anvandas av en
person som ansvarar fér deras sdkerhet.

Lamna inte apparaten nar den &r ansluten. Dra ut
kontakten ur vagguttaget nar den inte anvands och
fére service.

Anvand endast inomhus.

Sank inte ner den i vattnet. Anvand endast pa mattor
som fuktats under rengéringsprocessen.

Anvand inte fér nagot annat &ndamal an det som
beskrivs i denna anvandarhandbok. Anvand endast de
tillbehor som rekommenderas av tillverkaren.

Dra eller bar inte i kabeln och anvand inte kabeln som
handtag. Stang inte dérren med kabeln emellan och
dra inte kabeln runt vassa kanter eller hérn. Dra inte
apparaten éver kabeln. Hall sladden borta fran varma
ytor.

* Dra inte ur kontakten genom att dra i kabeln. For att
dra ur kontakten, ta tag i kontakten, inte i kabeln.

» Hantera inte kontakten eller apparaten med vata
hander.

« Stoppa inte in ndgot féremal i 6ppningar. Anvand inte
med nagon dppning blockerad; hall ppningar fria fran
damm, ludd, har och annat som kan minska luftflodet.

Hall har, |6sa klader, fingrar och alla kroppsdelar borta
fran dppningar och rérliga delar pa apparaten och
dess tillbehor.

Stang AV alla kontroller innan du ansluter eller kopplar
bort apparaten.

Var extra forsiktig nar du stadar trappor.

Far inte anvandas for att suga upp brandfarliga eller
bréannbara material (tdndvatska, bensin, fotogen etc.)
eller anvandas i omraden dar sadana kan finnas.

Sug inte upp nagot som brinner eller ryker, till exempel
cigaretter, tandstickor eller het aska.

Anvand inte utan filter.

Risk for skador fran rérliga delar. Den rorliga borsten
kan starta ovantat. Koppla ur kontakten fére rengéring
eller service.

Forvara apparaten pa en plan yta.

Anvand inte apparaten i ett slutet utrymme som ar
fyllt med angor fran oljebaserad farg, thinner, vissa
malmedel, brandfarligt damm eller andra explosiva
eller giftiga angor.

* Far inte anvéandas for att suga upp giftigt material
(klorblekmedel, ammoniak, avloppsrengdéringsmedel
etc.)

Plastfilm kan vara farligt. Férvaras atskilt fran barn for
att undvika kvavningsrisk.

For att minska risken for lackage, férvara inte
produkten dér frost kan forekomma. Skador pa
interna komponenter kan uppsta.
Plastbehallare tal inte maskindisk. Placera inte
behallare i diskmaskinen.

Né&r du har anvant produkten, linda sladden runt
sladdvindan for férvaring. Férvara enheten inomhus pa
en torr plats i ett omrade dar produkten inte riskerar
att skadas.

« All annan service eller underhall som inte beskrivs i
den har handboken ska utféras av en auktoriserad
servicerepresentant.

SPARA DE HAR ANVISNINGARNA

ORIGINALANVISNINGAR.

FAR ENDAST ANVANDAS MED NATAGGREGAT PA 220-240 VOLT, 50-60 HZ.
DEN HAR MODELLEN AR ENDAST AVSEDD FOR HUSHALLSBRUK.

VIKTIG INFORMATION

« Om din apparat har ett motordrivet borstverktyg, lat inte maskinen vara igang pa samma plats utan att

handtaget ar helt uppratt.

« SI& inte PA apparaten forran du har last alla instruktioner och tagit del av alla driftsprocedurer.
« For ytterligare information gallande foreskrifter, besék www.bissell.eu/regulatory
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Begransad garanti

Denna begransade garanti géller endast utanfor USA, Kanada, Australien, Nya Zeeland och Kina. Den tillhandahalls av BISSELL International
Trading Company B.V. (“BISSELL") och ger dig specifika rattigheter. Garantin erbjuds som en extra forman utéver dina andra réattigheter
enligt lokala lagar, som kan variera fran land till land. Du kan ta reda pa dina juridiska rattigheter och atgarder genom att kontakta din
lokala konsumentradgivningstjanst. Ingenting i den har garantin ersétter eller inskranker dina juridiska réttigheter eller réttsmedel.
Kontakta BISSELL:s kundtjanst eller din lokala distributor om du behéver ytterligare instruktioner angaende denna garanti eller har fragor
om vad den kan tacka.

Garantin ges till den nuvarande agaren av produkten med det ursprungliga forsaljningskvittot. Det ursprungliga forsaljningskvittot

maste innehalla produkten/produkterna som képts, inkdpsdatumet och vilket land den koptes fran i nyskick. Du maste kunna bevisa
inkopsdatumet och landet dar produkten koptes for att kunna gora ett forsakringsansprak under denna garanti. Du far den garanti som
galler for det land dér din produkt ursprungligen koptes, som visas pa det ursprungliga forsaljningskvittot. Om du anvénder produkten
utanfor det land dar den koptes, kan din garanti upphéra att galla efter BISSELL:s eget gottfinnande. Det kan vara nédvandigt att inhdamta
en del av dina personuppagifter, sdsom en postadress, for att uppfylla villkoren i denna garanti. Alla personuppgifter hanteras i enlighet med
BISSELL:s integritetspolicy, som finns pa global.BISSELL.com/privacy-policy.

Tva ars begrinsad garanti

Under tva ar fran datumet da den ursprungliga képaren gjorde inképet, med férbehall for de UNDANTAG OCH FORBEHALL* som anges
nedan, kommer BISSELL att, enligt BISSELLS:s val, kostnadsfritt reparera eller ersatta (med nya, rekonditionerade, latt anvanda eller
renoverade komponenter eller produkter) alla defekta eller trasiga delar eller produkter.

BISSELL rekommenderar att originalforpackningen och det ursprungliga inkdpsbeviset med inképsdatum och -land férvaras under
garantiperioden ifall du vill géra ansprak pa garantin under garantiperioden. Att behalla originalférpackningen hjalper till med eventuell
ompackning och transport, men &r inte ett villkor fér garantin.

Om din produkt ersatts av BISSELL under denna garanti, omfattas den nya produkten av aterstoden av garantiperioden (beréknat fran
datumet for det ursprungliga kopet). Denna garantiperiod forlangs inte vare sig din produkt repareras eller byts ut.

*Undantag fran garantivillkoren

Garantin géller for produkter som anvands for personligt hushallsbruk och inte fér kommersiella eller uthyrningsandamal.
Forbrukningskomponenter och tillbehér sasom filter, bélten, skal, vattenbehallare, skrapremsor, borstar och moppdynor, som maste bytas
ut eller servas av anvandaren da och da, tacks inte av denna garanti. Garantin géller inte fér nagra defekter som uppstar pa grund av
normalt slitage, inklusive men inte begransat till att batteriets urladdningstid forkortas pa grund av dldrande eller anvandning. Skador eller
fel som orsakats av anvandaren eller tredje part, oavsett om det ar ett resultat av olycka, missbruk, férsummelse eller annan anvandning
som inte ar i enlighet med anvandarhandboken tacks inte av denna garanti. En obehdérig reparation (eller forsok till reparation) kan
ogiltigforklara garantin oavsett om skadan har orsakats av reparationen/forsoket. Om du tar bort eller manipulerar produktetiketten pa
produkten eller gér den olaslig blir garantin ogiltig.

Forutom vad som anges nedan ar BISSELL och dess distributérer inte ansvariga for forlust eller oférutsedda skador eller for oavsiktliga
skador eller féljdskador av nagot slag som &r forknippade med anvandningen av denna produkt, inklusive men inte begransat till forlust
av vinst, forlust av affarer, verksamhetsavbrott, forlust av mojligheter, obehag, besvar eller besvikelse. Férutom vad som anges nedan
kommer BISSELL:s ansvar inte att 6verstiga produktens inkdpspris.

BISSELL utesluter eller begransar inte pa nagot satt sitt ansvar for (a) dodsfall eller personskada orsakad av var vardsloshet eller
vardsloshet fran vara anstallda, ombud eller underleverantérer; (b) bedrageri eller bedraglig felaktig framstélining; (c) eller fér nagon
annan fraga som inte kan uteslutas eller begrénsas enligt lag.

Viktig information

*Besok global.BISSELL.com om du behéver service pa din BISSELL-produkt eller vill géra ansprak pa var begransade garanti.

«Spara ditt originalkvitto. Det ger bevis pa inkdpsdatum och var produkten koptes i handelse av ett garantiansprak. Se garantin for narmare
uppagifter.

*Observera att anvandning av din BISSELL-maskin utanfor det land dér den ursprungligen koptes och/eller anvandes med en
stromomvandlare kan skada din BISSELL-maskin. Skador orsakade av felaktig stromspanning tacks inte av garantin.

*0OBS! Att anvanda vinager, blekmedel, diskmedel, tvattmedel, hemgjord tval och andra icke-BISSELL-produkter i din BISSELL-maskin kan
skada din BISSELL-maskin. Skador som orsakats av anvandning av icke-BISSELL-produkter i din maskin tacks inte av garantin.
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ACIKLAMA

SEMBOL

ACIKLAMA

Dikkat.

Kullanim kilavuzunu okuyun.

Yangin tehlikesi.

Elektrik carpma riski.

X

Uriin ve/veya beraberindeki belgeler
Gzerindeki bu sembol, kullaniimis elektrikli
ve elektronik drtinlerin genel evsel atiklarla
karistirimamasi gerektigi anlamina gelir.
Uygun sekilde islenmesi, geri kazaniimasl
ve geri dontstartlmesi icin lutfen bu GrinG
belirlenmis toplama noktalarina gétirdn. En
yakin toplama noktaniz hakkinda daha fazla
bilgi edinmek i¢in litfen yerel yetkililerinizle
iletisime gegin.

Sadece i¢ mekanda kullanim icindir.

60°C'ye kadar sicaklikta ilik su kullanin.

Yagmura maruz birakmayin.

Haliyi fazla 1slatmayin. Sadece temizleme
islemi ile nemlendirilmis hali tizerinde
kullanin.

<o

Tekstil trdnlerini temizlemeden énce Uretici
etiketini kontrol edin. Etikette gésterilen
“W”, temizleyicinizi kullanabilecediniz
anlamina gelir.

Yalnizca bu makineyle kullaniimak izere
tasarlanmis BISSELL® temizlik formillerini
kullanin.

Kilitleyin.

Dondurmayin.

Bakim yapmadan 6nce gii¢ baglantisini
kesin.

Oluklu Geri Dontstmler.

Hareketli parcalara karsi koruma.

2

P@®® m

PAP

Kagit

Otomatik baslatma riski.

Apa@ > ® xp>pPEBEP

Fis parcalarinin uglari hasarli ise fisli gli¢
kaynagi hurdaya ¢ikariimalidir.

global.BISSELL.com 89




ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CiHAZINIZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.
Bir elektrikli alet kullanirken asagidakiler de dahil, temel tedbirler alinmalidir:

ﬁ ﬁ ﬁ » Kabloyu ¢cekmeyin veya tasimayin, kabloyu tutamak
UYARI olarak kullanmayin, kapiyi kablonun Gzerine

YANGIN, ELEKTRIK CARPMASI VEYA YARALANMA kapatmayin veya kabloyu keskin kenarlarin veya

RISKiNi AZALTMAK iCiN: koselerin etrafindan cekmeyin. Cihazi kablo Gzerinden

* Besleme kablosu hasar gériirse bir tehlikeyi 6nlemek gecirmeyin. Kabloyu isitilmis ylzeylerden uzak tutun.
adina Uretici, servis temsilcisi veya benzeri kalifiye bir ~ « Kabloyu cekerek fisten cikarmayin. Fisi ¢ikarmak icin
kisi tarafindan degistirilmelidir. kabloyu degil fisi tutun.

* Cihazin besleme kablosunun tzerinden ge¢mesi « Fisi veya cihazi i1slak elle tutmayin.
halinde tehlike olusab|I|-r. . « Acikliklara herhangi bir cisim koymayin. Herhangi bir

* Kullanimdan sonra ve CIha; Uzerlrjd'e.kullama ) aciklik tikahyken kullanmayin; acikliklari toz, tiy, sac ve
bakimi yapiimadan énce cihazin fisinin cekilmesi hava akisini azaltabilecek her tirli seyden uzak tutun.
ggrekmektec%lr.. o « Saclari, bol giysileri, parmaklari ve viicudun tiim

+ Cihaz gerektigi gibi calismiyorsa, dusurtlmisse, kisimlarini cihazin ve aksesuarlarinin acikliklarindan ve
hasar gérmusse, disarida birakilmissa veya suya hareketli parcalarindan uzak tutun.

dustrulmusse; cihazi calistirmaya calismayin ve yetkili
bir servis merkezinde tamir ettirin.

* Cocuklarin cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin gozetim altinda tutulmalari gerekir. Temizlik ve
kullanici bakimi, gézetim altinda olmayan ¢ocuklar
tarafindan yapiimamalidir.

« Cihazin temizligi veya bakimi yapiimadan énce mutlaka
fisi prizden ¢ikariimalidir.

« Islakken zemin kaygandir.

« Sivi, elektrikli bilesenler iceren ekipmana dogru
yonlendirilmemelidir.

* Yalnizca bu kilavuzun islemler bélimunde belirtilen
tdrde ve miktarda sivi kullanin.

* Her zaman diizgiin topraklanmis bir elektrik prizine
bagdlayin. Topraklanmis fisi degistirmeyin.

* Bu cihaz, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri
kisitli olan veya deneyim ve bilgi eksikligi bulunan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan, gtvenliklerinden . . ) _ )
sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla ilgili Zgr;';“ Taddilgr.' (tIo”rIu agartici, amonyak, gider acici
olarak gozetim veya talimat saglanmadigi sirece vo- _op_ama |c|n. u _a”ma_Y'”- B o
kullaniimak Gzere tasarlanmamistir. * Plastik filmler tehlikeli olabilir. Bogulma tehlikesini

+ Cihazi prize takili halde birakmayin. Kullanmadiginiz onlemel_( 'C_m_ cocuklard.ar_w uzak tutgn._ )
zamanlarda ve bakim yapmadan énce fisini prizden * Sizinti riskini azaltmak icin donma ihtimali olan
cekin. yerlerde saklamayin. Bu durum dahili bilesenlerde
hasara sebep olabilir.

* Plastik hazneler bulasik makinesinde yikanmaya uygun
degildir. Hazneleri bulasik makinesine koymayin.

+ UrainG kullanmayi bitirdiginiqu_e, saklamak icin kabloyu
kablo sarma aparatina sarin. Urlnd, Grinin hasar
gdrme ihtimalinin dtstk oldugu, kuru bir yerde, kapal
alanda saklayin.

* Bu kilavuzda yer almayan diger tim bakim veya
servis islemleri yetkili bir servis temsilcisi tarafindan
gergeklestirilmelidir.

» Cihazinizi prize takmadan veya ¢ikarmadan énce tim
kontrolleri KAPALI konuma getirin.

» Merdivenlerde temizlik yaparken ekstra 6zen gosterin.

 Yanici veya parlayici maddeleri (cakmak gazi,
benzin, gazyagi vb.) toplamak icin veya bunlarin
bulunabilecegi alanlarda kullanmayin.

« Sigara, kibrit veya sicak kil gibi yanan veya titen
hi¢bir seyi toplamayin.

* Filtreler takil degilken kullanmayin.

» Hareketli parcalar nedeniyle yaralanma riski. Hareketli
firca beklenmedik sekilde calismaya baslayabilir.
Temizlemeden veya bakim yapmadan énce fisini ¢ekin.

» Cihazi dlz bir ylzey UGzerinde tutun.

* Yag bazli boya, tiner, bazi glive 6nleyici maddeler,
yanici toz veya diger patlayici veya zehirli buharlarin
cikardigi buharlarla dolu kapali bir alanda cihazi
kullanmayin.

* Sadece i¢c mekanlarda kullanin.

» Daldirmayin. Sadece temizleme islemi ile
nemlendirilmis hali Gzerinde kullanin.

* Bu kullanim kilavuzunda agiklanan amaclar disinda
kullanmayin. Yalnizca Ureticinin 6nerdigi eklentileri
kullanin.

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

ASIL TALIMATLAR. } y L
SADECE 220-240 VOLT A.C. 50-60 HZ GUC KAYNAGINDA GALISTIRMAK iCINDiR.
BU MODEL SADECE EV KULLANIMI iCiNDiR.

ONEMLI BILGILER

» Cihazinizda motorlu bir Firca Silindiri varsa, sapini tam dik konuma getirmeden makineyi ayni noktada calisir
durumda birakmayin.

» Tum talimatlari ve kullanim prosedurlerini 6grenene kadar cihazinizi ACIK duruma getirmeyin.
» Daha fazla mevzuat bilgisi icin litfen www.bissell.eu/regulatory adresini ziyaret edin.
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Bu sinirli garanti yalnizca ABD, Kanada, Avustralya, Yeni Zelanda ve Cin ana karasi disinda gecerlidir. BISSELL International Trading
Company B.V. (“BISSELL”) tarafindan saglanir ve size belirli haklar verir. Ulkeden tilkeye farklilik gésterebilen yerel yasalariniz kapsamindaki
diger haklariniza ek bir avantaj olarak sunulur. Yerel misteri danisma hizmetinize basvurarak kanun uyarinca sahip oldugunuz hak

ve hukuk konularinda bilgi alabilirsiniz. Bu garantideki hichir sey kanun uyarinca sahip oldugunuz hak ve hukukun yerine ge¢cmez. Bu
garanti hakkinda daha fazla aciklama isterseniz veya kapsami konusunda sorulariniz varsa, lutfen BISSELL Ttketici Hizmetleri ve yerel
distribatortnuzle iletisime gegin.

Bu garanti, orijinal satis fisi ile birlikte GranGin mevcut sahibine verilmektedir. Orijinal satis fisinde, satin alinan Grtin/urinler, satin alma
tarihi ve yeni Grtintin hangi tlkeden satin alindigi bulunmalidir. Bu garanti kapsaminda bir talepte bulunmak icin satin alma tarihi ve triiniin
satin alindigi tlkeye dair kanit sunabilmeniz gerekir. Orijinal satis fisinde gosterildigi sekilde Grtintintzin orijinal olarak satin alindigi tlkede
gecerli olan garantiyi alirsiniz. Urtindi satin alindigi Glkenin disinda kullanirsaniz, garantiniz tamamen BISSELL'in takdirine bagli olarak
gecersiz olabilir. Bu garantinin kosullarini saglamak icin, posta adresi gibi bazi kisisel bilgilerinizin alinmasi gerekebilir. Tim kisisel veriler,
BISSELL.com/privacy-policy adresinde bulunan BISSELL Gizlilik Politikasi uyarinca ele alinir.

Siirhi iki Yillik Garanti

ilk alici tarafindan satin alindigi tarihten itibaren iki yil boyunca, asadida tanimlanmis ISTISNALAR VE HARIC TUTULANLAR* kismina tabi
olmak tizere, BISSELL herhangi bir kusurlu veya arizali Grin ya da parcayi BISSELL'in takdirine bagli olarak, ticretsiz tamir eder veya (yeni,
yenilenmis, az kullaniimis ya da tekrar imal edilmis parcalar veya Urtnlerle) degistirir.

BISSELL, garanti stiresi boyunca garantiden yararlanmak istemeniz durumunda, orijinal ambalaji ve satin alma tarihi ve satin alinan tlkenin
belirtildigi orijinal satin alma belgesinin garanti stiresi boyunca saklanmasini onerir. Orijinal ambalajin saklanmasi tekrar ambalajlama ve
nakliye geredi oldugunda fayda saglayacaktir, ancak bir garanti kosulu degildir.

Urtintiniiz BISSELL tarafindan bu gara__nti uyarinca dedgistirildiyse, yeni rtin bu garantinin geri kalan kapsamindan yararlanacaktir (ilk satin
alma tarihinden itibaren hesaplanir). UrtininGzin tamir edilmis veya degistirilmis olmasina bakilmaksizin, bu garanti uzatiimayacaktir.

*Garanti Kosullarn istisnalari ve Hari¢ Tutulanlar

Bu garanti ticari veya kiralama degil, kisisel amacli kullanilan driinler icin gecerlidir. Zaman zaman kullanici tarafindan degistirilmesi

veya bakiminin yapiimasi gereken filtre, kayis, govde, su deposu, kazima ¢ubugu, firca ve paspas bezi gibi sarf malzemesi bilesenleri ve
aksesuarlari bu garanti kapsamina girmez. Bu garanti, eskime veya kullanim nedeniyle pilin bitme stresinin kisalmasi dahil ancak bunlarla
sinirl olmamak Gzere, normal asinma ve yipranmadan kaynaklanan herhangi bir kusur icin gecerli degildir. Kaza, ihmal, kott kullanim,
ilgisizlik veya kullanici kilavuzuna aykiri herhangi bir kullanimin yol agip agmadigina bakilmaksizin, kullanici ya da bir tigtinc tarafin sebep
oldugu zarar veya arizalar bu garanti kapsamina girmez. izinsiz bir tamirat veya tamir etme girisimi, zarara bu tamirat veya tamir etme
girisiminin yol acip acmadigina bakilmaksizin, garantiyi gecersiz kilabilir. Urtintin tzerindeki Uriin Siniflandirma Etiketini ¢ikarmak veya
kurcalamak ya da okunmaz hale getirmek bu garantiyi gecersiz kilar.

Asadidaki durumlar haricinde, BISSELL ve distribttérleri 6ngérilemeyen kayip veya zararlardan veya kar kaybi, is kaybi, isin durmasi, firsat
kaybi, sikinti, zorluk ya da hayal kirikligi da dahil ancak bunlarla sinirli olmamaksizin, bu Grintn kullanimiyla ilgili hicbir arizi ve dolayh
zarardan sorumlu dedgildir. Asagidaki durumlar haricinde, BISSELL'in yikimlaluga bu driintn satin alma fiyatini gecmez.

BISSELL, (a) kendi ihmalimiz veya calisanlarimiz, temsilcilerimiz ya da taseronlarin ihmali sonucu meydana gelen 8lim veya kisisel
yaralanma; (b) sahtekarlik ya da yalan beyan; (c) veya kanun uyarinca hari¢ tutulamayacak ya da sinirlanamayacak baska her trli konuda,
yukumltligna kapsam disinda birakmaz veya sinirlamaz.

Onemli Notlar

*BISSELL driintiniiziin servis hizmeti almasi gerekiyorsa veya sinirli garanti kapsaminda talepte bulunmak istiyorsaniz liitfen
global.BISSELL.com adresini ziyaret edin.

«Lutfen satis fisinin aslini muhafaza edin. Bu belge, garanti talebi durumunda, satin alma tarihi ve satin alindigi yere dair kanit saglar.
Ayrintilar icin garanti belgesine bakin.

«Litfen BISSELL makinenizi orijinal olarak satin aldiginiz ilkenin disinda kullanmanin ve/veya bir gti¢ doniistiirtict ile kullanmanin BISSELL
makinenize zarar verehilecegini ve uyumsuz gii¢ voltajindan kaynaklanan hasarin garantiniz kapsaminda olmayacagini unutmayin.

*BISSELL makinenize sirke, camasir suyu, bulasik deterjani, deterjan, ev yapimi sabun ve diger BISSELL olmayan triinleri koymanin BISSELL
makinenize zarar verebilecegdini litfen unutmayin. Makinenizde BISSELL olmayan driinlerin kullaniimasindan kaynaklanan hasarlar
garantiniz kapsaminda degildir.
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A DEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN EN DECHETERIE
Cet appareil et
ses accessories

se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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